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Jehowa pärris ossa! 
Laul 127, 3. 

NKs wigga tahhelepannemisse wäärt 
maenitsusse sanna wannemattele. 

Hüa teie suga, ärra seisa wait, tõsta omma 
healt kui paösun, ja tuluta mo rahwale nende ülleast-
mist ja Jakobi suggule nende pattud. Ies. 58, I . 

Laske need lapsolcssed minno jure tulla, ja ärge 
keelge neid mitte, sest nisugguste pärralt on Ium« 
mala ri it. 

Kes ial Jummala riki wasto ei wõtta, tui lap« 
sõle, se ei sa mitte senna sisse. Mart. 10, 14.15. 

J . D i e s w e l d . 

Teine jaggo. 

Tallinnas, 1857. 
Trüttitud L indwors i pä r i i a t t e inres. 
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Laste wannematte ja kaswa-
tajattele. 

Wisi l : Mo jõud, sind tahhan armatseda. 

ЗВааН Issand ütleb neil üht sanna, Kes hoid-
jaks on ta talledel. Se wõtta süddamesse panna; 
Sest ta neid nõuab ennesel So käest, oh wannem 
jälle seäl, Kui panti, mis sull' anti teäl l 

Oh olleks se teil üllem murre, Mis Jesus kas-
sib kõwwaste; Lass' tulla lapsed minno jure, Mis 
tete, miks neid kelate? Oh sage laste sarnatseks, 
Kel taewariik on pärriseks. 

Oh kuulgem! Jesus kutsub lapsi, Neist on suur 
robm ta süddame!; Sest nõudkem, et neid õppe-
takse, Mis kassuks siin ning üllewel. Jah, teilgi 
ütleb Iesu heäl: Oh sage lapsiks ilma peäl. 

S i is mingem, heitkem Iesu ette, Ja wõtkem 
lapsed endiga, Neid andkem uskus temma kätte 
Ja pallugem: oh näita sa, Kui kallis on so wer-
rehind, Mis surma sisse aias sind. 

Kuulge sedda, teie wanna rahwas, teie I" l 
lastekaswatajad, kolitajad ja õppetajad, ja l' 
Pöörge kõrwad seia keik, kes teie siin maal 
ellate! Kuulge ja wõtke endi süddamesse, 
mis armo wäggede Issand tõotab, ütteldeS: 
„Ma tabhan omma Waimo wäljawallada p. 3, 1. 

1* 
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keige lihha peäle, ja teie pöiad ja teie tüt-
red peawad prohweti wisil räkima." Se-
pärrast walmistage Önnisteggiale teed, laste 
süddamette sisse minna, ja palluge, et pühha 
Waim keikis asjus, mis lastekaswatamiSstS 
ihho ning hinge polest tulleb tähhele panna, 
igga issa ja emma mele allati wäggewaSte 
tulletaks, et — 

Lapsed on Jehowa pärris ossa! 
Nemmad ep olle mitto sinno, egga minno 

pärrised, nenda kui monned abbiello rahwas 
waidlewad, ütteldes: „Se poeg ehk se tüttar 
on minno, ja se jälle sinno hole al." Waid 
nemmad on Jummala pärralt, ja sellepärrast, 
oh wannemad! ci wõi egga tohhi meie nende 
kaswatamisse ja öppctussega, mitte omma 
lihha meelt möda, nenda tehha, kui meie tah-
hame, waid peame sedda teggema, mis I u m -
mala melepärrast ja temma pühha tahtminne 
on. Meie peame neid Jummala sanna öp-
petust möda, kui üht uut suggu Õnnistega 
gia nimme kitusstks ning auuks ülleSkaSwa^ 
tämä, kes tenima seaduste sees käiwad, kel-
lega temma omma koggodust siin Ma peäl, 
ja taewariki wõib kaswatada; sest nemmad 
on Jehowa pä r r i s ossa! kes mitte üksi 



se ürrikeSse, waid iggaweSse ello tarwis Ium-
malaft on lodud, ja Jummala aino sündinud 
foia kalli werrega lunnastud. Jummal se 
Issa on neid omma Pöia Iesussclc, temma 
kibbeda kannatamisse ja surma tt eest, wallo 
palgaks annud, ja Jesus meie Önnisteggia 
on neid puhhas ristmisseS, ommaks lapsiks 
ja omma taewarigi pärriaks wastowõtnud, 
ja pühha Waimo armo panti neile annud. 
Agga meid, oh wannemad! on temma enne-
sele maiapiddajaks, ja omma taewarigi par-
riattc kaswatajaks seia Ma peäle pannud; 
meie hole alla on temma need surrematta 
hinged annud, ja meie käest nõuab ta neid ] 

jälle taggasi. J a kui nad ial waia on, siis 2 

Peawad wannemale hinged nende hingede 
assemel ollema. Jah töeSte, rasket wastust 
peab igga wannem andma, kes neid omma 
holetusfe läbbi lasseb hukka minna, kes neid 
Pahhanduseks mailmale, ja kahjuks taewa-
rigile ülleskaswatab. — Jummal tahhab 
omma waimolikko rigi tarwis töteggiaid, ja 
selleks wõid sinna omma lapse kaswatada; 
agga kui sa sedda mitte ei te, siis röwid sa 
nutto, wõib olla, mitto sadda ning tuhhat 
hinge Jummala rigist, ja lükkad põrgusse; 
sest sa wõttad sedda meest ärra, kedda Jum-
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mal töriistaks olleks prukinud pattusid mele-
parrandamissele sata. Agga kaswatad sa 
omma ihho suggu Jummala tahtmist möda, 
et ta Jehowale pärris ossaks jääb, ja isse-
ennese ning omma liggimesse hinge onnis-
tusse eest hoolt wõib kanda, siis annad sa 
Onnisteggia winamciele üht töteggiad, kelle 
läbbi paljo hingesi taewariki wõiwad aidatud 
sada. Nisammoti wõid sa ka ilmalikko rigi-
linna ja male, ning moisawannemattele om-
ma lastekaswatamisse läbbi paljo ennam 
kasso sata, kui et sa neile honid ehhitaksid, 
ja kulda ning hõbbedad korjaksid; sest mis 
aitab keik rahha ning rikkus, kui mitte wag-
ga jummalakartlikko rahwast ei olle? ütleb 
õnnis LutteruS. 

Sepärrast peame meie, kui meie oiged 
nou omma lastekaswatamisse pärrast tahha-
me wõtta, esmalt endi eksitussed selle seeS 
tundma õppima. Ükski ei pea tühja wab-
bandamissega omma süüd kinni katma, egga 
ennast parremaks arwama, kui ta tõe polest 
on; sest mis aitab se, kui meie kül wäljas-
piddi, innimeste ees õiged paistame; agga 
seestpidi täis sallalikko meelt, ja üllekohhut 
olleme? Mis aitab se, kui meie ikka wannu-
matta ride tukka wanna kue peäle, ja wärsket 



tema manna nahkastjatesse panneme, mis 
löbbi uus arraraisatud saab, ja wannad riis-
tad hukka lähwad? waid wärsket wina peab Matt. 
ute nahkastjatte sisse pandama, siis fetswad 9 /16 , r 

mollemad terwed. J a nenda, armas lnggeja 
ehk kuulja! peab ka uns öppetus, uut süddant 
ja pattokahhetsewad meelt leidma, kuS pühha 
Waim uut ello woib algaba. Separraft tah-
hame meie ommad wannad kolwatumad poh-
jani arrarikkutnd süddamed, ja keik omma 
tahtmist, keik omma õigust ning waggadust, 
kui wannad roostetand rauatükkid Önnisteg-
gia kätte anda, et temma neid — otsego 
sep rauda tulles ucndab — ka nenda meie 
kurjad hukkaläinud süddamed, pühha Waimo 
armo tullelekes, omma näo järrel wöttaks 
uendaba, ja hopis ümbermuta; sest muido 
lähhäh ka segi OnniSteggia armo fowiminne 
raisko, ja patto rooste sööb meie ning meie W-
laste hinge ello suwmakS ärra, ja wimakS u.' \i, 
heidetakse meid, kui kuinud oksi, kui rooste-
taud raua purro, mis kuhhogi ennam ei kolba, 
„kustutamatta tulleSse." Seeefthoidko Matt. 
weid armas taewane Isfa, ja jnhhatago meid 3' l 

vmma Waimo läbbi süddamelikko pattotund-
Utwse ja pattnstvöörmisscle, neid sanno tah-
pele pannes, mis Iesus wimift korda, I e -



rusalcmma templis olles, Iuda- rahwa wasto 
ütles: 

I . Ku i mittokõrda ollen minna sinno 
lapsed tahtnud koggoda, otsego kanna 
okkokoggub ommad pöiad tibade alla, 

ja teie ep olle mitte tahtnud. Matt. 23, 37. 

i . 

Kui mitto korda? — Selle küssimis-
Il«. sega astus meie helde Issand, wimist korda 
** *°' enne omma kannatamist, Iuda-rahwa ette; 

selle küssimissia kopputab ta praego igga 
Matt. issa ning emma süddame peäle, ja selle küs-
*' **• simiSstga saab Kristus wiimsel päwal keiki 

neid ennese kohto järje ette kutsuma, kes 
omma lapsi temma armo tibade alla siin 
mitte ei tahtnud lasta kogguda. 

Te arro omma laStekaSwatamiS-
sest! — Kui mittokõrda on Önnisteggia 
ka sinno lapsi omma armo tibade alla taht-
nud kogguda? Kui mitto korda on ta sind 
so lastekaswatamisse pärrast omma Waimo, 
omma sanna ja omma sullaste läbbi nomt* 
nud ja maenitsenud, et piddid nende ihho ning 
hingede eest parremad hoolt kandma, neile 
Jummala sanna õppetama, ja neid aegsaste 
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koli ning pühha kotta toma; Jummalat nende 
eest palluma ja walwama, et nad keige kurja 
ello kombede, ja wallatuma laste seltside eest 
hoitud saaksid, agga sinna ei tahtnud mitte. 

Tulleb aeg, et kui söbber laste sandid 
wisid so mele tulletas, siis ei ustnud sa mitte, 
waid wabbandasa nende wallatust, seisid laste 
eest ja pahhandusid sõbra ülle, kes armas-
tusse pärrast sedda sulle olli üttelnud. Ehk 
ka, kui koolmeister nende kange kaelust sulle 
teäda andis, siis ci wõtnud sa mitte nou 
„KarristamiSseS ja> Issanda maenitscmisscS" 
last ülleskaswatada, waid mõistsid kolile süüd, 
teotasid õppetajad, ja ei tahtnud temma nou-
andmist mitte. J a nenda lasksid sa lapsed 
harrimatta mele sees ülleskaswada, omma him-
mude täitmist tagga äiades roppo ello sisse lan-
geda, ehk walletama ja warrastama õppida. 

Eks olnud luggu nenda: laste hirmoand-
wissega ei olnud sa omma abbikasaga mitte 
ühhes nõus, mõnni kord, kui issa sanna-
kuulmatta mele pärrast last nomis, ja witsa 
katte wõttis, siis wabbandas emma, seisis 
lapse eest, ja läks wahhele; ja teine kord jälle, 
kui emma hirmo andis, siis kelis issa. 
&h ' . fui mitto forda läksite teie sel wisil isse 
keskes taplema ja rido, mis läbbi laps 



wihhale sai ä r r i t u d ; ta sai omma õigust 
ning wolli kätte, sest ta näggi, et wannemad 
mollemad üllekohhut teggid! 

Ehk olled ka sinna, jo last ilmale tueS 
ebbausko piddanud ja temma haigusses lau-
fajatte wõi kaardi nõidade jurest abbiotsinud, 
miS läbbi sa nende tehtud rasked pattud ja 
Jummala wihha omma ihho suggu peäle 
olled tomband. 

Kas sa ep olle saggedaste laste nähhes 
ja kuuldes keelt peksnud, walletanud, ja omma 
liggimesft rahha ning warra kawwala kauba, 
ehk pettise töga ennese pole kijknud; pühha-
päwa teotanud, Issanda nimme kurjaste 
prukinud, ja omma öäla ello läbbi, Jehowa 
pärris ossa, saatnud Jummala kümne kässo 
wasto patto teggema? 

Agga sinna jälle, olled ehk selle läbbi 
omma lastele hukkatust saatnud, et sa häb-
bematta kõnned ja laulud laste kuuldes suust 
wälja äiasid; wahhest älkitse mele, ehk joobnud 
peaga neid sõimasid, wandusid, ja kurja hüüd* 
sid, mis sellesinnatje mailma würst sinno 
suust wõttis ja nende süddamed jo waetimaS 
põlwes, kui raua märgiga põlletas, ja nende 
jallad ello teel, otscgo kammitsatega kinni 
panni, et nad mitte ÖnniSteggia armo tibade 



— 11 — 

alla ei pea sama. Sest roppud sannad on, 
kui roja märgid puhta ride peäl, kellega 
sa selle õrna ja alles teadmatta nore suggu 
ilma süta hinged arrarikkud. Sedda ei 
ussu ükski, kui wägga lapsed, isseärranis 
omma wannemata pahhad sannad, sandid 
kombed ja leppimatta meelt tähhele pannewad, 
ja neid omma süddamesse, otsego tuld taela 
sisse tõmbawad; sest se maggaw pat nende 
süddames, on kui tullepu, mis kurja sanna 
säddcme läbbi põllema saab sütud, ja keik 
nende aialikko ja iggawest onne ning onnis-
tust ärrarikkub. Ehk arwa isse: kuida wõib 
laps omma süddamest se sandi sanna ärra-
wõtta, mis ta korra on kuulnud? Ta 
kaswab ülles, ja kannab roppud mõtted om-
mäs süddames, kedda ta ühhegile ei julge 
üllesräkida, mis kui umbrohhi keik Ium« 
mala sanna head semet ärralämmatab. J a 
hädda sulle, kui sa ühhe neistfinnatsist pis-
sokcssift pahhandad, ja Jehowa pärris oSsale 
nisuggust patto kihwti olled sisse annud, sest 
sa ep olle mitte ükspäinis ihho, waid sa olled 
ka lapse hinge tapnud! Nenda kui saggedaste 
nähha ja kuulda on, et jo wäikesed poisikes-
sed ja tüttarlapsed, on õppinud hirmsal wisil 
wanduma, needma ja keik suggu häbbrmatta 

Matt. 
18, 6. 
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ning roppud sannad ja laulud suust wälja 
aiama, weel enne, kui nad teadwad, mis se 
tähhendab. J a mis peab siis kül ühhest m« 
suggusest innimesse lapsest sama? — Inmma^ 
lale taewas olgo kaebatud! Need, kes peaksid 
keelma, need on isse kcigesugguse kurja õppe* 
tusse, ja öäla ello wisidega laste ees käimas, 
ja sellepärrast on keikis paikus mailmas ni 
wägga waene luggu, et rahwa seast mitte ei 
leita, ei kassinust, ei tössidust, ei usko egga 
truust. Wannemad tewad ja rägiwad kurja 
ilma kartusseta, ja noremad sedda nähhes 
ning kuuldes mõtlewad, et neilgi lubba on 
tehha, mis teised, ja issearranis issa ja 
emma nende ecs julgeste tewad. Za oh! kui 
mitmed lapsed on nende asjade läbbi keeldud 
ÖnniSteggia jure tullemast, kelle pärrast on-
netumad wannemad, wiimsel aial, sure südda-

Lul. me ahhastussega sawad hüüdma: „Önsad 
23, 29. 0 n „eed, kes siggimatta, ja need ihhud, mis 

ilmale ci kannud ja need rinnad, mis ep olle 
immetanud." Sepärrast möttclge, oh wan-
nemad! möttelge, mis halle assi se on, 
kui Jesus isse teie ette astub, ütteldeS: 

Matt. „Armas issa elik emma, kui mitto kord 
22, 37. фДеи minna sinno lapsed tahtnud kogguba 

otsego kanna kokkokoggub ommad pöiad ti-
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bade alla, ja teie ep õlle mitte tahtnud! 
Teie ep õlle mitte tabtnud, et teie lastel 
pibdi ossa ollema pühha rahwa pärranduS- Kol. 
sest walgusse sees! Teie ollete neid omma ello l* l2' 
wisidega öppetand mailma armastama ja 
ilma au ning uhkust tagga aiama. Ka ehhi-
tasi teie neid teiste kcrgemeleliste sarnatfeks, 
ja lastsite neid nendega tantsides ning karra-
tes, mailma lusti ja römo seltsides käies, ülles-
kaswada; ja nende meleparrast olla, kes 
isse lihha himmus, silma himmuS ning ello-
kõrkuses ellawad, ja sellepärrast on nemmad 
ka mailmaga hukka läinud. „Sest keik, mis i Joa», 
mailmas on, lihha himmo, silma himmo j a 2 ' 1 5 1 6 , 

ellokörkus, ci õlle mitte Issast, waid se on 
mailmast," ja patto rööm, mis ilma stes, ei 
kolba mitte Issa ees. 

Wif i l : Kui meil on püsti hädda laes. 

Sest hukka lähhäb ilma-ma Ja lihha himmo, 
kõrkus ka; Need agga peäswad iggawest, Kes I e -
sust noudwad süddameft. 

z. «pordo ello lastest. 
Abbiello rahwas peawad Iummalale tem-

ma taewarigi parriatte õiged kaswatajad õlle-
ma; agga kus on abbiellorikjatte ja keige 
pordo ello lapsed? KeS kaSwatab neid taewa-



ü Mes. 
23, 3.19 

rigi pärriaks? Kes murretseb nende ette? 
Emma ei holi wäetimaft ühtegi, egga jõua 
iggakord isseennasta aidata, ja issat ep olle-
ollagi, ehk ta kül on ja wiimsel päwal awwa-
likkukS saab! Surrematte hinged jäwad hole-
tusse sisse, ja kaswawad ennamiste kui har-
rimatta okslissed.puud ülles, ristikoggodusse 
ja meie armsa Önnisteggiale wägga sureks 
kurbtusseks. Kui liggimesse armastus ja 
waestelaste holekandminne monnengaft korjab 
ning kaswatab, siis rõhhuwad sinno, ja selle 
teise rängad Sodoma pattud, nõdra loma, 
keigesugguse õnnetuma ello himmude sisse ikka 
ueste jälle taggasi, mis kui raud wö lw id , 
kui raud ja wask wärrawad ning pomid ja luk-
kud ta süddame ümber on, et pühha Waimo 
nomiminne, ei Jummala sanna õppetus, egga 
kaswatajatte mitme aastane wässimatta Ho-
lekandminne ning maenitsus suggogi ennam 
ei möedo. Sest et ta teie häbbematta teg-
gude läbbi wande alla on langend, ja teie 
rojusse parrast Jummala ossasamissest ärra-
lahlmtud; nenda kui wäggede Issand MoseSse 
su läbbi ütleb: „WärdiaS ei pea mitte Jehowa 
koggodusse tullema, egga kümnemas põlweSki 
ei pea ta Jehowa koggodusse tullema! sest se 
on ükS hirmus assi Jehowa so Jummala eeS'." 



3. Hagganad omma ussinussega tewad mitme risti» 
innimessele häbbi. 

Oh mis häbbi tewad meile paggana rah-
was, kes ui wallusad on, ommas umbuSkus, 
omma walle jummalaid tenima, et mitmed 
wannemad omma lapse wõtwad ja wõera 
jummalale ohwerdawad, ja et nemmad, ni 
pea, kui nad omma wisi jummalatenistusse 
märkiandmist ehk trummi lõmift kuulwab, 
ulitsade ja tede peäle, ehk kuhho kegi juhtub, 
kohhe mahha heitwad ja au andwad. Agga 
mitte üksi ommas ussinusas pimmedusse 
teggudega, waid paljo ennam siis, kui nad 
armoöppetusse walgusse läbbi Iesusse pole 
on pöörnud, tewad nemmad omma truusse, 
ja omma pöllewa armastussega, mis neil 
Önnisteggia wasto on, meile suurt häbbi! 
Õh kui armas, kui süddamest läbbi tungiw 
on sedda nähha ja kuulda, kuida need mus-
tad Hami lapsed, Ahwrika-maal, igga hom-i Mos. 9, 
Miko ja õhto omma telkidest wälja tullewad, 18_*J: 
ja laggeda taewa al se risti lodud Õnnis*10 '6-

teggia jalge ette põlwili, ja silmili mahhahei-
tes waljo heälega palwed tewad. J a kitust 
ning tänno selle Tallele andwad, kes on är- Jim. 
ratappetud, ja on omma werrega meid Ium-5, s. І2. 
tnalale ostnud, keige suggu arro ja kele, ja 
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rahwa ja pagganatte seast. Oh, mis sure hole 
ja römoga nemmad omma lapsi koli saatwad, 
ja kui wägga kalliks ning armsaks nad omma 
öppetajaid pearoad l Agga, armas luggeja ehk 
kuulja! mis luggu on meiega neis asjuS? 
Oh kui paljo ep olle mitte meie hulkas neid, 
keS kül kolmaino Jummala nimmel on ris-
titud, ja pühha Altari Saakramendi oSsaliS-
seks wastowõetud; agga kes siiski omma 
teggudega Iesust arrasalgawad, ja häbbene-

Matt. wad ÖnniSteggiat tunnistamast innimeste, ja 
10, 32! j a omma laste ees. Mitmed jättawad isse 

Jummala sanna, pühha kodda ning palwe-
teggemist mahha, ja sellepärrast ei tahha nem> 
mad sedda ka omma lastele õppetada: ei 
tahha omma lapsi, mis kül Jehowa pärris 
ossa on, mitte Icsussele ohwriks anda, egga 
temmale wallo palgaks kaswatada. Separ-
rast tähhendab meie armas kirriko laul ni-
sugguste kohta, ütteldes: 

Wisil: Oh wagga Jummal, Ы. 

7. 8. H.' Ma ristiinnime, sa ütled; püan sada Ma korra 
pihtill-, seäl patto tunnistada. Ma pallun wägga 
sind: mo söbber wasta mull', Kas pärrast sedda 
siiS On parrem ello sull? 

ÜkS ikka olled sa; so teud, mõtted, sannad Kül 
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pärrast pahhemad, so nõuud on need wannad; Mis 
head näikse weel, ei paigast kolba se; Keik on täis 
kawwalust, kui watan õiete. 

Ma ristiinnime, sa ütled: ei nä minna, Et sedda 
parremat, kui pagganad, teed sinna; Ei te sa 
saggedast, mis targad pagganad; Kül kohto päwal 
need so peäle kaebawad. 

4. Jummala sanna wäljalautamisseft. 

Kui Jummala rigi wäljalautamiSsekS, 
Pi ibl i koggodusstle, armoöppetusse kuluta-
jättele, chk omma lapse waimolikko ramato 
eest üht koppikad peame wäljaandma, ja pühha 
kirja luggedes, chk sedda teiste katte wälja 
jäggadcs, ühhe nattukeSse aega ärrakullutama, 
küllab se siis raske on, ja saab kümnele ning 
saiale korrale järrelarwatud. Agga kui paljo 
rahha, ja kui paljo kallist armo aega kurradi 
rigi kaswatamiseks, kortsus käimisse, liajo-
misse, kaardimängimine, ja keigesugguSte patto 
lusti ning rõmo piddude, keige uhkusse ja 
tühja asjadega aastas ärra saab kullutud, 
selle järrel ei küssi egga arwa ükski. — Eks 
sa ei tea armas luggeja ehk kuulja, et inni- Mau. 
messed peawad arro teggema kohtopawal 12' 
Maühhcst tühjast saunast, miS nemmad on 
räkinud, ja iggast koppikast, iggast tunnist ja 



silmapilgust, mis sa holetusseS, omma him-
mude täitmisseks ilma asjata ärraraiskasid. 

Kadduwad kulda ning höbbedad, ehk muid 
aialikkuid asjo oskame kiil korjata, ja omma 
lastele kokko panna; agga scdda kaddumatta 
warra, mis neile iggaweste woiks jäda, ei 

Ilm. murretse meie mitte. Kiil antakse nou, et 
*' 18> peame waimolikko kulda Issanda käest ostma, 

mis risti tulles on labbikatsutud; agga meie 
ostame illusaid ridid, head sömist ja mailma 
römo. — Issegi sc keige waesem orri, jõuab 
su täie kahjoteggewad wina, ehk naela tub-
bakast sada, mis ühtegi kasso ei sada; ja 
omma lapsele saia, ouno ning mangi asjo 
wia. Agga millal, ja mitto köida wisid sa 
temma hingele saia? Kui mitto korda ostsid 
sa lapsele Iummala sanna? 21!oi arwad sa, 
et sinno lapsel ennam waimolikkuid ramatuid 
tarwis ci õlle, sest et pühha Kirri, sinno kappi 
nurkaS jo ehk muidogi hirete ja kärbestele 
ärrateotada seisab. J a et agga monned ülle» 
annetumad, kes sinno arwates ci wiitsi tööd 
tehha, üSna selle peäle lootwad, mis nad 
pühha kirja mümissc läbbi, nago pettisel 
kombel korjawad. Agga ütle: kus on siiS 
need ramatud, mis sa Piibli koggodusseft 
pole hinnaga, woi üSna armo polcst said? 



Kuida olled sa neid prukinud? ja kelle kasso 
parrast said need sulle kingitud? — Kas arwad, 
et meie Issand Jesus Kristus omma kasso 
püüdmisse pärrast seia mailma sisse on tul-
nud, wõi et ta omma wina > mäe töteggiaid 
ilma sinno rahha koppikata ei jõuaks toita; 
sest keik kuld ja hõbbe on temma pärralt. Aggai 
Tõeste, kui sa sedda mõtled, ja sellepärrast 2' 8. 
Jummala sanna tahhab osta, ehk sepärrast 
omma koppika Jummala rigi wälja lauta-
misseks pakkud, siis tulgo so mele, mis kow-
waste Apostel PeetruS Simonat nomib, üt- Ap. T. 
teldes: „Kaddugo so rahha sinnoga;" sest et 8' 20* 
ka sinna, nisammoti kui Simon, teistele omma 
heateggude, ja omma rahha läbbi kül arwad 
abbi tarwis ollewad; agga— oh mis kahjo! 
— et sa willets sest mitte märko ei sa, mis 
so ennese waese! ärrakaddunud hingel pudub, 
ja mis üpris suurt ning iggawest pärranduft 
sulle siin armo aial, õige pattuftpöormisse 
läbbi, Jummala sanna sees igga pääw pak-
kutakse. Sest pühha kirri näitab, et innimesse Matt. 
Poeg ep olle tulnud, et tedda tenitakse; waid *°' 28-
et temma tenib, ja annab omma hinge luu-
nastamisse hinnaks mitme eest; nenda kui 
laulo salm ütleb: 



Wisil: Kes Jummalad ni laöseb tehha. 

ft. l. r. Sa jätsid omma riki mahha, Aujärge, kroni 
297, 2. melega; Siin sa ei nõudnud au, ei rahha, Waid 

sullaseks said rvmoga; Et minno hing so palgaks 
saaks Ja kunninglikkuks emmandaks. 

Kül ta olleks wõinud taewasse jada, — 
ja küllab sellegi ramato kirjotaja, trükkal ja 
pookbindcr saaksid leiba ilma sinno koppikata; 
agga eks sa ei nä, ja eks sa ei mõista, et 
siin ei olle ühhegi aialikko au, egga kasso peäle 
waatminne. S i i n tahhetakse ennam kui mailma 
warra, sest siin tahhetakse sinno, ja so laste hin< 
ged kurradi köitest lahti kiskuda, ja Önnistege 
giale w a l l o pa lgaks sada; nenda kui meie 
laulsime: „Etminno h ing so palgaks saaks." 

5. ^nnisteagia armastusseft innimeste wasto. 
Armastus aias Iesust, et ta meie ja meie 

laste pärrast omma aujärje pealt mahha tul l i , 
I«f. ja kolmkümmend kolm aastat siin ilmas „meie 

^ 4- haigussi,ja keik meie wallo kandis." Meidon ta 
Wilip, tenima tulnud, meie eest on ta kannatama läi-
% 8- nud,ja sai sannawötlikkuks surmani, pealegi r is t i 

surmani. Meile ja meie lastele on ta kolid, ello 
kohhad, ürimaiad ja sauna urtsikud walmiSta-

Matt. nud, agga ennesest ütleb Jesus: „Innimesse 
8/ 2° Peial ei olle mitte, kuhho temma Pead wõiks 

panna." Lautas ta piddi fünditya ja r is t i 



külges surrema! Oh armas luggesa ehk kuulja! 
ma pallun, loe keik nelli Ewangeliumi 
ramatud, udes Testamentis, palwes holega 
läbbi, küllab pühha Waim sulle siis ilmutab, 
kui rakimatta paljo Öunisteggia, Pctlemma 
sõimest kunni Pealae asscminni, meie waeste 
ärrakaddunud, ja hukka mõistetud pättuste 
ärralunnastamissekS on teinud ja kannata^ 
nud. Küllab so kõwwa südda siis arrasnllab 
ja näad Waimo walgusses, et üksnes Õn-
nisteggia armastus, armo sanud pattusid 
nüüd sckS sadab, et nemmad Jummala sanna, 
sulle ärrapcästmisseks, so kätte palluwad. 
Nenda kui wäggede Jehowa prohweti Iesaia 
su läbbi ühtepuhko „käsi kässo peäle ja õppe- Ies 
tuS õppetusse peäle" laskis anda, et meie ja ^ 10' 
meie laste hinged, mis mitte kadduwa asjal 
de, mitte höbbeda egga kullaga ep olle luu-
nastud; waid mis „Kristusft, kui ühhe ilma * Mr. 
wiggata, ja pubta Talle kalli werrega" on' ' l 

ostetud. Et need, meie waesed hinged, kelle 
eest ellawa Jummala Poeg ni kallist werre 
hinda on maksnud, IesuSse läbbi iggaweSse 
önnistuSse pärriaks piddid sama, et meie 
ommeti ükskord omma raskest patto unnest 
üllesärkaksime, lastekaswatamise eest parre
mad hoolt kannaksime, ja omma LunnaStajat 

>. 



öiete süddamest, ühhe ellawa ning pöllewa 
armastuSsrga allati tagganoudes hea mrlega 
piddime tenima, ja se peale mõtlema: Et ikka 
Talle järrele, siin kõndima on önniS tö ja 

Matt. kaunis maggus ello. „Sest minno ikke on hea 
h 30. j a minno koorm on kebja" ütleb Önnisteggia. 

Agga, oh! mis tännamatta meelt näita-
me meie se läbbi omma armsa Önnisteggia 
waöto, et meie kolwatumad sullased ja üm-
mardajad tohhime surelisseks minna, siis kui 
IesuS armust, wahhcst meie pattoga rojaS-
tud ihho liikmed, ehk meie willetsad annet, 
piSsut, — wägga pissut omma rigi kassukS 
woib prukida, ja kui meie igga uut I u m -
malasanna ramatud, ja sedda kallist.öppetust, 
mis meile nende sees sowitakse, nago tühja 
unne naggo korra üllcwates körwale wiSka-
me. Ei mitte nenda, armas hing l 

tt. Zummala sanna on wäggew. 
Waimolik ramat ja öppetuS ei tohhi mitte 

ilma prukimatta möda nurki weddeleda, waid 
peab, kui üks cllaw tunnistaja, igga paäw sulle 
ja so lastele elloteenäitajaks ollcma. Sest nenda 
kui need wäikesed numbrid, mis siin lehtede 
äres on, pühha kirja salmist näitwad; otse 
nenda on waimolikkud ramatud, kui ellawad 
wee soned, kes meid Piibli-ramato, kui sure 
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Hallika ja Jummala sallaja asja jure juhhata- Koi. l, 
wad, mis endisest aiast, ja mitme põlwe rah-
wa eest olli warjul olnud. Piibli - ramat 
sadab pattust pöörmatta süddant Jummala 
õigusse kohto järje ette, ja pattust pöörma 
hingele näitab ta teed Issa armo ning hal-
lastusse au rikkusse jure, mis IesuSft KriS-
tusse sees keikide pättustele on lahti tehtud, 
kelle seeS meil on lunnastaminne temma werre p- Ъ м. 
läbbi, se on pattude anbeksandminne." Oh 
armas luggeja ehk kuuljal kui sa sedda kirja 
tükki õiete järrel mõtled, mis sa praego lug< 
gesid, eks sa siis ei pea tõega tunnistama, 
et se ÖnniSteggia suur arm ning hallastus 
on, kui ta sind kirrikus, palwe maias, ja ka 
sellegi ramatukesse läbbi ikka jälle ueste las-
feb palluda: „Andke endid Jummalaga ärra- 2Kor. 
leppitada." Agga kui sinna sedda armo 5' 20* 
ärra põlgad, siis panne tähhele, mis üks 
ümberpöörnud paggana mees uut Testamenti 
kättewötteS ütles: „Teie ramatud on otsego 
üks läikiw kahhe terrane mõek, kelle illo egga 
wäärt ükski ei tunne, ni kaua kui ta tuppeS 
on; agga ni pea, kui tedda wälja tombatakse, 
siis paistab ta otsego päike, ja on walmis 
iggaüht hawama ja läbbi tungima. Nenda 
on ka armoöppetussega, kes sedda mitte ei 



ussu, on holimatta ja lükkab sedda melega ennesest 
ärra, se ei teat emmast ühtegi; agga kcS I u m -
mala sannast pühha Waimo walgusses hakkab 
arro sama, sellel on, otsego olleks üks hiilgaw 
mõek, allati ta silma ees särriscmaS, ja surrinal 
süddameste turkamas ning tedda läbbi tungiw 
mäs." Seddasamma kinnitab ka pühha Pau-
lus, kui ta ütleb: „Jummalasanna on el law 

' ja wäggew ja terrawam kui ükski kahhetcrraue 
mõek." Sepärrast arwa isse, kui wägga suur 
süallune se jo siin Ma peäl on, kes üht ellawad 
hinge hauda panneb, ja mõtle,— tuita Щ* 
hao sinna ärra peaseda, kui sa p ü h h a K i r j a, 
kelle sees k o l m a i n u s J u m m a l omma Wai-
mo läbbi ellab, surnud tähhe kombel, nüüd 
omma maiasse, wõi kappi ehk kirsto sisse seisma 
pannes, otsego mahha mättad. Kui sa sedda, 
mis sa eile teistele öppctasid, täuna omma 
Sodoma pattude katteks, ja laste ning noorte 
hingedele hukkatusseks, awwalikkult ärrasal-
gad, ütteldcs: .^lced polle muud, kui mus-
tad kriipsud!" Kas kuled? ja kas mõistad, 
et Jummala sanna on e l l a w , mis igga-
wessest iggaweste jääb? J a ehk kül sinna 
egga sinno lapsed, wõi perre sedda ei ussu, ei 
wiitsi kätte wõtta, ei luggeda, egga omma 
süddamesse tallele panna, siis on Jummala 
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sanna ka wäggew ja t e r r a w a m kui ükski kah-
heterrane mõek. Kui ta mitte siin so kurja süd-
dant so wastopannemisse pärrast ei wõinud ärra 
lõhkuda, egga so waimo silmi lahti tehha, ja 
sind sabana ahhelattest ärra peästa; siis as-
tub ta seal, kui kange kohtomõistja, sure wäe 
ja wöimussega ette, nenda kui meie körgeS 
lidetud ÕnniSteggia isse IoanneSse Ewan-
geliumis ütleb: „ S e S a n n a ! mis ma ol- Joan. 
len räkinud" ja mis nüüd meie armsa, meie 12> 48 
kalli ja pühha Piibli-ramato sisse, ja ka seia 
lehtede peäle musta kriipsudega on üllespan-
dud: „ S e s a m m a Sanna peab sinno peäle 
kohhut mõistma wiimsel päwal; sest taewas Matt. 
ja Ma tahhawad hukka; agga minno sannad 24' №' 
ei lähhä mitte hukka." 

Wisil: Jummal, Ma ning taewa 8cja. 
Kes ta sannast siin ei holi, Egga tedda ar- £. i Х 

wasta, Otsib tühjast himmust abbi, Iggawest 338,' s. 
saab kurwaks ta; Jummal polle temma sees, 
Wihha palk on temmal ees. 
7. Jummala sanna on kui waik, mis sssse lööb, kui 

mitte sinno, siis ommeti ühhe teise süddamesse. 

Ühhest Piibli-koggoduSse seltsist sadeti pos-
tiga ühhe jummalakartmatta mehhe kätte üks 
wäike ramat, nimmega: „Valmista ennast 
ja minne Jummala wasto!" Ni pea kui 



uskmatta ramato olli wastowõtnud, lahti 
teinud ja need essimessed sannad lugges: 
„WalmiSta ennast ja minne Jummala wasto," 
sai ta täis tullist wihha ja kissendas: „KeS 
on ni habbcmatta, et ta sedda mulle tohhib 
sata, ja piddi ramato selsammal silmapilgul 
tullesse wiskama; agga äkkisse jäi ta seisma 
ja mötlcS: ma tahhan sedda omma sõbra B. 
jure sata, et ka temma tedda loeb, siis same 
kortsus se ülle heaste naerda ja nalja heita! 
Panni ramato pabberi sisse, ja satis poisi-
kessega sõbra jure, kes tedda nisammoti 
wande ja ncedmissega waötowottis; agga kui 
ta luggema hakkas: „Walmista ennast ja 
minne Jummala wasto," siis löi sanna wälk 
sisse, ta lugges ja lugges ikka ueste jälle, kunni 
ta ueks innimesseks sai omma mele waimus. 
Temma essimenne mõtte olli nüüd, omma 
pattuftpöörmatta naabrile, ka sedda suurt õnne 
sowida, mis ta isse olli leidnud; satis ra-
mato senna ja waia, Jummala sanna wälk 
löi jälle sisse, nenda et ka temma omma 
hukkatuSse tee peält ümber poris, ning armo 
ja andeksandmist ÖnniSteggia käest sai. 

Nisammoti olli ka ühhes Inglisma linnas 
luggu, kus üks tru ÖnniSteggia armastaja 
waesi innimessi üllesotsimaS ja neile I u m -
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mala sanna ette luggemas käis. Temma 
isse juttustab: 

Ühhes wäikeses urtsikus ööldi mulle, et 
üllemal toas üks öäl naene piddi ellama, kes kui 
lõukoer omma kopas istub, ja mitte alla ei 
tulle Jummala sanna kuulma. Ma läksin 
treppist ülles, kopputasin ukse peale ja pällu-
siu lubba sisse astuda. Agga hirmsa wande 
ja ähwardamisega hüdis naene: «Kui sa 
sisse tulleb, siis pistan ma sind noaga läbbi!" 
Mis nüüd tehha? Uks olli lukkus ja ei teh-
tud mitte lahti. Ma wõtsin ühhe wäikese 
ramato, pistsin ukse prao läbbi tuppa, pällu-
siu Issanda õnnistamist senna jure, ja läksin 
siis kurwa süddamega ärra ning mõtlesin, 
et ma selle sanna seemne kassust ennam mid-
dagi ci piddand kuulda sama. Agga kui ma 
pari aasta pärrast jälle selle linna jures 
Jummala sanna kulutasin, siis tulli üks 
kauni rietega naesterahwas mo jure, ja kiis-
siSt „Kas tunnete mind? Minna ollen se 
naene, kes teid ükskord ähwardas noaga 
läbbi pista! Eks teie mäleta sedda naest, 
kellele teie ühhe wäikesse ramato ukse prao 
läbbi tuppa pistsite? Minna ollen sesamma! 
Sel aial ollin ma üks jodik naene; agga se 
ramatokenne wiis mind Iesusse jure, ja nüüd 



loban ma temma läbbi pattude andeksand* 
mist ning önsaks sada." — 

Nüüd wast tulli se luggu mo melc, ja 
mo südda Jai üpris sure römo, ja tännoand-
missega Önnisteggia wasto täidetud. Oh 
armas luggeja ehk kuulja! mis paljo surem 
room, ja öiskaminne saab siis ollema, kui 
taewas üks ehk teine sind terretab ja küssib: 
Kas tunnete mind? Minna ollcn sc nacne, 
se meeS,ehk se laps, kellele sa Ma peal sedda, 
woi sedda Iummala sanua ramatud andsid, mis 
mind IefuSfc jure juhhatas. Siis saab meile 
öiete selgeks, mis suur wäggi Iummala sees on, 
ja selle parrast küssimc: kui sul, armas hing! 
nenda kui sa kaebad, muidogi paljo ramatuid 
on, ja kui sa kül postimehhega ueid kellegi 
kätte ei teaks sata, siis wata, sinno laps, 
so orri, suggulane, söbber, wabbadik, ehk 
teine üriinnime on ilma. Miks sa ei laena 
tcmmale? Miks sa ei anna teiste kätte lug-
geda? Nisammoti woiksid sa ka waesi omma 
ramatutega tenida, sest et sa jo ehk muidogi 
mõnda häddalist ihho polest õlled aitnud, ja 
kerjajale wahhest koppiki rahha, tükki leiba 
ehk nattuke kedust annud, mis wägga kido 

*)Man. wäart assi on*). Agga et mitmed laiskusft 
10, 42: panist kerjawad, isseärranis linna paikus, 
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leiwa tükkid ärrawiskawad, ja rahha maiusse 
asjade, liajomissc ja roppo ello tarwis pru-
giwad; siis hallasta ennam ta surrematta 
hinge peäle ja anna sandi lapsele ka ello leiba, 
mis tedda, wäest iggawesfest surmast wõiks 
ärrapeästa. Oh, kui mitmele olleksid sa om-
ma ramatutcga wõinud kassuks olla! ja 
oh, kui mitto hinge olleksid selle Jummala-
sanna läbbi, mis ni mitto aastat ilma pruki-
matta sinno käes on seisnud, taewasse aida-
tud sada! Kui sa igga wc>imolikko ramatud, 
mis sulle jo tuttawaks sai, sellele olleksid an-
nud, kes ilma olli; temma olleks sedda ka 
läbbi luggend, ja jälle ühhe teisele annud. 
Nenda olleksid ka sinno ramatud, kui lcn-
dawad waimud, ühhe kaest teise kätte Ui-
nud, ja rahwast õppetanud. S u l on ehk cn? 
nam jõudo, sa olleksid wõinud mõnne koppiki 
eest jälle ue ramato osta, olleksid jälle udist 
fauud, ja nüüd olleks kappis kül wähhem 
ramatuid; agga taewas ennam warra, ja so 
süddames ennam rahho ning rõmo pühha 
Waimo fees olnud. Agga nüüd on so südda 
külm ja tuim; sest etsa ellawa wee jöcd kinni 
Piddasid, ja Issanda talenti, laisa sullase kom-
bei, omma \)щі rattiknS Ma sisse matsid. 

Oh wõttaksime meie Onnisteggia armo 
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peäle lotes, seks teine teisele kät anda, et ka 
meie iggaüks ommas ftisusftS, kui truwid 
sullased ja ümmardajad, esmalt omma, ja omma 
laste hinged Önnisteggiale koggumc ja ka 
seal lotuSses kiilwame, kus ühtegi lota ep 
olle, küllab pühha Waim meile siis ärra-
selletad, et ka se üks suur Jummala arm 
ning hallastus on, kui Önnisteggia sedda 
koppikast, mis meie omma üllckohtuscst mam-
monast anname, ohwrirahha kirsto wasto 
wõttab. J a oh, kui wägga ci peaks se meid 
süddame allandusse ja maddalusse sceS rö-

Matt. mustama, kui meil lubba on „ühhe neistsin-
25 Jo n a * № wähhemist, agga jota külma wee karri-

*' ' ' kaga jüngri nimme peale. Toest minna ütlen 
teile, se ci pea ommast palgast mitte ilma 
jäma. Sest mis teie ial ollete teinud ühhele 
nendesinnaste mo wähhematte wendade seast, 

I
sedda ollete teie mulle teinud," on meie Lun-

nastaja omma sanna. Agga siiski käiwad 
innimessed ikka peäle pimmcdusses, ja ei 
lasse endid, ei Jummala armo kutsmisse 
egga ta raske nuhtlusse läbbi pattustpöormis-
sele sata, waid tewad endi süddamed kõwwaks, 

i Mos. nenda kui kiusamisse päwal Israeli rahwaga 
^ ^ ^ kõrbes sündis. Kui pühha kirri Waimo wäega kurja südametunnistust rahhotumakS 
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teeb, ja meid meie pattude, meie abbiello ja 
lastekaswatamisse pärrast nomib; siis peame 
sedda liigwaljukS, pahhandame endid ja ei 
tahhagi kuulda, egga meelt parrandada. — Ei , 
ärrata meid Jummala sanna, egga laulo heäl,16' 9. n . 
ei kirriko kellad egga öppetajatte hüüdminne! 
Ei ka soa kissa, ei kallis aeg, egga katko 
nuhtlus, waid öäleminne kui enne, ellatakse 
pattude sees, ja mõnnes kohhas ehhitakse 
paggana kombel, kigcd Kirriko tee äre, laste 
ja nore suggu hukka saatmissekS. — 

Nisugguse süddame kowwadusse pärrast Rut. l. 
„ n u t t a n m i n n a " ütleb Issand prohweti l* 16-
Ieremia su läbbi, ja mo silm joseb wet; mo p. 2, n, 
silmad on sure silma weega peast ärra löp-
nud, mo sissekond on koggoni seggaseks läi-
nud, minno maks on wäljawallatud Ma peäle 
Mo rahwa tütre kahjo pärrast, et nored ja 
immewad lapsed ärranörkesid linna turrude 
Peäle. 

Kel kõrwad on kuu lda , se kuu lgo! Matt. 
la möttelgo, mis kasso on lapsel sest, kui ta 16' 26-
wannema murre ja waewa läbbi kül keik sedda p. 6, 20. 
wailma kassuks saaks; agga omma hingele 
*Qhjo teeks, kui sa temmale senna warrandust 
ki koggund, kussa koi egga rooste sedda ei 
*tfk« ja kussa wargad läbbi ei kaewa egga 



warrasta. Kus ei olle katko, sõdda, egga 
wee ja tulle hädda; kus meid nälg ei hir-
mota, egga surm ei lahhuta. — Õigusse pär
rast peaks iggal lapsel, sest aiast, kui ta lug-
geda oSkab,^wannematte mälestussckS, keige 
wähhemalt Üks Jummala sanna ramat, üks 
P i i b l i R a m a t ollema, mis ka pärrast so 
'urma, neile iggaühhele, iggaweSseks mälestus-
seks wõiks jäda. Agga kui sa neile lastele, 
kes praego koddo on, sedda weel mitte ei 
olle murretsend, kas olled siis ommeti selle 
pöia ja selle tütrele, kedda ja issa maiast 
'rrasaatsid, sedda üpris kallist jädawad warra, 
edda ello teenäitjad kasa annud, mis taewa 

minnes temma jallale lambiks ja walgusseks 
temma jalg-tee peäl wõiks olla?! Laul 119, 
105. 

Wisil: Armas Jesus, armastaja. 

Ello sanna, sa meid täidad Walgusse ja trooS-
tiga; Põrgo hukkatust meil näitad, Awwad taewa 

fi ka: Pattust ehmatad sa ülles Unnest, omma 
digussest, Leitud tallel Iesu sülles Paistab so seeS 
bnnistust. 

Armo Waim, kes sanna läbbi Issa süddant ilmu-
tad, Anna, et so ello wäggi Meie meled uendab; 
Ja et Piibli ramat kalliks Petaks wiimse päwani, 
VliS jääb wannematast anniks Lastel põlwest 
pölweni. 
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8. Aui meie ümberpoiame ja fame Kui 
lapsokesjed, siis woime meie omma lapse 
pölwe päwade mäüestussest, lastekaswata-

misfeks, mõnda head õppida. 

Kui Önmsteggia ^uka EwaugeliummiS 
Iuda-rahwa käest küssib: „Kas pimmc woib Lul. 
pnnmedalt teed juhhatada?" siis ci õlle seäl 6 ' "'* 
Щф muud wastust, kui ööldakse: „Eks nem-
Mad mollemad auko ci lange." J a kui meie 
siin küssimc: Kuida woiwad wauuemad, keS 
isst waimolikko cllo polcst alles pimmedad 
ja surnud on, omma lastele cllo teed näidata, 
siis ci leia mcie se peale middagi sündsamad sel- Matt. 
leiust, kui sedda, mis Iesus Mateussc Ewan-
geliummiS ütlcb: „Kui teie ei pöra ümber ja 
ri sa kui lapsokesscd, siis ei sa teie mitte 
laewariki." Kui nüüd teie tacwariki ei sa, 
kuida tahhate teie siis omma lapsi senna fata? 
sest nenda kui käud on, kaswawad ka wössud, 
Ccparrast ou wagga tarwis, et meie isse 
rssite iggapäwasc kahhetsemissc ja pattust-
föönmsse läbbi omma hukkatusse tee pcalt üm-
serpöramc ning waimolikko süudimisse polest 
'sse lapsiks samc; ja siis saggcdaste ka omma 
'üpse pölwe päwadcSse taggasi labhäme, ja 
endi meletulletame ning järrelmötleme, mil 

2 
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• Joan. 
15, 4 

wisil meid on kaswatud. Leiad sa, et sinno 
kaswatasad ühhe ehk teise asja sees on eksind, 
siis õppi sellest, omma lapsi nüüd parreminni 
kaswatama; agga näad sa, et sinno kaswa-
taminnc Jummala sanna õppetust möda, so 
ihho ning hinge heaks on tulnud, siis kanna 
hoolt, et so lapsed ka sinno kaswatamise 
läbbi, kui wiljakcmdjad winapu oksad Õnnis-
teggia sisse saaksid pogitud. Agga kui sa 
polle mitte omma kaswataate käest sedda 
maitsta sanud, oh siis minne selle oige kaS-
wataja jure, wõtta temma sanna kätte, ja 
õppi seält temma meelt \a tahtmist tundma, 
se on, jälle lähhidelt öölda: 

1) S^a isse lapseks, kül sa siis oskad 
omma lapsed temma mele, ja ta pühha 
tahtmisse järrel iilleskaswatada. 

2) £>;ile isse nenda, kui sa tahhab, et 
so lapsed peawad ollema. 

3) Te isse sedda, mis sa tahhab, et so 
lapsed peawad teggema. 

•4) Jätta mahha sedda, mis lapsed peawad 
mahha jätma. 

5) Anna head ello marti lastele, mitte Ш' 
päinis siis, kui nemmad sind näwad, 
waid ka si is , kui nemmad sind ei nä. 
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6) Leiad sa laste jurest wigga, siis katsu 
läbbi omma ello, teggemist ja ollemist. 

7) Leiad sa ennese jurest süüd, siis par-
randa essite ennast, ja pärrast sedda 
katsu ka last parrandada. 

8) Mõtle, et se sinno olleminne ja südda-
me luggu ou, mis so lastest, kui peeglist, 
so silmi paistab. 

9) Kui sa allati pattokahhetsewa mele sees 
seisad, ja Öunisteggia werrega ennast 
lasseb pesta, siis on sul iggapääw ossasa-
minne temmaga ja sinno läbbi ka so lastel. 

10) Kui sa ennast lasseb Issandast igga-
pääw kaswatada, siis lassewad so lap-
scd sedda paljo ennam sinnust. 

11) Midda ennam sinna Issanda wasto 
sannakuulmist wõttad üllesnäidata, sedda 
ennam kuulwad ka lapsed sinno sanna. 

12) Kui kaswataja Õnnisteggiaga ümber-
käies holetumaks jääb, siis jäwad ka 
lapsed holetumaks. 

13) Igga lahhutuS Jummala ja kaswataja 
wahhel, on lastele sureks kahjuks. 

14) Üks eestmärk ilma armaStusscta laste 
wasto, paistab kui ku. 

15) Agga eestmärk süddameliko armastus-
fega, paistab kui paike. 

m 
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Matt. Sepärrast nõudke, oh wannemad! nõudke 
6 ' sa- isse essite Jummala riki ja temma õigust ; pal-

luge Iesust, et ta essite teile teie patto ja ärra* 
rikmist tunda annaks, ja et teie esmalt isse armo 
rigi lapsiks säte, küllab sedda teie lastele siis 
pealegi antakse; sest neile, ütleb Issand: „Kes 
mind armastawad ja minno kässud peawad, 
teen minua head tuhhandest põlwest sadik." 

Wisil: t»lg« liötiinnimcssed. 
Pöörge ümber, ütleb Jesus, Sage laste sar-

natseks, Kel on nõdrus, waimo waesus, Siis 
mo arm teeb wäggewaks, Et hing õppetust saab 
teal, Mõtleb lapse põlwe peäl; Wõttab pühha 
kirja kätte. Astub palwes Issa ette. 

!>. Ei liggimesse lapsi plirrita sinno käest, 
sest armosanud pättuste ju pattustpöörmatta 

hingede järg saab wiimsel päwal 
awwalikkuks. 

S i i n küssid ehk mõnni: miks siis ust-
likko wannematte lapsed ka mailma laia tee 
peäl hukka lähwad? Kus on se ja se, kelle 
wannemad nenda ja nenda ellasid, ehk weel 
ellawad? M i s luggu on lastega nüüd? Kas 
nad polle nisammasuggused, ja mitmed on 
weel kurjemad kui^ustmatta rahwa lapsed? 
Se peäle kostab Önnisteggia Luka Ewan-
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geliummis ja ütleb: „Oh sinna sallalik! mis Luk. 
sa sedda pinda, näad so wenna silmas, agga6'41,42* 
sedda palki, mis so ommas silmas on, ei 
panne sa mitte tähhele." Kui kül waggadki 
wannemad omma lastekaswatamise jures 
ilma süta ci peaks ollema, siiski ei tohhi 
sinna teiste pattudega ennast wabbandada, 
egga omma lapsi holetusse sisse jätta. Agga 
et sa sest asjast ennam järrelmötlemist saak-
sid, siis loe need pühha kirja tükkid, mis selle 
lehhe äärmisse numritc järrel Piibli ramatus 
leida on, ja panne tähhele: Kes ollid Kaini 
wannemad? — Kelle pöiad müsid omma wenna 
Egiptusse male? —Kelle koli laps olli IudaS? i Mof. 
— Ja kes olled sinna, et sa teiste langemis-4< !—13« 
sega omma kurjust ja omma Jummalast ärra- 1L35' 
tagganemist puad kinni katta? Kas arwad, Matt. 26, 
et sa selle pärrast iggawesscst hukkatuSsest l^Z^'} 
ärrapeäscd, et jummalakartlikko wannematte p. 27/ 
lapsed wahhest hukka lähwad? — Ei tõeste ^ ^ ^ 
mitte! Nemmad wõiwad weel ehk wiimsel 21—30/ 
silmapilgul, nenda kui se röwel risti peäl, 
armo leida; sest nende wannematte palwed 
ei olle Jummala ees mitte ärraunnustud; 
agga sind, kui sa pattust ei pöra, ci wõi 

>ata! Sinno pattud ellawad weel 
ullewa suggu sees, siis kui sa isse 



2 Mos. haudas jo ammogi põrmuks oNed läinud, ja 
Wf 5- Iummal nuhtleb neid laste kätte, kolmande-

mast ning ncljandemast pölwest sadik. Wiim^ 
sel päwal ei küssita mitte sinno kaest, kus 
so liggimesse lapsed on, waid sinno kaest 

F
nõutakse agga nende hinged, kcdda s inna 
õlled sunnitanb, ja ilmale kannud, kelle kas-
watajakS ja holckandjaks Iummal sind on 
pannud. Õlled sa woöra ehk waeste laste 
kaswataja, siis mõtle, et ka nemmad on 
„ I e h o w a p ä r r i s o s s a , " kelle eest sa ni-
sammoti, kui omma lihhaste laste parrast, 

«aul. Issandale arro pead trggema. „Sest temma 
68' C- on waeSte laste ,'Sfa, ja lestnaeste kohto-

mõistja, üks Iummal omma pühhas ello^ 
Sfemes." Sepärrast pea Siraki saunad 

meleS, kui ta ütleb: „Ühhe jummalakart-
Eir. matta issa peale wötwad temma lapsed kae-

4i, 10. ^ d a , sest et nemmad temma parrast on 
ürrapölgtud." Mõtle, et Issand ei wiwita 
mitte tõotust, egga ühwarda ilma aego, kui 

2Peetr. ta ütleb: „Wata, se pääw tulleb, mis pölleb 
Malak. kui ahhi, ja keik uhked, ja keik, kes öäla tö 
», 19. teggewad, pcawad ollema kui körS, ja se 

Pääw, mig tulleb, körwetab neid ärra kui 
tulle-leek, ja ci jätta neile juurt egga oksa. 
Eest Issand iSse tahhab mahha tulla, sõa-
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kissendamisse, Peaingli Ijeale ja Jummala i les. 
Passauaga, ja maksab tullelckega nende katte, £™-
kes Jummalat ei tunne, ja kes meie I s - 1 , e! 9. 
fanda Iesusse Kristussc armo õppetusse 
sanna ei kule: kes peawad nuhtlust kanna-
tämä, ärreheidetnd Issanda pallcst ja temma 
wäe auust. Sest Iebowa tunneb öigede Laul 
teed, agga öälatte tee lähhäb hukka. Tõest,~1,e,

6 
töcst miuna ütlen teile, et tund tulleb, millal»?".28 29. 
keik, kes haudade sees ou peawad Jummala 
Pöia heäle kuulma ja wälja tullema, kes ou head 
teinud, ello üllcstousmisseks;agga kes ou pah-
ha teinud, hukkamõistmine üllestousmisstks." 

Wis i l : Nüüd on se pääw jo lõppenud. 

Nad kuulwad sannad temma suust, Kui pitkse 
mürrinad, Neil lahti tehhaks' taewa ust, Ja Põrgo 
wärrawad. 

Keik waggad lähwad römoga Au riki pärrima, 
Mis Jesus omma surmaga Neil wõtnud walmista. 

Keik agga, kes ei pöörnud siin, Need peawad 
minnema, Kus iggawenne wallo, piin. Ja waew 
on otsata. 

J a siis peate teie nähha sama wahhet Шаг. 
ühhe oige ja selle wahhel, kes oal on; selle | I8-
wahhel, kes Jummalat tenib ja selle wahhel, t^i. 
kes tedda mitte ci teni. Siis ftisab se, kes 3<j« 
õige sure julguSsega nende silma eeS, kes 3' ' 
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tedda on wacwand ja temma tööd ärrapölg-
nud; sepärrast üttelge oigele, et temmale hea 
põlli tulleb, sest temma peab omma teggude 
kasso kätte sama. Agga sinna hoia omma 
keel kurja eest, ja ommad ulcd pettust räki-
mast, et sa mitte teiste eksitustega ennast ei 
wabbanda, ja sellega omma süüd weel sure-

Luk. y,aks ei te, waid parrauda meelt ja kissu essite 
palki ommast silmast wälja, siis wõttab Kristus 
sind walgustada, ja siis selletad sa sedda pin-
da wälja kiskuda, mis so wenna silmas on. 

10. Ei mitte mõistlik Jummala sanna pru-
kiminnc, waid leige hinge luggu ja mailma 

armastus on lastele sureks kalduks. 
5Mos. Moscsst läbbi ütleb Jummal.- „Need-

L finnatsed sannad, mis ma sind tänna kässin, 
peawad so süddames ollema, ja sa pead neid 
omma lastele kõwwaste kinnitama, ja neist 
räkima, kui sa ommas koias istud, ja kui 
sa teed kaid, kui sa maggama heidad, ja kui 
sa üllestõuseb." — Iosua kostab se peäle ning 
ütleb: „Minna ja minno perre tahhame I e -
howat tenida." Agga mõnni ristiinnime 
põlgab sedda ärra ja ütleb: „Eest aiast, kui 
ma omma laste ja perrega hakkasin Ium» 
mala sanna prukima, nään, et luggu suggugi 
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parremaks polle läinud, waid lapsed on weel 
ennam wastased ja ülleannetumad kui enne, 
teadwad kül keik pühhad seadussed, ja polle 
ennam middagi, mis neile eddespiddi üks uus ja 
armas assi wõiks olla; sepärrast olleks parrem, 
et lapsi palwete ei wõeta enne, kui nende siid-
damcd patto unnest sawad üllcsarratud!"^ 

Nisuggust wallewabbaudamist nomib Õn-
nistcggia Matteusse Ewangeliummis, ja üt-
leb: „Katske, et teie mitte "üht neistsinnatsist 
pissokessist ärra ei põlga; sest nende inglid 
taewas näwad allati minno I s s a palge, keS 
taewas on." Sepärrast ärra arwa mitte, 
et sinna omma lapsi liig warra pühha asja-
dega olled tuttawaks teinud, waid katsu en-
nese süddant läbbi; ja õppi omma eksitust 
tundma, küllab pühha Waim sulle siis txäu 
tab, et Jummala sanna prukiminne ja palwe, 
lapsele mitte ci olleks kahjuks oluud, ei olleks 
tedda mitte tuimaks teinud, kui sa palwed 
rehhes mitte isse tuim, leige ja kahhe issanda 
tener ep olleks olnud. Jummala sanna peab 
kül ikka nenda kui Apostel ütleb: ühhele üks 
ello hais elluks ja teisele, kes sedda ei ussu, 
surma hais surmaks ollema; agga kas wõid 
üttelda, et ta sinno lapsele surma haisuks 
olleks sanud, kui sa sedda ello rohto ikka õigel 



wisil olleksid prukinud, kui sa omma lapsed 
jo kohhe maast maddalast, pühha koja, palwe 
maia ja ka kodduse jummalatenistussega 
olleksid tuttawaks teinud, ja neid õppetanud, 
isseärranis Jummala sanna kuuldes, waik-
seo ja tähhelpannnd ollema. Kui mitto 
korda luggesid sa omma hommiko, ehk õhto 
palwet; agga so abbikasa!, sullase! ehk üm-
mardajal olli muud teggemist, ja piddas 
sedda so abbikasa, siis sinna jälle toimetasid 
muid asjo. Mis õppisid sest so lapsed? Eks 
nemmad õppind Jummala sanna alwaks pid-
dama, sest nad näggid, et wannemad sedda 
kurjaSte prukisid, et wannematel selle eest mitte 
nigi paljo pühha kartust ei olnud, et nad 
omma tühjad tallitscmissed, mis sel silma-

Man. pilgul, kui Jesus tuppa astus, kül olleksid 
'* woiuud rahhul olla, mitte seisma ei jätnud; 

waid ennam armastasid, ja kallimaks pidda-
sid, kui Jummala tenistust, mis nad korda-
missi, nago teopäiwi, palja wäljaspiddist 
kombe pärrast teggid. 

11. Tantstmissest. 

Mitte üksi holetuS Jummala sanna wasto, 
waid ka se armastus, miska sa mailma pole 
hoiad, sadab lastele hukkatust. Oh mis pah-
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had wisid öppib laps siis, kui sa tedda jo 
norelt omma pea järrel lassed ümberjooksta, 
ja wahhest ka öfette kotto arra käia. Kui 
fa pulmade, nimme pawade ehk mu woöras-
piddude peal, isse kül wcel ehk nende seltsi 
hoiad, kes waiksel wisil jutto aiawad; agga 
omma lapsele annad sa lubba teiste kerge-
melelistega, mailma wisi järrel, mängida ja 
tantsida, mis sa omma patto sees surnud 
süddamega „ilma siita melejahhutamissekS" 
nimmetad. Kas arwad, et se oige ja pühha 
wihhaga Iummal, kes omma ainosündinud 
armsa Pöiale, meie patto koorma al, ei Ket-
semani aedas, egga Kolgata mäelgi, sedda 
keigewähhemadki mailma römo, mele jahhu-
tamisseks, ei woinud anda, nüüd sind 
smno hellitud hea lastega, mängimisse ja tan-
soga taewaSse peab tootma? KaS se on sul 
teadmatta, mis Sinai mäe al sündis? Kui 
Israeli lapsed wallatud wassika päwal ka 2 Mof. 
Mahha istusid söma ja joma, ja tousid ülleS 32' 6-
mängima." Eks se ei olnud sinno arwateS 
ka üks „ilma süta mele jahhutaminne?" J a 
ommcti olli se pat Iehowa eeS ni wägga 
suur ning hirmus, et ta MoseSse waSto ütleS: 
„^asfe mind, et mo wihha nende wasto süt- siss. 
^b põllema, et ma otsa nende peale teen. 



Agga Moses yaüu* allandlikkult Jehowa 
omma Jummala pallet, ja ütles.- Oh! se 
rahwas on wägga suurt patto teinud, oh! 
et sa nende pattud andeks annaksid! ja kui 
mitte, siis kustuta, pallun ma, mind ärra 
omma ramatust, mis sa olled kirjotand; agga 
mõtle omma sullaSte Abraami, Isaaki ja 
Jakobi peäle, ja pöra ommast tullisest wih-
hast, ja wõtta kahhetseda sedda kurja, mis sa 
omma rahwale piddid teggema." Et Jum-
mal MoscSse allandlikko palwe pärrast, I s -
raeli koggodust sel silmapilgul, kül mitte 

2 Mes. sutumaks ärra ei kautand, siiski „langsid sel-
p. 32,38. sammal päwal rahwa seest, liggi kolmtuhhat 

meest", ja Issand ütles: „Sel päwal kui 
M ma tullen katsma, siis maksan ma nende 

pattud nende katte." Sepärrast ööldakse 
Laul kullliinga Tawcti laulo ramatus: „Tcnige 
' * ' Iehowat kartuoscga ja olge wägga rõõmsad 

wärrisemiosega;" agga ci mitte tantsimiosega. 
Ma tean kül, et HerodeSse sündinusse 

Matt. 14, pwvul, Hcrodia tüttar ka wägga illusti tant-
6"~ll! sida oskas, miska ta ennesele, ei mitte pole 

kunlllngrigi, waid „wagna peäl ristia Joan-
nessc Pea" tenis! „Ja temma wiis sedda 
omma emmale!" — Kas kulete sedda jälki 
aSza? Oh teie waesed õnnetumad issad ja 



emmad! kes nüüd omma lapsed mailma lusti ~lm< 
ning rõmo sees üllcskaSwatate, mis palka 20, 12. 
lodate teie omma poegade ja tüttarde tant- st. l. r. 
simiSsc eest wiimsel kohtopäwal sawad? **«/? ' 

12. Kõrwa rõngaste jn kaela rahhadest. 

Israel i lapsed korjasid omma kõrwa rön-
gad ja kuld ehted wallatud Wassila tarwis; 
agga Jummal teab, kesse kuiu tarwis sinno uh- 2 Mes. 
kus, ja so wannad ebbauSso rongad ja rahhad 'V2, 2- 3! 

wiimselt kokko korjatakse? Kas arwad, et 
Jummal unnustas kõrwa rõngad ja kaela rah-
had lomata? Wõi kas sa ei ehmataks ärra, kui 
need jo ilmale tulles so lapse ihho külges ollek-
fid?! MikS teotad, ja mikspärrast kiusad sa 
siis omma helded Lojad, et sa lapsele, weel 
enne kui ta Jummala sanna essimcsscd tah-
hed tundma õppib, ta kõrwad läbbi pistad, 
ja bäoti pitkad pumled rippuma panned. 

13. E i paituga sünni mängida! uskmatta 
rahwa lapsest, kes pörab, ja surelissest 

melest. 

Tõssi kül, et ka meil üks üllemprccStcr, | £ $ 
ja eestkostja Issa jures on. Agga kui meie s 2fc>[. 
melega patto teme, pärrast sedda, kui meie '*|^tt; 
lõe tundmist olleme sanud, siis ei jä ennam <;, 24' 



3«'- ohwrid ülle pattude eest, waid üks hirmus 
i*Ioan. *0^0 ' *a ^"^se wihha ootminne, mis «eid 

2,15-17 i waStopanniaid peab ärrasöma." Sepärrast 
12" 2! p^un ma wagga, et sa neid Piibli-salmist 
Kal.' wissiste loed, mis siin lehhe äres on ülles-

1» 10! pandud; sest nende kirja tükkide sees leiad sa, 
et pattuga mitte ei sünn i m ä n g i d a , et 
pattud Jummala silma ees mitte ni kennad 
ja pened ei olle, kui sinna arwad, ja et se 
üks raske pat on, kui sa weel julged üttel-
da, et mõistlik Jummala sanna prukiminne 
lapsed ärrarikkub; ja et mailma lust ning 
rööm üks „i lma süta melejahhutaminue" on. 
Häbbiks on se, kui sa ikka weel kahhes möt-
teS lonkad, ja ikka weel omma wanna hole-
tusse sees eddasi lähhäb; sest siis wõib kül 
olla, et uskmatta ja paggana rahwa lastega 
selle polest wahhest parrem luggu on. Sest 
nemmad ei nä omma nores põlwes mitte 
nisuggust leiged, ja tuima ollemist, egga n i -
suggust kahhe issanda tenistust. Nemmad 
kaswawad külma lo sees ülles, ja kui nad 
parrast Jummala sanna kuulda sawad, siis 
on se nende melest pühha, kallis ning armas, 
ja teeb neid kcwaks; nenda kui üks usklik 
ühhel päwal, selle ramato kirjotajale, omma 
pöörmatta wannematast juttuStaS, ütteldcS: 
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„Mo issa liajomisse ja kurja ning sandi 
ello pärrast tulli jo lapse pölwcs ehmatus 
ja jällestus mo peäle; sest et se jo sel aial 
wägga hirmus, ja kolle mo melest olli, 
mis mind saggedaste aias, silmameega I s -
sandat appi hüüdma, et temma, kui mitte 
issa ennam ei peaks pörama, siis ommeti 
mind eddespiddi nisugguse õnnetuma ello 
eest armust wõttaks hoida. Ja wõtsin ka 
kohhe noukS, kui Jummal mulle ellopäiwi 
piddi andma, et minna siis temma nimme ki-
tusstks ja auuks tahtsin ellada." Kas tuled 
sedda? sa julge pattune, kes sa liajomisse ja 
kcigesugguse kurjuSsr sees ellad. Kus on 
sinno lapsed? Kas nemmad palluwad ka sinno 
ärrapeästmisse pärrast Jummalat? — Ar^ 
waste, wägga arwaste wõib se õn ühhel ni? 
sugguse! waesel lapsel, kui meie praego kuul-
sime, ossaks sada, et temma pühha Waimo 
imme armo läbbi parrema mõttete peäle 
saab. Agga Jummal parrako! se surem hulk 
jookseb omma jummalakartmatta wannemat, 
tega seltsis „iggawessc tullcSse," ja sellcpär- Matt. 
rast maenitseb Apostel ning küssid: „Kas ^ " ' 
meie peame patto sisse jäma, et arm wõiks «, 1.8. 
suremaks mittua? Ei milgi kombel." Ei 
ükski tohhi surustada egga üttelda: kui I um-
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tal wahhest jodiko, warga ja abbiellorikja 
lapse woib önsakS tehha, miks ta siis minno 
lapse lasseb hukka minna: ja kui Iummal 
lapsele parremad meelt ei anna, mis minna 
siis senna woin parrata; sest parreminni e: 
woi ükski lapsi öppetada egga kaswatada. 

Ilm. kui minna ommadeqa ollcn teinud. Agga 
*' 4' Issand ütleb: „Mul on middagi sinno 

wasto, et sa omma cssimcst armastust 
õlled mahha jätnud." Et meie omma essi-
mest armastust mahha jattame, mailma him-

2 Mof. niusi tagga aiamc, ja et cllo sanna meie 
17, i!l7< melcst läilaks on läinud, otscgo manna, kellest 

Isracli rahwas kõrbes ärra tüddincS, ja 
Egiptusse lihha pottide järrel iggatseS; siis 
ep ollc se mitte imme, kui ka meie laste 
süddamed köwwaks jäwad, ja kui Iummala 

p. 20,5. sanna pölgminne ning mailma armastus, 
nende sees surema wäcga wälja paistab, 
tulleb sest, et jo siin ilmas wanncmattc pat-
tud laste katte nuhheldakse. 

14. CuKKumissest Jummalatenistusse aial. 
Mõtle ommeti! mis lasso woib sulle so 

liikmete wäSsitamissest, ja so pitka ning waewa-
lisse kirriko teekäimisscst olla, kui unne waim 
jummalatenistusse aial so silmad kinnimattab? 



Eks hinge waenlane uinuta sind siis ikka 
raskeminni iggawesse surma unne sisse! J a 
kas sulle ci tulle töeSte üks hirmus ärka-
minne, kui Kristus sel silmapilgul mitme 
tuhhande pühhadega ilmub, millal sinna kesk Iud. r. 
pühhapawa lõuna aial, jutlust kuuldes, kir-' 
riko wõi palwcmaia piuge peäl, mitte üksi 
omma lapse, waid keige koggoduSscle pahhan-
duSseks maggab, ehk laiskusse pärrast koddo, 
wõi kõrtsis jomas olled? 

15. Waimolikko uhkusse ja ahnussest. 

Ehk ütle isse, armas hing! kui sa kirri-
kus käies, kirja luggedes ja palwet rehhes, 
mitte omma patto ja ärrarikmist ei tahha 
tundma õppida, waid lodad, et sa kirrikus 
käimiSse, ja palja wäljaspiddist jummalate-
nistussc kombe eest, omma hingele rahho, 
troosti ja õnnistust Önnisteggia käest, õtse-
go palgaks pead sama. Eks sa siis ei olle 
üks palgalinne, kes au ahnusse ja omma 
kasso pärrast Issandat tenib; sest se armaSi Ä. l. r. 
tus ci kolbage, kui palga pärrast sünnib se. 
Kui sa selle Jummala armo pärrast, mis 
sind kui tukki tullcst wälja on kistuud, om-
mäs kutsmisscs surelisscks ja uhgcks lähhäb, )uda 
siis mõtle, et uhkusse läbbi on inglid taewast h 



keigesüggawama pimmedusse sisse langend, ja 
Marl. peaOnnistrssgia sanna meles,kui ta ütleb: "Kes 

10, 44. ^ jeje seast keige üllem tahhab olla, se olgo kei-
kidc sullane." Agga kui monned on, kes frftki 
weel ei holi, waid omma waimoliko uhkusse ja 

l Tim. tuimuSse sees ikka eddasi lähwad, siis tunnistab 
5' 2L pühha Waim Jummala ja Issanda IesuSse 

KriStuSse ning ärrawallitsetud inglide ees, et 
sa sedda pead tähhele pannema, kui hirmus 
assi se Jehowa ees on; et ka sinna, kes sa 
kül parremad peaksid tundma, mitte omma 
ahnust ei jõua täita; et ka ehk sinna omma 
rohho aia, kople wõi heinama rajasi ja pöllo 
peenraid, igga aasta, ikka emale naabri Ma 
sisse aiad, ja selle läbbi mitto korda suurt 
rido ning pahhandust teed; et sa omma lig-
gimcst kaetscd, temma perret, kodda ja war-
randust kawwaluSsega puad, õigusse «immel 
ennese pole kissub, wäggise wõttad, ja tedda 
weel peälegi sõimad uing teotad. Sepärrast 

b Mos. ütleb Issand Israel i Jummal: „Ärrauetud 
**> l7' olgo, kes omma liggimesfe raia ülle aiab; 

ja keik rahwas üttelgo: Amen." 

16. Nio-asjade sellelamisjeft. 

Koggoni sureks häbbiks nimmetab ApoS, 
tel sedda, et „ei olle ühtki tarka meie seas, 



ei ühteainustki, kes wenna ja wenna wahhel 
wõiks õiete kohhut mõista, waid wend läh< 
häb omma akkitse. uhke ja järrelmötlematta 
melega wenna peale „käggistab tedda" rik- Matt. 
kub ta süddame rahho ärra, ja pörab mitto- 18' м 

kord köwwerust oigeks, ja õigust üllekohtuks. 
Sest et innimesse südda ühhe sandi kattuk-
sega kambri sarnane on, mis allati läbbi 
jookseb, ja temma heitlikko mele arwaminne 
rio asjo selletades, on otsego margapn, mis 
wihmaga wcttind ja wägga raske, agga 
kuiwa ilmaga liig kerge on; ja et ka süd
dame kambris iggapääw mitte ühhesnggune 
soe ei olle, siis lahhäwad meie wagunisse 
riistad saggedaste hopis rikki, et nad mitte 
õigust ei wõi näidata. Sellepärrast on wagga 
tarwis, et meie omma süddame mõedo asjo 
iggakord, enne kui meie middagi tõeks ar-
wame, ja liggimcst „wackauside peäle" pan-
neme, Önnisteggia jalge eeS süddameliko Tan. 
Palwega truiste läbbi katsume; kas meie 5,t7' 
kohtomoistmiune ehk leitakse, Issanda ees, 62,10.' 
ühhe pole wägga kerge, ja teise pole jälle 
liig raske ollema, et ükski ses aSjaS ei eksi 
kftga söbrusse pärrast silma näo järrel kohhut 
ki mõista, omma lihha melele rumi andes, Joa», 
"lis ennast õigeks, ja teist itta süalluSsekS 7> « . 



5 Mos. teatab tehha, waid mõista õiged kohhut. Sest 
27, 19. Jummal panneb ärranecdmist selle peäle, 

kes ühhe woora, waese lapse ja lesse naese 
kohhut köwwcraks pörab, ja keik rahwas 
üttelgo: Amen. 

17. Leppimatta melest. 

Eks ei pea ehmatus peäle tullema, kui 
näme, et aasta ja kümne aastate wisi ühhe 
jonega wihha petakse, ja et se ammust aiast 
möda läinud pahha assi ikka ueste jälle ette 

Matt. 5, tulleb, ehk kül I s s a meie palwet luggedes, ja 
24—36! р ^ ц käies, kästi ärralcppida, andeks anda 

" . ja keik wannad wiggad ärraunnustada; siiski 
Marl. olled fa asjata wihha kannud, egga olle om-

ii,25.26: т д ljga.jlnesscga mitk ärra leppinud. J a 
sinnul weel, on ehk se mood, et kui sa omma 
äkki melega naabri, sõbra, suggulasse, abbi-
kasa ehk lapse ülle korra pahhandusid, siis 
watad sa ello aia wöcriti ta peäle, ja pöl-
gad ning wihkab teist, tulleb aeg, üsna ilma 

Man. 2«, süta'. „Sinna tiggc sullane, keik sedda wölgo 
23—35. 0 ц с п minna sulle mahha jätnud; sest et sa 

mind pallusid. Eks siis sinna ka piddand 
armo heitma omma kasullasc peäle, nenda kui 

liwes. minna ka sinno peäle ollen armo heitnud," 
4, 27. ftleb Jesus iggakord, kui sa lasseb päwa 



loja minna omma wihhastamisse ülle, ja kui Ewes. 
sa wanno wiggadussi uestc meletulletad. if 47-

Wisil: Hinge peiole. 

Mõtle järrel sa, Siis saad tunda ka, Et so 
südda külmaks läinud, Armastus on otsa näinud; 
Teine lükkab süüd Teise peale nüüd. 

Kus on kannatus Heldus hallandus? Kus on 
wenna arm ja teggo? Põlle muud, kui paljas 
näggo. — Koggodusse sees, Wallo mehhe ees! 

1 * . Ш aasta onne wallamissest. 

Ons luggu nenda, siis on jo tõeste 
wigga meie seas, siis olleme meie armust 
ärra langcnd, ja kust peab nüüd üks cllaw, 
ja töSsinc Iummala tundminne, kust üks 
teggew ja pöllew Önnistcqgia armastus 
Mc,e laste, perre ja koggodusse sisse tullema? 
Kas on weel imme, et noor suggu ikka en-
nam Issandast arra lahkub; sest et meie 
omma Mammona, ja mailma armastussega, 
otsego lahhutamisse ramatuks neile olleme 
sanud, kellest meil paljo õlleks räkimist; agga ^ . 
sc on raske ärrascllctada, separrast, et teie 9. i i . , 
laisaks läinud kuulma, ja holetumad ollete 
luggcma. 

'Ommeti , et üks kolle assi mo süddant 
wägga wacwab, siis ci woi ma sedda siin 



2 Mos. 
32—: 

mitte nimmetamatta jätta, ja se on, et Ue 
Aasta öse sowite lastele palwes, essite I s -
sanda õnnistamist, ja pärrast hakkati paggana 
kombel tinna önnesi wältama! Wist Jummal 
ei wõinud jultund pattusele head näidata, et 
kurrati käest ueste küssima mindi? Wist 
wibiS Moses Jehowa ette, et Aron ussin 
olli Wassilast wallama? Oh! mis peab meie 
armsa Önnisteggia südda tundma, kelle kallist 
lunnaStamisse werd meie sel kombel jalgega tal-
lame, ja kui sead sõnniko sisse tuStimc?DH 
waene hing! loe Israeli laste wallatud waS^ 
sika luggu, ennast pörmo sisse allandadeS, 
palwes ueste ülle, ja mõtle se peäle, mis 
kirjotud on wiendemaS Moses se ramatus, 
kahhekümne seitsmendamas peatükkis wieteist-
kümnemas salmis, kuS se keigewäggewam 
taewa ning Ma loja ütleb: ..Ärranetud olgo 
iggamees, kes teeb nikkerdud ehk wallatud 

iu, mis birmuS assi on Jehowa melest, — ja 
eik rahwas peab wastama ja ütlema: Amen. 

19. Tuimaks läinud sool. 
Matt 5, 13. 

ÖnniSteggia ütleb IoanneSse Ewange-
Joan. liummiS: „Kes minno sisse ussub, 
г 38. «enda kui kirri ütleb, selle ihhust 
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Peawad e l l awa wee jõed j o o k s w a . " 
Agga kuS on meie ellawa wee jõed? Oh mis 
pabha haisew patto wessi jookseb meie ihhu-
dest! Oh kui holimatta, ja julge melega meie w>x. 
omma kallist usko, omma usso algaiat, ülle- 12> 2. 
mad saatjad ja löppetajat innimeste ees fag-
gedaste ärra salgame! „Kas sa ei tea, oh 3«*. 
tühhine innimenne, et usi ilma teggusita on 2/ ж 

surnud" ja ei wõi sind mitte önsaks tehha, 
kui sa omma wanna waimolikko pordo ello seeS 
ikka eddasi lähhäb, kahte issandat tenid ja 
omma lapsi, kelle karjatsea Jummal sind on 
Pannud, kui linno poegi, põrgo kullile sagiks 
ülleskaswatad! „Sepärrast teie karjatsed — Esek. 
tm Шк kolitajad ja kaswatajad — kuulge 3 4 ' 1 - 1 0 

Jehowa fcrnna: nenda ütleb Issand Jehowa: 
Wata, ma tullen karjaste peäle ja nõuan J". 25, 
nende käest omma karja! Mis aitab siis se,3 ' 
kui sa isseennast kül tark ja wagga olled, 
kes üksi kirrikus, ja palwe maias Jummalat 
tenib; agga omma ello maia tossist jumma-
latenistust, omma laste oiged kaswatamist 
jättab sa mahha. Ehk ütle isse, mis kasso 
wõib Jummala rigile sest tulla, kui meie 
vmma kõrgi mele seeS kül „innimeste ja ing-
lide keeltega rägiksime, ja targa ning illusa 
saunadega kül teisi oskame õppetada, teistele 



kirjotada ja ramatuid wälja anda? Kui meil 
ei olle armastust Önnisteggia wasto, mis 
meid sabaks meie endi ärrarikkutud süddant 
tundma, ja IesuSse jalge ees iggapääw 3)ia-
riga sedda Ühte nõudma, mis tarwis on, 
waid teme sedda kui palgalisscd, patto sees 
surnud melega, omma au ja omma kasso 

i Kor. pärrast. EkS meie olle siis kui „wast, mis 
l3, i—«.'fummiseb ja kelloke mis helliscb," Iuda raj* 

wa sarnatsed, kes Jummala templi mahha 
jätsid, ja laksid mäggede peäle ohwerdame 

l Mos. Otsego Noa laewa ehhitasad, kes teiste ärra-
^^^ipeästmisseks kül paljo kambrid teggid, agga 

isse weeupputuses hukka läksid! Sest sesug
guse jummalatenistuse kombe kohta ütleb I s -
sand prohweti su läbbi: „Sada ärra mo eest 

2 2^23'omma laulude kärrinat ja so naablimängide 
hüüdmist ei tahha ma mitte kuulda." Jah, toes-
te! kui meie iggaüks, noor ja wanna, rikkas ja 
waene, üllem ja allam; kui meie iggaüks omma 
kurja-tee peält, ja omma kätte wäe kauba toest 
ümber ei pöra, siis ei wõi Jumal meid egga meie 
laulo sallida; siis on se üks hirmus kissendamine 
ne temma kõrwade ees, ja siis kiöfume meie wäg< 
gise nuhtlust aialikkult ning iggawest,isseendi ja 
ka omma laste peäle. Sest omma wanna hole* 

5,i3—istusse sees olleme meie se t u imaks l ä i n u d 
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sool , mis kuhhogi ennam ci kõlba, kui wälja 
wissata ja innimestele ärrasötkuda jalgega; sest 
et meie sedda walgust kinni katsime, mis 
meie fees, mitte üksi puhhas kojas, kolis ja 
Palwe maias, waid iggas paikas, ja iggal 
aial olleks piddand paistma. J a sellesamma 
leige hingelo sees seisame meie ello tee peäl, 
Lotti naese kombel Sodoma pole wates, 
wastotoukamisseks mailmale, pahhanduseks 
Jummala koggodusele, ja kahjuks omma 
laste ning koddakonstcle, kes meie peäle 
toates, meie tuimusse läbbi, ka tuimaks on 
läinud. Agga siiski weel arwad sa ennast 
parremaks, kui sünnib arwata, ja kadde-
da silmaga põlgad ning wihkab teisi, kelle 
kassi Jummala armo läbbi parreminne käib, 
ja kelle süddames Issanda Waim wahhest 
ehk ennam rumi on leidnud. 

Se keik tulleb sest, et uhkusse waim meie 
sees wägga wõimust on wõtnud, et meie ei 
lasse Icsust endi õppetajad, koolmeistrid, 
kgga maia issa olla, waid tahhame iggaüks 
omma õigusse ja omma tarkussega Kallit? 
seda, ja keik Jummala rigi toimetamisse, keik 
abbiello ja lastekaswatamisse asjad omma 
^ahtmisscga korda sata. Sepärrast on ni 
Mtto seggast asja, ni mitto r i s t i , willetsust 



Ilm. ja taggakiusamist, et „keik koqgoduSsed 
2f 23, peawad t u n d m a , et m i n n a ollen Se ,keS 

nerud ja süddamed läbbi katsub, ja ma tah-
j han teile iggaühhele anda teie teggude jär-

із. іб. rele, ütleb se, keS need seitse tähte peab 
omma parremas kaes, ja kes kejk nende scitS^ 
me kuldkünnlajalla wahhel kõnnib, ja ta 
ütleb I s sand : „Ma nomin ja karristan neid, 
kedda ma armastan;" sepärrast õlle wägga 
holas ja parranda meelt. 

20. Nsfo pöhhi. 

Wisil: Ma wan« muld, Ui patto teinud. 

Ta h a l l a s t u s on usso p ö h h i , Mis ei wöi 
ärra möttelda, Need armo käed on ikla lahti, MiS 
pattusele pakkub ta, Se halle südda järgest keeb, 
Ehk tulleb, tullematta jääb. 

Need armo laed on ikka lahti! Need 
käed, mis meie pattude parrast Kolgata mäel 
naeltega said läbbi lodud, ja wimati ölli-
mäelt õnnistades taewasse laksid, on ikka weel 
lahti: „Ma ollen ommab kaed keige se peb* 
wa wäljalautanud ühhe kangekaelse rahwa 
wasto," ütleb Issand, ja sinno käed armas 
issa ehk emma, so ennest lapse wasto, on ni 
ussinaste lödwaks läinud. Se halle I e > 
susse südda, mis r ist i sambas oddaga sai 
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läbbi pistetud, keeb ikka weel armust ning 
.hallastussest keikide ärrakaddunud pättuste 
wasto, ja sinno südda, so lihhasse lapse 
wasto, on ni rutto külmaks jänud. Kus on 
so u s so põhhi? S a kelad lapsi palwete wot-
Mast! ja kahhetsed, et sa mõnned pühhad 
asjad neile ilmutasid, ning unnustab sedda 
ärra, mis kallid annid Kristus aujärje 
Peält sinnule on tonud, ehk sa kül weel pat-
tune ja ärrankkutud olled. „Oh mõtle nüüd, Ilm. 
kust sa olled ärralangend, parranda meelt ja 2i 5 ! ! 

te essimesed teud;" sest sa tead kül, et — 

Wisil: Armas Iesuö awwita. 

Issa aeda harrima Peab sures kannatusses: 
Taimed lähwad närtsima Essimesses hakkatusseS, 
Viuldas seemned räpvastawad, Enne kui need hal- K., l.r. 
lendawad. ** " • 

Wõib kül olla, et sinno taimed ka ehk 
kolletama on läinud, ja et sa hinge polest 
ärrakaddunud lapsi, ommast wäest, siin ilmaS 
^ltte ennam ei wõi ülleSleida, egga nende 
kõwwaks läinud süddamid, nenda kui wai-
'kses põlwes, witsa hirmo läbbi, wagga ello-
kombe, ja sannakuulmissele ei wõi sundida; 
Й et se nüüd wagga hiljaks on jänud, 
küllab so kahjo siis on arwamatta suur, 
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mis süddant õiete peaks löhkikiskuma, et ei 
tea agga weel kuida luggu teme pool hauda 
saab ollema, ja kelle peäle sii, hukka läinud' 
laste parrast, kohto päwal langeb. 

Wisil: Hinge peiek. 

Lapse nutto heäl Waewab süddant seäl, Kui sa 
tedda patto tele, kasisid minna, läksid ele, Siis so 
wallo, piin, Hakkab jubba siin. 

21. Palwe wäggi. 

Ial. „Ühhe oige innimesse wäggew 
5,15-18.'j,ftIroc maksab paljo," ütleb Apostel 

Iakobus, ja sellepärrast ärra heida meelt 
ärra, waid pällu omma ärrakaddunud lapse 
eest löpmatta Jummalat; sest palwe üllatab 
ühhest mailma otsast, ja ühhest taewa ärest 

i<Jii teise. Mõtle ikka, pea meles, mis suur wõi-
mus palwete; mõtle, et ta ha l l a s tu s on 
usso põhhi, ja et ka sinno silmapisarad, so 
allandikkud. palwed, ja rasked ohkamissed, mis 
sa uskus Önnisteggia nimmel taewa Issale 
ohwriks tood, Jummala aujärge ees mitte 
ilma armota ei sa ärralükkatud. Waid sawad 
seäl keige pühha rahwa palwetega, se ingli 
kuldsuitsetamisse panno, ja selle kuldaltari 

1.8,3.4! Peält Jummala ette touSma, ja meie @a> 
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lemi kunninga, meie körgeskidetud Lun- Ebr.7, 
nastaja hawatud süddamesse tungima; kes ' ' 6 i 20-
Melkisedeki wisi järrel on üllemaks preestriks 
sanud iggaweste; nenda, et meleparranda-
misse arm, pattude andeksandminne, ja wi-
maks iggawenne õnnistus, meile ja meie 
lastele ossaks saab. Agga mitte üksi omma 
wallatuma lapse, waid ka omma uskmatta 
wannema, ja omma jodiko mehhe ehk naese 
eest, wõid sa nisammoti Jummala armo, 
ning hallastusse peäle lotes julgeste palluda. 
Sest Jesus ütleb: „ M i s teie ial Issalt Joan. 
pallute minno nimmel, sedda annab temma 6 ' 2 3 , 

teile; sest innimesse Poeg on tulnud otsima 19
euf;0 

ja õilsaks teggema, mis ärrakadduuud on." 

Wisil: Irftls, rtmtrftajt. 
Palwed taewa tõuswad Iesu ette jõudwad, 

Kes aujärje peäl Wahhemehheks meile, Lunnas-
tajaks neile On, kes püüdwad teal, Temma kalli 
werre seest Andeksandmist, armo leida, Hinge puh-
taks hoida. 

Jesus palwed kule, Armust appi tulle, Te meid 
bnsaks ka; Lapse süddant wõtta Eks'jad pöörma 
tõtta Sure armoga, ffles so järrel nuttawad, Ja 
kes meie patto pärrast, Lahkund taewa warrast. 



Ebr. 
12, 2. 
Rrm. 

8,15.16 

I I . Ä r r a karda ühtegi, mis sa pead 
kannatama, waid olle ustaw surmani, 
siis tahhan ma ello kroni sulle anda. 

Ilm. 2, ,0. 

1. Et mcil nüüd nisuggused tootussed 
on, minno armad, siis tehkem ennast leigest 
lihha, ja waimo rojussest puhtaks. Wõtkem 
uut nou, ja pallugem Önnisteggia kaest uut 
jõudo, neid lapsi, mis praego weel sülles, 
wõi põlwede ees on, parreminne kaswatada; 
wares IesuSst peäle, kes meie usso üllem-
saatja ja löppetaja on; sest teie ep olle sa-
nud sullase põlwe Waimo, et teie jälle peak-
sitc kartma, waid teie ollete lapse põlwe 
2i>aimo sanud, kelle läbbi meie kissendame: 
Abba, Issa! Sesamma Waim tunuistab 
meie waimoga, et meie olleme Jummala 
lapsed, ja et ka meie lapsed temma juhha-
tamisse alla on paudud, kelle süddamette 
kallal ta allati tööd teeb. Agga temma armo 
nõud peawad ka innimeste abbi, truwi har-
rimiSse, õppetamisse, ja kaswatamisse läbbi 
waunematte, ja öppctajatte polest ärratud 
sama. Siin wõib paljo tehtud, agga ka 
üpris paljo holetusse sisse jäetud sada. J a 
ni tõeste, kui Jummal isse sedda keigepar-
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rcmad igga lapse kaswatamisse jurcS teeb, 
ni tõeste peab temmale ka teed walmistud 
sama, kus peal ta lapse siiddamcsse woib 
tulla. Lapse südda on weel pehme, ta annab 
ennast igssapiddi murda, ja sa woid temma, 
kui mewahha sisse märkida, mis sa tahhad, 
kaS märki iggawesseks clluks ehk iggawesseks 
hukkatusftks. Sepärrast peab temmale jum-
malik assi liggi todud ja taewariik kui temma 
tössinc issa«ma aUati ees pctud sama, et ta 
Icsust tundma öppib, temmaga iggapääw 
ümber käib, ja t e m m a ommaks jääb'; nenda 
kui meie armas Önnisteggia neid sure ar* 
möga ennese jure kutsub, ütteldes: „Laske Maik. 
need lapsokessed minno jure tulla, ja ärge 10' 14 

kcclgc neid mitU; sest uisugguste parralt on 
Iummala riik. 

Kui ial ma peal parrem luggu peab 
tullema, siis peab lastest hakkatama üht uut 
harritud, ja jummalakartlikko suggu kaswa-
tama; sepärrast, armsad wannemad! ärge 
kartke sedda wähhe waewa, waid olge usta-
wad surmani, siis tahhab Issand teile ello 
kroni anda. Laske ommad lapsed selle hea, 
selle armsa Önnisteggia jure tulla, ja kui 
nad isse weel ei wöi käia, siis toge neid 
sülles ta jure; toge neid iggapääw ikka jälle 



K. l. r. Meid Issand armust kinnita, Et kasso sadame 
34i,2i. So werre õppetussea, Neil wäetimattele, Neil 

wäetimattele. 

Lapse waimolik holekandnlinne, ja temma 
ihho ning hinge pühhitseminnc ci hakka mitte, 
nenda kui mõnni arwab, siis kui sa tedda 
koli panneb, ehf\ kui ta kue, kahheksa wõi 
kümue aastaseks saab; waid siin peab O n -
nistcggia kohhe nurga kiwwiks ning alluseks 
ollema, kelle peäle ta kaswaminne ja kaswa-
taminne, sest silmapilgust mil Jummal ütles: 
„Sago" peab raiatuh ollema, nende et 
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2. Jesus se A ning V, Algminne ja Vts on. Ilm. 
I, 8. 

Sest kui jo igga usklik külwaja pöllo 
peäl omma..semet õhkades Issanda holeks 
auuad, et Onnisteggia arm tedda iddane-
misse aial Ma sees keige kabjo eest hoiaks, 
ja esmalt orrast, pärrast kört ja walmis 
wilja pea sees lasseks kaswada. Kui paljo 
ennam on siis ühhe Jummala lapse kohhus 
omma ihho suggu semet silmawcega kasta, 
selle ülle walwaba, ja Iesust palluda, et 
patto us temma tärkamist sallajas paikas T. i«ui 
ärra ci rikku, egga ta hinge kasso kinni e i !? ' z^ 
panne, nenda kui õnnetuma poegade ja tüt-
tardest, kedda milgi wisil õige tele ei wõi 
sata, ööldakse: „Ta on otsego lodud war-
rastama, wõi sedda ehk teist kurja tööd 
teggema." Agga armas luggeja ehk kuulja! 
kui kegi, nenda kui sa ütled, wargaks ehk 
mõnneks muuks alwaks patto orjaks on firn* 
dinud, siis ep olle ta mitte Jummalast, egga 
Jummala tahtmisse järrel kurjaks lodud, 
waid enucmiuui tulleb karta, et wannematte 
Pattud sedda on teinud; sepärrast et nemmad, i щ 
isseärraniS emma, sel aial mitte ennese ülle з, 4—6. 
ei walwand. Sest kui sa omma ihho Ы г * 7 ' 1 , ' * 
wa kandes warrastad, walletad, wannub, 

3 



pettad, liaste joob, lihha himmus ellad, 
ebbaustlik olled ehk mu sallaja wõi awwa-
likko pattudega ennast rojustad, siis langeb 
so ihho suggu jo enne ilmale tullemist «ende* 
samma pattude kui wihhasematte maddude 
woimusse alla, mis sinnogi sees sel aial 
wallitsewad. Agga jälle, midda ennam sa 
sel aial omma ihho ja hinge Issan-
dale pühhitsed, patto wasto wõitled, kind-
laste palwesst jääd; ja midda ellawama 
usso ning pöllewama armastussega sa nüüd 
Önnisteggiaga ümberkäib, sedda rohkem saab 
ka so ihho suggu selle sure armo ossalisseks. 
Ta saab, kui seme hea Ma sees, jo tarkades 
pühha Waimo kossutama armo wihmokessega 
rohkeste kastetud, on üllestõustes kui hal-
jaS orras waimo polest tuggew, kelle juurt 
mailma tuled ja tormid mitte ei wõi ärra-

Sam. i. kuiwatada, ja kannab, kui täis kaswand nisso, 
10—201 rghkd wilja iggaweste ello tarwis. Nenda 
3,4—10.'kui meie mitme ustlikko, agga isscärranis 
i2,i-5i Samueli jures sedda näme, kelle A ning O , 
17-24! Algminne ja OtS Issand olli. 

Wis i l : Oh laulgem süddamest. 

Meelt mõtted piihhitse, Oh Issand! heldeste, 
Et sinno armo nõuan Siin leigest süddamest, Ja 



— 67 — 

ni kui Anna jõuan, Last anda iggawest Sull', 
Jesus! A ning O, Sull,'Jesus! A ning O. 

3. Palwest. 
Ni pea kui lapsoke Loja wäe läbbi il-

male on sündind, peab wannematte essimenne 
to ollema, Issandale tänno ohwrid tua, ja 
temma kaswatamiseks Önnistcggia käest 
sedda oiged tarkust otsida. Scst sedda ei wõi 
meie mitte ramatute seest egga teiste inni-
meste käest täieste õppida, waid se peab Ial. 
pallutud sama; ja siis wast möödub m e t c 1 ' 6 , 6 1 

öppetaminne lapse süddame peäle, kui ta 
Pühha Waimo wäe läbbi, ellawaks tehtud 
ja pühhitsetud saab. Sepärrast on ja jääb 
palwe iggal aial, ja iggas ello ftisussts se 
keigeüllem, ja keige tarwilisem assi, mis meie 
omma lastele keige essite peame õppetama, ja 
mis meie nendega ning nende eest, essimessest 
silmapilgust, kunni wiimse tunnini siin Ma 
Peäl ial wõime tehha. Sepärrast peame 
meie neile esmalt waimolikkus asjo õppe
tama, ja Jesus se armastu ssest sannad ette 
räkima, siis langeb armastusse Waim ka 
laste peäle. 

Ni pea kui ta wäikesed käed mähkmest 
ЩН sawad, panne neid saggedaste kokko ja 

3 * 



pällu: ШЪа\ armas Iesus! Amen. Agga 
kui laps jo pissut räkima hakkab, ja saunad 
järrcle woib iittclda, siis pitkcnda ka palwet, 
ütteldeS: Abba! tänno sulle, õnnista meid, 
aita meid ja jä meie jure armas Iesus, 
Amen. Sest nenda kui sa tcmma ihho sö-
dad, jobad ja kattad, nisammoti pead sa ka 
tcmma hinge Iummala sannaga toitma, ja 
omma wagga cllo läbbi märgiks ollema, et 
nad öppiwad uskuma, Önnistcggiat armas-
tama, ja mailma temma himmubega ärra-
salgama. Agga siiu tulleb wagga tähhcle 
pauna, et neid mitte hirmoga armo jure ei 
pea aetama, cgga jarrelmötlematta mc< 
lega wäggise seks sunnitama; ja et,'sfecir-
ränis wäikcste lastega peab lühhidelt 
Iummala sanna loetama ja lühhidelt pal-
wet petama, et se neile mitte iggawakS ei 
ja, egga neid arra ci tiita, ja tuimaks ei te. 

Sepärrast sada neid melitadcs armsa 
maenitsussega, ning loe, laula ja te palwet 
lühhidel t , olgo kiil tihti, nenda kui Ta-
niel Pabeli waugi pölwcs, omma üllemas 
toas, kus aknad Iernsalemma polc lahti 
ollid, kolmel aial päwas, pölwcli mahha hei-
tiS ja luggeS, ja kitis omma Iummalat; 
ehk nenda/kui meie armas Önnisteggia, kes 
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on lidetud iggaweste, Ketsemani aedas meie 
patto koorma al pölwcli ja silmili maas, Matt. 26, 
ühhe öhtoga kolm, korda raskcminni З и т * ' ш — 4 4 ! 

malat pällus, ja temma higgi olli kui werre-
pissarad, need langsid Ma peäle. Oh arm-
sad wannemad! juttustage Icsusse kanna-
tamisscst omma lastele, ja wõtke sedda wisiks, 
et teie nendega pühhakirja loete ja palwet 
tete, et nemmad palwe wägge tunda sawad; 
niscimmoti ka Jummala wihha patto peäle, ja 
temma armo ning hallastust pattustpöörwa in-
nimcste wasto mõistma õppiwad. Agga ikka te 

-sedda lühhidelt, ühhe allandliko ja tõssise patto 
kahhetsewa süddamega, siis jäwad laste meled 
erksaks, ja jummalatenistus ou ueilc kallis uing 
armas, mis aialikkult ja iggaweste suurt kasso 
sadab. Ncuda kui üks Jummala sanna ar-
Wastaja omma lapse põlwe päwadest ütles: 
„Ma arwan, et ka minna uskmatta mele 
sees, mailma laia te peal olleksin eddasi Uu 
nud, kui mitte mo enima palwettc melctulle^ 
taminue mind ci olleks hoidnud; sest allati 
seisab se mo meles, kuida emma mind mo waik-
ses põlwes saggedaste ennese kõrwa laskis põb 
weli mahha fyitu, уш\і mo käed risti, ja lug-
gcs siis palwe sannad ele, mis ma järrel 
ütlesin." 
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1—4! 

Oh kui keik emmad omma wäctimaid 
sel kombel õhto mahhaheiteS, ja hommiko 
üllestõustes öppetaksid palwet teggema, siis 

Tim. saakS'mailm warsi teiseks minnema. 
Agga mitte üksi palwe teggeminne, waid 

ka oige jummalakartlik ello kombe, oige har-
riminne, oige ja tõssine õppetus, sanna ja 
teo läbbi, on lapsele, kui istutud taimele, 
kohhe ta emma sülles tarwis; sest kui mitte 
keik, nenda kui Apostel ütleb, Issanda I e -
susse nimme sees ci tehta, siis saab pühha 
Waimo wasto pandud, tedda kurwastud, ja 
temma armo tööd, mis Jummala sanna 
walgusse läbbi lapse süddames on hakkand, 
jälle ärrarikkutud. Ja siis ei jä laStckas> 
watamissest, kolitamiSseft, kirrikus käimisseft 
ja palwe teggemisest ühtegi muud järrele, 
kui paljas wäljaspiddine kombe, nago tühhi 
koor, kellel tume sees ei olle. — Sepärrast 
peawad jummalatenistusse aial, koddo ja 
kirrikus keik wäiksed jatähhelpanniad ollema, 
keik tööd peawad siis seisma, keikide süddamed 
walwama, ja iggaühhe silmad ning kõrwad lahti 
ollema; agga mitte tukkuma egga maggama, 
ei ümberkaudo watama, egga lobbisema. I u m -
malatenistuSse jures ei tohhi lapsed mitte wal-
laiust tehha, ei kissendada egga ühhest koh-



haft teise jooksta, waid peawad rahhul seis-
ma, käed il lusti r is t i pannema, ja kohhe 
maast maddalast õppima, et Jummala sanna, 
jummalatenistus ja palwe tõeste wägga kal-
lid ja pühhad asjad on, mis sures allandus-
ses peawad prügitud, heal melel kuuldud ja 
römoga wasto wõetud sama. Agga kui wai-
kenne pitkemad jummalatenistust weel mitte 
waiksel wisil ei peaks jõudma ülle odata, 
siis on parrem, et sa tedda Pissut warre-
minne ärra tood, kui et sa nõdra last ülle 
ta jou paigal seisma sunnid, ja selle keige 
Pühhama wasto tuimaks teed. 

Wisil: Armas Iesns awwita. 

Kui sa pällud Jummalat, Wõttad lapsi õppe-
tada, Mõtle siis, et wäetimad Aegfast tahtwad 
lõppetada, Ja et lapse nõdder südda Pitkast lug-
gust tunneb hädda. 

ÕH! sepärrast hallasta, Armas Jesus, meie 
peäle; Meie lapsi walgusta, Kule nende nutto 
heale. Anna palwe Waimo meile, Et sest ossa 
olleks neile. 

Pällu, Jesus, Issa eeS, Meie ja ka laste pär-
Щ, Aita meid, et usso sees Peäseksime ilma kär-
last. Õppeta mind, helde Jummal! Kui weel pal-
wes ollen rummal. 
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4. HoleKandmissej!. 

Holekandmisse polest on igga ihho suggu-
ga õnnistud abbiello ja perrekond otsego 
haigete maia, kelle ülle Jummal wanncmid 
wäetimattclc arstiks, toitjaks ja üllewaatjakS 
panneb. Sest kes need näljatsed, hallasti, 
wangid ja haiged, kellest Jesus Ewangeliummis 
rägib, keige esmalt kül muud on, kui laste 
hinged, kedda Önnistcggia meile harrida ja 
kaswatada on annud. Sepärrast ci pea 
ihho eest hoolt kandes hinge mitte cirrarni* 
nustatama, sest hing on kallim kui ihho, 
egga tohhi ka hiuge õnnistust nõudes, ihho 
eest holekandmiune mitte wahheneda, waid 
mollematte eddasisamist, pühhitsemisse, ja 
önnistusse eest peawad wannemad kohhe 
emma süllest sadik truiste hoolt kaudma. 

Kui laps wahhest nattuke rahhota ja haig-
lane on, siis ärra olle mitte ebbausklik, ärra 
kohto ja ärra hakka mitte paggana kombel san-
nutamisse egga noidusse wasto abbi otsima, 
ütteldes.- „Pahha sanna wõi silm käind lapse 
ülle!" Waid pällu süddamest Jummalat ja 
prügi üksi need Jummalast lodud rohhud, 
mis linna tohtrid ja mõistlikkud inni-

.messed öppetawad; agga mitte sedda, egga 
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sel kombel fui solapuhhujad, ja pommisejad 
sabana orjad kässiwad. Sest laps wo<b 
ehk hammaste pärrast haige olla, on hoedja 
tedda lasknud wigga sada, ehk olled isse iixU 
metamisse, ehmatamisse, wihhastamiSse, lia-
kurwastusse ja omma rahhotuma ollcmisse, 
wõi kange happo toido läbbi pima arrarik-
künd, ja rahhotuma pimaga, ka lapse kiddu, 
ma ja rahhotumaks teinud. Sepärrast olle 
armolinne ihho suggu wasto, ja ärra tõmba 
mitte omma tühja uste näppimisft, risti 
teggemisse, ja lausumisse läbbi eosimesse ja 
teise kässo üllcastujatte rasked nuhtlust, se 
waese nõdra loma peäle, kes Muidogi kül 
häddalinne, ja pattude fees seie mailma sisse 
on tulnud. 

Eosimesse, teise ja kolmandama aasta 
sees on se parras, se kallis ja wägga õnnis 
aeg, millal lapsed peawad kui õrnad taimed 
rohhitud, kastetud, usside eest hoitud ja puh-
ta penarde peäl kaswatud sama. Nüüd on 
ta alles so sülles, wõi käe kõrwas, keigist 
teggo pattudest teadmatta. Oh, siis hoia! 
hoia tedda Jummala ja issiennese hinge 
Pärrast ümberjooksmisse, kurja ello kombede 
ja keige walle, wande ning roppo sannade, kui 
tulle ja wee eest; sest need on kui kihwt, kui 



sabana tullised noled, mis läbbi ta lapse 
hinge ärrarikkub, ja miska ta temmale igga-
wesst surma hawa woib tehha. 

Saab laps tuggewamaks, et sa tedda 
asja parrast, isseärranis linna paikus, wäl-
ja woid sata, siis sündlo st, se on hea; agga 
walwa! walwa! et ta mitte kauaks arra ei 
jä, ja et ta teine kord ilma so lubba, ja il-
ma so teadmatta kotto ärra ei lähhä. Sest 
paljo poegi ja tütrid, kelle leinajad wanne-
mad praego weel ellawad, on just sette läbbi 
hukka läinud, et wannemad cssite liig peh~ 
med ollid, ja mitte selle peale ei waatnud, 
kuhho lapsed läksid ja kellega nad ümber-
käisid. Agga mitte üksi wäljaskäiminne, waid 
ka st, kui lapsed üksi, omma pea järrel koddo 
on, tulleb neile sureks kahjuks, isseärranis 
siis, kui poeg- ja tüttarlapsed seggaminnc on; 
sest selle läbbi öppiwad nad walletama ja 
jäwad wägga sallalikkuks. Essite tewad nad 
ühheskoos wallatust, ja keiksuggused imnieltf; 
kud, agga wahheft ka hirmsad tükkid, ja pär-
rast kelawad teine teist, sedda wannemattele 
räkimaft. Pealegi on wallatumad monneS 
kohhas allewite ja küllade fees sedda otsego 
modiks wötnud, et nad endid, isseärranis 
pühha päwal, senna kokkokorjawad, kus wanno 
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innimessi koddo ei olle! Warrastawad issa, 
emma, wõi perrewannematte järrelt maiusse 
asjo, möllawad, riidlewad ja õppiwad paljo 
pahhu wisisid. 

Sepärrast armsad wannemad! ma tean 
ja tunnen teie seisust, et se raske on, et 
lastekaswataminne mitte kerge ei olle, kui sa 
pääw päwa kõrwas wäljas tööl pead käima, 
ihho üllespiddamist tenima ja murretsema, 
et mõisa wõlg ehk uri rahha ausaste makse-
tud saab; küllab se murret teeb, liatagi siis, 
kui sa üks waene lest olled, ehk kui sul Ho-
leto, prassia mees, ja sinnul jälle ehk jodik 
naene on. Oh, siis se on wägga raskel Agga 
kas sellega wõime endid Jummala ees wab-
bandada? Ei tõeste mitte, sest Kristus on 
meie pärrast waeseks sanud, kui ta rikkas 
olli. IesuS on omma werre higgi, ja om-
ma kibbeda risti surma läbbi taewa õnnis-
tust meile teninud; nisammoti on ta ka om» 
ma sanna, ja pühhad Saakramendid ka seia 
male, meile ja meie lastele walgusstks, ja 
keige waewa kergitamisseks annud. 

Sellepärrast pallutakse siin Önnisteggia, 
ja temma Pühha koggodusse nimmel, et sin-
nagi, kui kül teine Jehowa Pär r i sossast 
ei holi, et siis sinnagi leigest ihho ja hinge 



Luk. seast leitsid. Agga kust leiad sinna omma 
2 ' 4 3 _ 4 6 ! I a p f e ? Ы sa tedda wälja wallatust teggema 

ehk kojo ilma jarrelwatajata jättab, sest sa 
ei wõi mitte teäda, kuhho hingewaenlane 
lapse süddant teiste sandi sannade ja teggu-
deft ärratud patto himmude läbbi, sel aial 
kissub, kui sinna ärra olled. Sepärrast anna, 
kui sa neid mitte kasa ei wõi wõtta, siis 
anna neid senniks teise wanna innimesse 
holeks, ehk wi sõbra wõi suggulasse jure; 
agga ärra jätta ulitsale egga külla tänna-
wasse, teine teist kiwwidega lopima, ja wanno 
innimessi naerma ja sõimama, sest se on, 
mis lapsed arrarikkub ja liig julgeks teeb. 

Si in tulleb tähhele panna, et lapsi mitte 
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ei pea sunnitama ühtepuhko rahhul istuma, 
nenda kui wanna innime, kelle liikmed to 
waewast on ärrawässinud; waid anna neile 
sündsaid mängi, nikkcrdamissc ja mullakae-
wamisse asjo kätte, miska nad toas, õues 
ehk aedas omma aega wõiwad wita; agga 
mitte poeg- ja tüttarlapsed scggaminne. Waid 
õppeta, kui se sul ial wõimalik on, siis öp> 
peta kohhe teised teisal mängima, ja teised 
teisal maggama; agga mitte ühhe wodi wõi 
sängi sees, olgo kül, et nad wennad, öed ja 
wäikesed alleS on! 

Ärra karda ja ärra panne mitte raskeks, 
kui sa allati laSte ülle pead walwama, kui 
sa wälja minneS, ja wällise to jure neid 
kasa pead wõtma, ehk kui sa wahhest laSte 
pärrast ja laste järrclwatajaks koddo pead ol-
lcma. Sest nemmad on so keigesurem rike 
kus, warra ja se tempel ning altar, mis 
Pärrast so surma, siin Ma peäl, tullewa pöl-
we rahwale mällestuseks ning Utfcu ilmas 
Jummala inglide, ja so ennese iggaweseks 
rõmuks ehk kurbtusseks sawad ollema: kelle 
läbbi sa ennesele, kui sa nüüd nende eest öi-
ged hoolt kannad, taewa õnnistust, agga kui 
sa neid holetusse sisse jättab, põrgo hukka-
tust wõid tenida. 
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Agga kui sa lapsi kül omma silma al ja 
liggidal hoiad, siiski ärra anna neile mitte 
iggakord sest märko, et nende sannad ja teud, 
allati tähhele pannakse. Sest siis õppib sa 
nende tahtmist, ollemist ja süddame luggu 
sedda enneminni tundma, wõid hommiko ning 
õhto palwes neid maenitscda ja nendega selt-
sis, nende ja ka issecnnese wiggaduste pär-
rast Onnisteggia pole öhkada, mis tõeste 
tuhhat korda parrem on, ja paljo ennam 
möedub, kui allatine walli peäle hüüdminne. 

Ärra ütle mitte: lubba nüüd, et sa en-
nast parrandad; sest wäeti, kes wette kuk-
künd, ci wõi mitte omma jõuga jõest wälja 
tulla. Jesus tõmbab lapse hukkatusse au-
gust ülles, siis õppib ta tedda armastama 
ja armastus parrandab. 

Kui laps ühhe asja tahhab wadata, siis 
näita sedda, ja kui ta middagi küssib, siis 

Luk. selleta sedda õiete ärra; agga laste eest war-
2' 7!„ jule hoitud sallaja asjade järrel pärrimisse 

22,7/8.' щк ütle: Sulle mo lapsoke ei olle sedda 
weel mitte tarwis teada, agga kui sa sureks 
saad, küllab Onnisteggia sulle siis ilmutab 
ja üllewelt tarkust annab. Agga elladeski 
ärra walleta, ja ärra põika mitte lapse ees 
seia ja senna, nenda kui mõnnel se wiis on. 



— 79 — 

Nisammoti ärra kida lapsi nende kuuldes, 
ja ärra laida, ärra te neile woöraste innimeste 
eeS ka mitte häbbi., 

Ka fedda pea meles, et sa lastele ühtegi 
ei lubba, mis sa mitte ei wötta piddada, ja 
ärra näita ennast kurwa näolisseks, kui sa 
tõeste kurb ei õlle. 

Lapsed ussuwad ja tewad keik, mis nad 
kuultvad ja näwad, scpärrast näita neile ikka 
häid Kombid, rägi töt ja te õigust. 

Õppeta lapsi acgsaste tööd teggema ja 
üht ning teist asja tallitama, olgo kül, et sa 
sellest ühtegi kasso ei nä, ehk et se woöras 
tö on; sest selle läbbi saab laps laiskuSse 
eest hoitud, ja öppimisscft tulleb tcmmale 
parrast wägga suur kasso. 

tfrn sa last middagi kassid ehk kelad, 
siis ärra ütle mitte waljo issanda kombel: 
Sa pead, ehk: sa ei peamitte sedda teggema, 
waid õppeta issalikkult, ütteldes: Te sedda, 
ehk: ärra te mittc,scst Issand nääb ja kulebsind. 

Keigega, miS lastele antakse, õppeta neid 
rahhul ollema; ärra ialgi kaswata nende 
omma õigust, küssides: Ш tahhad sedda 
ehk sedda. 

Kui lapsed iSsa ellik cmma ülle kaeba-
wad, siis maenitst neid ja hoia ennast, et sa 
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mitte lastele õigust ei anna egga wannemad 
hukka ei mõista. 

Kanna hoolt, et lapsed ka ihho polest puh-
tust õppiwad, et nad endid korra järrel pes^ 
sewad, pead kammiwad wõi soewad ja puh-
tas rides käiwad, ei mitte ute- egga uhke 
rietega ehhitud; waid et «ecdsammad igga-
päwaSsed hilbud puhtaks pestud ja mitte 
lõhki egga lohhakile ümber ei olle, mis risti-
innimessele teotusseks on, ja last korriStamat-
ta ello ning laiskuSse sisse sadab. 

Õppeta lapsi palluma, mis neil tarwis on, 
ja tännama selle eest, mis neile antakse; ncn-
dasammoti ka wannemaid, koolmeistrid ja õppe-
tajaid auustama, armastama ja tuntud innimest 
tee peäl terretama. Agga te ka isse seddasamma. 

Iggal aial olgo lapsed wäikse ja allan-
dikko wisiga; ärra rõmusta mitte selle ülle 
kui nad hästi julged ja hakkajad on; sest Jum
mal panneb surelistc wasto, agga allandiktuile 
annab temma armo. 

Kõnnele lastele waimolikkuist asjust, agga 
ikka hästi lühhidel t , issearranis te neid 
lomisse, pattolangemissc, ja lunnastamisse 
sündinud asjadega õiete tuttawaks, kuida 
meie armas Önnisteggia on tulnud otsima 
ja önsaks teggema, mis on ärrakaddunud. 
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Agga ärra aia ja ärra salli wanno enne-
mnistsid ebbauSso juttusi tontidest, koddokäi-
attcst ja wirastustest; nendasammoti hoia ka 
selle eest, et sa, ei isse egga lapse hoidja wäikest 
ei hirmota, ütteldes: „Kü l koil tulleb ja 
wiib so ärra." Sest selle läbbi sawad lapsed 
wägga arraks, ja mitmed leigeks ello aiaks 
többiseks. 

Agga rägi lastele inglitest, et Jummal 
pühhad inglid innimestele hoidjaks annab, 8uf. 
kes waggade hinged wimaks senna iggawesse ' ^ 
rõmo paika kandwad. J a et ka kurjad inglid 
ehk waimud on, kes patto himmude ja teg-23—31! 
gude läbbi allati püüdwad kahjo meile tehha 
ja Iesussest ärra lahhutaba; ja et needsam^ 
mad pattustpöörmatta innimeste hinged wi-
maks iggawesse wallo paika wiwad. 

Teed sa lapsi selkombel aegsaste pühha 
kirjaga tuttawaks, hoiad neid keigist kurja 
ello wisidest, keigist mailma lusti ning rõmo 
seltsidest emal; ja kannad hoolt, et nad öp-
Piwad ramatud luggcma ja Jummalat pal-
suma, siis jääb pat ja ustmatta mailm hirm-
faks nende melest. Nenda kui saggedaste 
nähha ou, et jo mõnni nelja wõi wie aastane 
laps omma usso polest ustmatta wannale 
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suurt häbbi teeb, mis järreltullew tõeste sün-
dinud assi selgeste näitab. 

Üks wäikene tüttarlaps,- kedda issa pär-
raft emma surma suggulaste jure kaswatada 
andis, tulli mõnne aasta pärrast M e tag-
gasi ja näggi, et issa maia wiis hopis teiseks 
olli läinud. Kui söma hakkati, siis ei kut-
sutud Iesust wooraks toito õnnistama, ja 
maggama minnes lahkus perre rahwas ilma 
palweta ärra. Ürrikesst aia pärrast sai issa 
arro, et lapsel koddo ühtegi rõmo ei olnud, 
ja kui ta selle järrel küssis, siis wastas wai-
kene: „Ma tunnen et mo südda siin suggugi 
rahho ei leia; sest selle kattukse al, kus mitte 
palwet ci olle, on mul hirmus ellada." 

Agga mis sawad sinno lapsed ükskord 
ütlema, kui sa neid selle kattukse al ülles-
kaswatad, kus muud ci olle kuulda kui kurja 
wandumist, riidlemist ja roppoasja? — E l -
lad sa kortsus, siis kohko! mõtle järrel ja 
katsu, kuida sa Jehowa pä r r i s ossa, 
seäl kahjoteggcwas kohhas, kui legitsewa tulle 
seeS, ilma wiggata wõid hoida? 

Lasse laps ilma wahhetpiddamatta kolis 
käia, pea jodikutte kärrast emal, ja ni pea 
kui sa tedda kolist ärrawöttad, panne kohhe 
tenima, ehk ammet meeste jure. Kui sul 
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wähhegi usko ja iggawesse ello loiust süd-
dameS on, siis ärra lasse last mitte kõrtsis 
weddeleda, egga prassiatte ja horadega was-
tastikko hirwitada. 

Si in selle tükki löppetussel pallun ma, loe 
Ewangeliummi Jutlusse ramatust, juttus 
essimessel pühhapäwal pärrast kolme kun-
ninga Pühha, ja panne holega tähhele, mis 
seäl lastekaswatamise pärrast õppetakse. 
Agga küllab mitmed on, kelle süddame tun* 
nistuö siiski mitte ülles ei ärka, enne kui lap-
sed surrewad, ehk kui nad isse surma wodi 
Peäl keletumaks jäwad, ja siis on keik hil-
jaks, wägga hiljaks jänud. Sepärrast andko 
Jummal, et need hirmo tähhed, mis I s -
sand se oige kohtomõistja ni mitme surma 
wodi wõi sängi peäl meile märgiks, ja keige 
kõwwa süddamettele waljuks maenitsemisfeks 
ette panneb, kui Amen selle õppetusse peäle 
wõiksid olla. 

Wisil: Oh Jummal sinno peäl. 
Dh, Issand, wõtta sa Hoolt kanda armoga 

^uito meie laste pärrast, Neid peasta patto kär-
Щ, Et sinno sisse jääksid, S o Pühha tahtmist 
teeksid. 

Oh aita armust meid, Kui öppetame neid, Et 
^Psed ei saaks nähha Meist sedda, mis on pahha. 
Waid et so sanna walgus Jääks meie ello selgus. 
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5. Karristamissest. 

KarriStamisse melcwald on I u m m a l a 
se leige innimeste ja inglite Lo ja ja koh-
tomoist ja parralt. Agga temma on ommast 
issalikkust wallitfussest ka innimcstcle ossa an-
nud, kellega ta lastele wannematteläbbi, ja täie 
ealistele kohtowannematte läbbi kurjusse ja 
wastopannemisse parrast hirmo annab, ja 
tullewad pörgo pina ette tähhcndab, kuS 
jummalakartmatta ello iggawenne nuhtlus on. 

Sepärrast on wanncmattc öiguS ja koh-
hus aegsaste se peäle wadata ja walwata, 
et lapsed jo kohhc maast maddalast, kohhe 
emma süllest ka omma wanna Adamat, se 
on: kcik omma õigust, keik omma isse meelt 
ja kanget süddant öppiwad alla heitma ja 
surretama. 

Lapse tõrkumist ja waStast meelt ei pea 
sa koggoniste mitte sallima egga wabban-
dama, üttcldcs: „Temma on alles lapS ja 
teeb sedda rummalnSses," sest siin ci rägita 
mitte rummalusscst waid kangekaclussest. 
RummaluSses hakkab wäeti iggast asjast 
kinni, mis ette juhtub ja astub wette ehk 
tuNesse; agga kangekaeluSscs karjub ta selle 
ehk teise asja järrele, künni ta sedda peab 
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tarte sama ja wõttab sedda, mis sa praego 
kreisid, rägib wasto ja ei te mitte, mis kas-
takse, sedda ei pea sa mitte sallima. Minna 
ütlen, et sul mitte wagga Eli kannatus ei i Tam. 
Pea ollema, keS omma poegade ufleamietHJr~'27~34! 

ei karristand, kui nad ohwri lihha wõtsid ja £ ^ , 
roppo ello äiasid. 

S a ci pea ka mitte nenda teggema, kui 
se emma, kelle laps leiwa tükkiga ahjo peäl 
nuttis ja wõid peale aias. Essite wõttis 
emma kül witsa ja ähwardas, kunni ta wait 
jäi; agga ni pea, kui ta wõtti tahha istus, 
hakkas laps ueste omma õigust aiama; em-
Ma tõusis ta ülles, ähwardas teist korda ja 
hakkas jälle kehrama; agga kui laps kolmat 
korda wõid peäle äiades nuttis, siis teggi 
emma tõrkuja tahtmist ja panni wõid leiwa 
Peäle! — Mis ülle laps, kes kül Jummala 
armo läbbi nüüd isse hulga laste wannemaks 
on sanud, siiski weel omma wanna ea sees 
kahhetseb ja ütleb, et emma paljo parreminni 
olleks teinud, kui ta wõileiwa assemel se-
kord witso olleks annud. 

Agga mõnni ütleb: „Mis kurjateggia ta 
slis on, et ma tedda pean peksma", ja sal-
lib ning kannatab keik laste sandid wisid ja 
wastast meelt, egga raatsi kordagi õigel wisil 



witsa katte wõtta. Nisuggust ellitamist nim-
wetakse: „Ahwi armastusseks"; sest ahwid 
muljuwad ja piggistawad omma poegi ar-
mastusse pärrast wasto rindo, senni kui nad 
saggedaste ärra surrewad, ja oh! kui mit-
med wannemad sawad wimaks ehmatusftga 
näggema, et nende lapsed lia armastusse 
pärrast surnud, iggaweste on surnud. 

Sepärrast teie issad ja emmad! olge 
mõistlikkud omma laste wasto, et teid oi-
gusstga wannemiks wõib nimmetada, ja wa-
dake hästi endi ette, et teie lastega seltsis 
hukka ei lähhe. Sest mis aitab se, kui sa 
kül omma ello läbbi santi õppetusse märki 
ei anna, waid armastad Jummala sanna ja 
palwet; agga lasseb tedda sedda tehha, mis 
ta kurri südda tahhab, ja senna kõlwatuma 
kohha peäle minna kuhho ta tahhab. Ei 
mitte nenda, sest Apostel Paulus ütleb: 

„Kaswatage neid kar r is tamisses 
ja I ssanda maenitsemisses. Hirmo 
andminne on üks jummalik armastusse am-
met, mis Issand wannematte süddamesse on 
pannud ja kastnud. Sest kui poeg ehk tüt-
tar ei tahha Jummala sanna kuulda egga 
õppida, kui ta ei wiitsi tööd tehha egga 
Jummalat palluda, waid põlgab head mae-
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nitsust, on rop, sannakuulmatta ja wallato. 
Ku i sa sesuggust waljo saunaga nomid ehk 
witsaga karristad, et ta ülleannetust peab 
mahha jätma, siis olled sa temmale hallas-
tust näitnud; sest issalikkud witsa hobid on 
kui waimolik salw hinge haigusse, ja issa 
ning emma sanna pölgmisse wasto; need on 
armastusse ripsud, mis mitte kahjo ei te, 
waid suurt kasso saatwad. 

Küllab sa siis römuStaksid ja tännaksid seb-
da, kes so lapse süggawa neelwa jöe seest karwo-
piddi wälja tõmbaks, ehk se kül kibbe o n ; 
agga kui sa nüüd ihho ärrapeäftmisseks ür-
rikesse ello tarwis hea melega kannatad, 
miks wihhastad sa siis siin, kus iggawessest 
ellust, ja hinge ärrapeästmissest rägitakse. 
Sest patto wigga, mis hinge hukka sa-
dab, on paljo pahhem ja hirmsam, kui keik 
ihholik haigus, waesus ja hädda, mis aia-
likko elloga õtsa saab. 

Sepärrast ütleb pühha kirri: „Ärra hoia dpp. 
mitte poisi karristamist taggasi; sest sa23 '12 

peksad tedda kül witsaga, agga sa kissub 
temma hinge põrgo seest ärra." Agga kes 
sedda mitte ei te, se wihkab omma lapse ja 
käib pimmeduses. 



Agga karristamise jures tulleb Apostli 
maenitsust õiete tähhele panna, kui ta ütleb: 
„Ärge ärr i tage mitte omma lapsi, et 
nemmad meelt ä r ra ei heida." Anna 
neile hirmo ja armo, kui se tarwis on, 
agga keik sündko mõistlikku! wisil, ja ei 
mitte sure kärra, söimamisse egga ähwarda-
missega. 

Sa ei pea mitte igga eksitusse pärrast 
lapsele russikaga kuklasse andma, egga wih-
haga katte tõmbama, mis ette juhtub ja 
mõrtsuka wisi loma. Sest se ei olle mitte 
laste karristuS egga öppetamine, waid nende 
wihhale ärritus ja hukka saatminue. 

Se ei tulle mitte sest armaStussest, mis 
Jummal wannemata süddamesse on pannud, 
waid tulleb sest tiggcdast, ja teeb, et nende 
lapselik armastus ja julgus wannematte wasto 
ärra saab rikkutud. 

Selle läbbi sawad lapsed pahandud, et 
nemmad \i\c\ arraks jäwad, meelt ärra heiti 
wad ja wannemaid hopis wihkama hakkawad. 
Sepärrast ärra wõtta peksmist iggapäwasekS 
öppitud wisiks, ärra arwa mitte, et sa üks-
nes witsa hirmo läbbi neid taltsiks wõid 
tehha, ja ärra unnuSta, et Issanda maenit-
suS, arm ja andeks andminne, karristamise 

file:///i/c/
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jures peab ollema; sest ennam head sünnib 
armastusse, kui hirmo ja sundimisse läbbi. 

Sepärrast õppeta last sannakulelikkuks, et 
sul mitte ei olle tarwis iggakord waljo san< 
na ja ähwardamisega tedda tagga sundida, 
waid et ta kohhe essimesse ütlemisse peäle 
so sauna kuled. Agga kui maenitsrminnc en-
nam ei aita ja wastane meel nähha on, siis 
kutso laps waiksel wisil ennese jure, uomi 
tedda l ü h h i d e l t nende sannadega, mis heast 
waimust antakse, ja armastusses õiete soialt 
so süddamest tullewad; et ta isse naäb ja 
tunneb, et sa tedda ta ennese kassuks, Ium< 
mala tahtmist möda karristad. 

Sepärrast tulleta lapse mele, et ka I e -
sus isse piitsa paelust teggi, ning pattoteggiaid Jean. 
Pühha wihhaga karristas, ja siis, kui sa jo enne 2 ' 1Ä* 
olled sel kombel nominud, ja andeks annud, 
siis anna nüüd kibbedaste witso! Mi t to paljo, 
waid kaks ehk kolm kord, agga nenda, et se 
heaste läbbi käib, — et laps witsa kartma, 
Jummalat armastama, sind kalliks piddama 
ja so sanna kuulma õppib. 

Õige armas olli sedda nähha, kuida üks 
õppetaja enne hirmo andmist lapse eest pal-
wet teggi, tedda armsaste maenitses ja ss-
wis, et Jummal omma pühha Waimo läbbi 



U temma kowwa süddant wöttaks karistada 
ja ümbermuta. Selleparrast pallutakse siin, 
et ka sinna sel wisil last karristad, ja oiete 
süddamest enne Önnisteggiat pällud, et ta 
sulle ses asjas oiged tarkust annaks. Siis 
kaub keik äkkilinne woeras assi so süddamest 
ärra, ja se palwe läbbi pühhitsetud Ium-
mala melepärralinne wihba patto peäle, jääb 
üksi iarrele. 

Ärra karda, armas laste wannem! et se 
sulle häbbiks ehk lastele kahjuks on, waid 
mõtle! et sa siin I u m m a l a assemel sei-
sad, jaIehowa p ä r r i s ossa peäle kohhut 
mõistad. Sest kui sa siin emba kumba pole 
eksid, kui sa omma äkkitse wihhaga wägga 
walli õlled, ja melctuma peksmisse läbbi 
lapsed ärrarikkud, ehk kui sa lia pehmusscga 
pahhad wisid, ja kangekaelust nuhtlematta 
jattad, mis läbbi lapsed hukka lahwad, siis 
langed sa ühhe wägga raske kohto alla, kus 
laste hinged sinno käest tagganoutakse. Se-
parrast tullcb hirmoandmisse jurcs wägga 
sure holega tähhele panna: 

1, Et keik lapsed omma süddame lo polest 
mitte ühhesuggused ei õlle; sest monncle moo-
dub üks ainus walli sanna cunam, kui witsa 
hirm teisele, kel kowwa südda on. 
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2. Kas laps koggematta, wõi wastase 
melega on eksinud. Koggemata ja tead-
matta asja pärrast pead sa last kannatlikkult 
õppetama; agga wastase melega tehtud tük-
kid, kawwalus, walletaminne, wargus ja 
wastoräkiminne peab kohhe kõwwaste nomi-
tud, esmalt andeks antud, ja pärrast kui par-
rändamist ei olle, karristud sama. 

3. Kui laps Jummala sanna kuulmis-
ses ja palwes wastast meelt näitab, siis 
maenitse, ja kui ta pärrast sedda, ühhe teise 
asja jures jälle sannakuulmatta on, siis kar-
rista. Agga ialgi ärra hakka koli egga kir-
riko minnes last peksma, waid senna sada 
tedda iggal aial armsa sowimisse ,ja südda-
mclikko palwega. 

4. Teiste kaebdussi peab sa pitkamissi 
selgeste järrelkulama, ja ei pea ilmaski nende 
kiuste last hirmsaste peksma. 

5. Kui lapsed mängides teine teisele 
hädda tewad, siis ärra anna kaebajale õigust, et 
ta teine kord sedda ussinaminni teist ei lö, waid 
juhhata last kohhe ÖnniSteggia eesmärgi 
peäle, kes wihhamehhed armastas, ja waen-
laste eest pällus. On omma lapsed issekes-
kis tüllis, siis panne süallust teise käest an-
deks palluma ja ärraleppima: agga kui woo-



ras liga teggi, siis õppeta ommal, et ta teine 
kord mitte ni wägga wallatuma laste liggi 
ei toppi, egga ulitsale wõi külla tännawasse 
ei lähhä, kus ta kahjo saab. J a isse kanna 
hoolt, et se, kes teisele üllekohhut teggi, no-
mitud saab, ja ennast parrandab; agga lapse 
ees ärra ähwarda mitte, ütteldes: „Kül ma 
peksan tedda, ehk: kül ma tahhan ta mamma 
wõi eidele üttelda, siis ta saab witso;" sest 
se teeb lapse süddaut ikka kowwemaks ja ria-
kamaks. 

6. Iggal aial õppeta ja kela last karmi 
ja tössise sanna, agga mitte naljahcitmisse 
egga naeroga; sest halpides naerab ka laps, 
ka hakkab essite nalja pärrast wasto räkima, 
kunni so meel pahhaks saab, ja wimaks suur 
kärra ning peksminne lahti on, mis tedda 
õiete wihha le ä r r i t a b . Sepärrast ütleb 

ii. t Sirak: „Ärra naera temmaga, et sul ei olle 
'tarwis temmaga wallo kannatada, ja wimaks 
hambaid kriiskutada." 

7. S a pead ka selle eest wägga hoidma, 
et sa elladeski last ei ähwarda.egga ütle: 
„Kül ma tahhan sedda issale, ehk: Ma tah-
han sedda so emmale räkida;" sest selle läbbi 
õppib laps teist kui üht waljo kohtomõistjad 
kül kartma, agga armastus ta wasto kaub 
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lapse süddamest ärra; ja teine on ta melest 
kül armas, agga ommeti ei karda ta tedda 
egga kule ta sanna. Sepärrast jätta ähwar-
damift mahha, ja parranda wäikesscd wiggad 
isse ärra, siis õppib ta teid mõllemid, ja ka 
Õnnisteggiat sannakulelikko süddamega kartma, 
armastama ja Jummala peale lootma. 

8. Isseärranis scisko se so meles, et sa 
siin omma abbikasaga kül ühhes nõus pead 
ollema, agga mitte ühtlasi lapse ehk orja 
Peäle kippuma; sest ta eksib peagi jälle, ja 
siis wõib teine omma macnitsust anda. 

9. Kui peaks juhtuma, et teine sinno 
arwates wahhest ehk eksib, siis ütle sedda ilma 
laste teadmata; agga ärra minne mitte, ei 
omma abbikasa egga ka woora lapse, ja wan? 
uema wahhele. Ärra hakka laste kuuldes 
waidlema, ei ucile õigust andma egga nende 
eest seisma, waid te sedda ilma nende tead-
Matta. Selle läbbi on jo mitto last onne? 
tümaks ja laia tee peäle sanud, kelle Ux< 
ristamist abbitaas, pererahwas ehk teised 
naabri- wõi üriinuimessed kcelsid, wahhele 
tullid, ja lapsele õigust audsid, mis ülle 
üks poeg, kes praego (1856) weel ellab, ja 
nüüd Önnisteggia^armo läbbi, usso sees 
hoitud on, omma lapse põlwes teiste ossi-
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tamisse läbbi emma ülle wägga sandid mõt-
ted sai! — 

10. Sepärrast ärge andke lastele mingisugu 
gust pahhanduft, ärge waielge nende kaswata-
misse ülle, ja ärge aiage teine omma, ja teine 
jälle omma õigust, waid astuge mollemad 
Jummala sanna, kui ühhe selge peegle ette, 
kelles iggaühhele, keikis lastekaswatamisse, 
karristamisse, ja kolitamisse asjus üks ellaw 
eeskujo, ja täielik õppetusse märk paistab. 

Üks wägga kidowäärt kallis ello ja õppe-
tusse märk olli sel lapsel, keS omma wan-
nemattest, ei sannawahhendamist egga waid-
lemist elladeski ei kuulnud. Andis emma 
witso, siis läks issa sannalausumatta uksest 
wälja, ja kui issa middagi ütles, siis poris 
emma ennast, nisammoti waiksel wisil tei-
sale. Sepärrast minne ka sinna, ja te nen-
dasammoti! 

Agga Jummal önnistago keiki nisuggusid 
wannemid ja lasko nende tööd ning waewa 
tuhhatkortse wilja kanda, et paljo lapsi omma 
issa ning emma pusärgi, ja haua jures siid-
damelikko sowimisse ja palwega wõiksid lauda: 

Wisil: Iesu ristist:,: Tahhan räkida 
Pühhi taewas:,: Silmapissarad, Mis siin wäe-

wäe:,: Nad on nutta saanda Palwes rohkest meie 
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eest, Et arm tulleks sinno käest, Jesus isse:,: 
Seäl neid rõmusta. 

Et Jummala õnnistus ka meie ja meie 
laste peäle wõiks tulla; ja et ka meie lapsed 
Pärrast meid, meie haudasi nisugguste röömsa 
Mallestusse möttetega wõiksid mele tulletaba, 
siis peame ka tõeste head ello marki neile 
andma, ja seks jõudo ning armo tahhame 
Nüüd Önnisteggia kaest temma risti al, ta 
jalge ees, endid tnhkas ja põrmus allandadeS 
Palluda: 

Wisil: Oh wata innimenne. 

Oh Issand! armo anna Ja aita mele panna 
Siin sedda järgeste, Et lastel hirmo andes Ja 
armoga neid kandes, So tahtmist möda teeksime. 

( Meil omma heldust näita, So waimoga meid 
täida Ja kela lihha meelt; Meist jägo kurjus 
wähhä, Et õigust wõime tehha Jehowa pärris 
osjale. 

6. Kolitamissest. 

K o l i d , kus Jummala sanna se l . 
geste ja puhtaste õppetakse, on On-
visteggia winamäel need isseärralisstd armo 
paigad, kuS korraga paljo nori lapsi, kui örni 
^aimi peenra peäl saab harritud, ja taewase 
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kärneri holekandmisse al sciswad, kes neid 
omma heldussc hommiko ja öhto kastega 
kossntab, ja kui taewarigi pärriaid armo wal-
gusscS ristmisse seadust möda ülleskaswatab, 
kuuni nad täie ea sees nende pnde kombel, 
mailma sekka laiale nago sure wälja peale 

Laul sawad istutud, mis omma wilja andwad om-
l> 3- mai aial ja kelle lehhed ei puddcne. J a on 

sulle, kui so taimed hea Ma peal, ühheS 
nisuggusts acdas, ja nisugguste lawwade peal 
kaua ja tuggewaks sawad kaswada, et nad 
parrast mailma kange tule ja tormide wasto 
jouawad seista. 

Agga kui ehk scäl waldas woi kihhel-
kondas kus siuna ellad, kolimaia ei peaks 
ollcma, siis kauna sedda cnnam hoolt, et 
lapsed Iummala sanna tnndmissele sawad, 
ja Katekismussc peatükkid ning laulo wisid 

Man. selgeks öppiwad. J a pällu leitusse Issandat, 
9/ 38 ^ ^ tötcggiaid omma leiknsse kallale wöttaks 

wälja aiada. Pällu mõisa wannemaid, et nou 
wöttaksid kolimaia ehhitada, ja õlle ka isse 
omma joudo möda seal jures abbiks. 

Iummala armo läbbi on linnades —ja 
ka Tallinnas — hoolt kantud, et ka wäikeste 
lastele kolid said seatud, kus neid kahjo eest 
hoitakse ja kaswatakse, et emmad ilma 
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keelmatta omma tööd wõiwad tehha. Neis 
kolides antakse nödremattele sündsad mängi 
asjad kätte, kellega nad toas ehk õues om-
ma aega wiitwad. Suremad «õppiwad nar-
maid, kujowad sukka, õppiwad laulo wisisi 
ja tähtesi kirjotama ja luggcma. Keige 
sandi sannade ja wiside eest, mis lap-
sed muido wallatust tchjes õppiwad, sawad 
nad siin hoitud; ja selle ramato kirjotaja 
wõib römoga tunnistada, et nende ja teiste 
laste wahhel jo seitsme ja kahhcksama aasta 
sees, kui nad surema laste koli lähwad, suur 
wahhe on. 

Nüüd küssime: kas siis nisuggune au 
wäärt assi ci peaks ka maal korda minne-
ma? — Kas sures küllas, kus lojuste lo-
madel mitto karjast on, ei wõiks isseärranis 
suisel aial üks mõistlik innimenne olla, 
kelle hole alla emmad onuna wäetimad woik-
sid wia, kui nad isse wälja tole lähwad? 
Cest lapsed kahhe, kolme, nelja, wie, kue ja 
seitsme aastased, kes mitte karja egga töle 
ei wõi miüna, on terwe pitka päwa, näddali 
ehk koggoni sui otsa allcwittcs möda niit» 
said, ja Ma paikus külla wahhel ümberjookS-
nias, kus nad kciksuggused roppud sannad 
la tembud õppiwad, mis ükski kaswataja, 

4 



ükski koolmeister egga õppetaja nende kül-
lest ennam ei wõi ärrawõtta. J a eks ep 
olle saggedaste nähha ning kuulda, kui paljo 
hädda ja õnnetust mitme lapsele ihho ning 
hinge polest ilma jarrclwatajata on sündinud? 

Tännini on kül kurb ja halle luggu, ei 
mitte üksi sellepärrast, et kolimaiasi wähhe 
on, waid ennam weel sepärrast, et ka seäl 
kuS maiad on, Pissut lapsi koli tullewad; 
agga surem hulk lastakse ilma õppetusata, 
rummalusfe ja wallatu öse sees ülleskaSwada. 
Monncssc kohta tull i jo koolmeister, ja hak-
kati tööd alluotama, agga ükski ci tahtnud 
last õppima wia; ja jälle teises kohhas, 
kus cssiotsa kaunis armas hakkatus nähha 
oll i , jai mõnne aasta pärrast luggu teiseks, 
ja nüüd ep olle sure walla wõi kihhelkonna 
kohta ennam middagi öppiaid kolis. Olleks 
koolmeister üksi ses asjaS süalluue, küllab 
siis mõisa wallitsus, walla tallitaja ja kirriko 
wöörmündrid parreminni selle asja järrel 
kulaksid; agga wiimsel päwal langeb wist 
ikka se kcigesurcm sü laste wannemaate peäle. 

Sepärrast armas issa ehk emma, kui 
sinnagi teaksid sedda, ja weelgi selsinnatsel 
armo tunnil se peäle mõtleksid, mis suurt 
kahjo sa sellega Jehowa parrisoSsalc teeb, 
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et sa Jummala sanna ei armasta, egga 
lasse lapsi aegsaste koli tulla; sest se läbbi 
panneb sa taewariki ja iggawest õnnistust 
nende eest kinni. Agga nüüd on se sinno sil-
ma eest warjule pandud, sest hinge waen-
lane püab allati kawwalussc, ja wäega armo 
õppetusse walgust innimeste eest kinni katta, 
ärakautada ja keelda Jummala riki meie 
jure tullemast. Ta teeb wannemale südda-
med tuimaks, et nemmad lapsi ei pea koli 
saatma egga ka koddo õppetama; waid üks-
päinis aialikko ello head põlwe, uhkust ja 
mailma lusti ning rõmo neile sowima: et 
temma siis ommas kurjusscs uore sugguga 
wõiks tehha, mis ta tahhab; sest harrimatta 
põld ei wõi muud kanda, kui kibbowitso ja 
ohhakaid. Rummalus allandab innimest ja 
teeb tedda patto himmude ja teggude läbbi 
keige hea töle kõlwatumaa. Sest kui so 
poeg ehk tüttar ci oska Jummala sanna 
luggeda, kuida wõib temma siis eddespiddi 
omma lapsi õppetada? J a nenda wõiwad 
sinno laiskussc läbbi, keik so järreltulliad 
rummalusse, kui plikasse pimmedusse sisse 
jada, mis «ende õalat ello kaswatab ja neid 
hukkatllsse sisse sadab. 

СЫ kas se siis ei te sulle ahhastust ning 
4* 
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hirmo, kui sinno holctuS last on keelnud 
pühha kirja, laulowisid ja mitmed tarwilise 
sed asjad õppimast, et ta sinno sü läbbi 
rummalaks janno, laia tee peäle sanud ja 
aeg aialt ikka süggawaminui hukkatusse sisse 
langeb, senni kui ta snrma tunnil wärristes 
ja ehmates ilma usso, ja ilma iggawesse ello 
lotusseta siit ilmast peab ärraminucma. 

Kus Jummala armo ja Jummala sanna 
õppimist ning õppetust ärrapõlgtaksc, miS 
senna kül muud wõib ülle jada, kui üks hir-
mus rahwas, kes siin mrtsalistc ja seäl 

f Önnisteggia sanna järrel „ärranctud" kurja 
' waimude sarnatsed on; nenda kui Kate-

kismusse ramatus ööldakse, et üllestonsmis-
misses „kurjade ihhudcl saab hirmus näggo 
ollema." Ief. 06, 24! 

Agga siiski weel on mõnne wannema 
südda ui kõwwa, et ta Kaim kombel Õnni** 
teggia palle ette tohhib astuda, üttcldcs: 
„Mis siunul mo lapsega on teggemist? VtiS 
temmast ommeti ennam saab? Ehk: ta on 
alles laps ja ci mõista, mis õppetakse." 
Kas Jehowa! ei olle omma pä r r i so s -
säga teggemist? Kas arwad, et sa lapse ka 
Jummala eest wõid ärra peita? ja kas Unu 
ma hinge siis mitte sinno käest ci küssitss, 
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kui sa tedda õppima ci panne, rhk kui sa 
tcdda cnncaego kolist ärrawöttad, ja kiil siin 
ilmas suggulasteninsi söbradesilmade eest woö-
ra male, linna woi kronotcnistusse sabad? 
Ei armas ristiinnimcnnc, st ei aita sind 
mitte; sest st pääw tullcb, millal meie ja 
meie laSte luud baudadest pcawad wälja tuli 
lcma ja KristuSse kohto järje ees awwalik-
kukS sama: kus need, kes ihho sugqu patto 
tee peal cllitawad, ja laiskusse sisse ilma öp-
pctalnatta jätwad, t õ e s t e laste pattud sa-
wad kandma, otsego ollcksid nad isse neid 
teinud. Öuuis Mutterus ütleb: „5tui teiste 
lapsed vppiwad ja moistwad, miks siis mitte 
sinnul?" Kas sa ei na', et hobboue ja 
härg ci mõista ka mitte, ja siiski öppctakst 
neid tööd teggema. Puul ja kiwwil ei õlle 
ka mitte mõistust, agga teggia oskab ucid 
chhitussc tarwis walmistada ja seära; kui 
paljo ennam tullcb scdda iuuimcssc kohta 
tahhcndada, kedda pühha Waim, se tacwanc 
honechhitajaIummala sanna öppctussc läbbi 
scllesiuuatst ja tullcwa ello tarwis öiete kölbo-
liSfcks tahhab tchha. J a siis wast, kui ka 
sinuo holckaudmiosc läbbi so sugguscltsis öp-
pctus, ja jummalakartlik wagga cllo on rumi 
leidnud; siis wötwad kcik so järreltulliad siud 
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õnnistada ja Onnisteggiat temma sanna, ta 
armo ning hallasdusse eest kita ja tännada. 

2. Mos. „Kes heldust ül lesnäi tab mitme tuh-
20,61 handele neile, kes tedda armastawad 

ja temma kässud peawad." 
Oh armsad wannemad! mikspärrast kar-

Me teie siis sedda wähhe waewa se üpris 
sure õnne wasto, mis teie laste ja laste-
lastele hoolsa koliskäimisse läbbi aialikkult 
ja iggaweste wõib tulla; sest maia ja keik 
Ma pealne warra wõib ärra pölleda, ärra 
ladduda ja hukka minna; agga Jummala 
sanna öppiminnc kestab päwade otsani, ja 
üllatab iggaweSscst aiast iggaweste. Amen. 

Wisil: Mo eNo Kristus iose. 

Kui õnsad on need wäiksed, Kes sawad öppc-
tud,. Se ülle nut'wad sured, Neil aeg sels lbp-
petud. 

Söbber, ärra surusta ja ärra põlga 
mitte sellepärrast kolitamist, et sa ehk omma 
lapse ka koddo luggcma õppetab, sest sedda 
teggid ka miuno wannemad; agga nad last-
sid mind ka koli minna ja nüüd ma tean, 
mis koliokäiminne tähhendab. Agga sedda 
õiete ärraarwata kui paljo kasso ta sadab, 
ei jõua ma mitte siin ilmaS, waid sedda 
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tahhan ma, Jm Önnisteggia lubba annab, 
ja meid mõllemid omma põhjatuma armo 
pärrast taewasse wõttab, ükskord seal ülle^ 
wcl sulle üttelda. Siin ütlen agga sedda, 
mis jo ennegi sai nimmetud, et sa mitte 
nenda ei pea teggema kui mitmed wannemad, 
kes lapsed üsna ilma oige harrimisea, kan-
gekaclusse ja keige sugguste pahha kombede 
sees lassewad üllcskaswada, kuuui nad neid 
koli towad, ja tahhawad siis, et neid kohhe 
mõnne päwa ehk näddalaga peab ümbcrmu-
detud ja heaks lapseks tehtud sama. Agga 
kui nende sowiminne ni ussinaste korda 
ei lähhä, siis «««ustawad nad sedda ärra, 
et „ I s sa aeda harrima peab sures kanna-
tusscs" ja jättawad lapse jälle ueste koio 
wallatust teggema, ütteldcs: „Egga ta seal 
ommeti targemaks lähhä, ehk: mis ta seal 
siis on õppind." Kas se ep olle nenda, kui 
Peaksid sa üht wiggast ja kiddurad talle kar-
jatse ette aiama ja tahhab, et temma sulle 
ürrikcsse aia pärrast sestsammast rikkiläinud 
lomast terwe ja lihhawa talle jälle taggasi 
Peab andma. Olleksid sa omma talle eest 
wse parremad hoolt kannud, küllab ta siis 
ka karjatse ees sedda ussinaminni olleks koS-
suund; agga kuida peab nüüd se waene kar-
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jane sedda sulle korraga katte saatma, mis 
sa seitse, kümme wõi koggoni kahheksateist-

Mau. kümmcnd aastat holetusse sisse jätsid? S e 
1 3 / 7 ' hea seme, mis siin ta harrimatta süddamesse, 

kui ohhakaist umse pöllo peäle külwatakse, ei 
wõi norelea kergemele himmude pärrast kei-
kide jures mitte ni ussinaste üllestõusta; 
enne kui pühha Waim, kes se õige kool? 
meister on, risti tulles need lapsepõlwes 
kuuldud, nähtud ja öppitud kurjad asjad ta 
süddamest saab ärrasullatanud. Agga se i\u 

I rib kaua, — monncde jures turib se nelli-, 
wiis- ehk kuuskümmeud aastat, enne kui süd-
damc tunnistus ärkab ja koli- ning leri-öp-
petus wast surma wodi peäl omma onsaks-
teggcwad wilja näitab; et se waene hing weel 

K k u l . wiimsel silmapilgul selle Rööwli kombel Õn-
' ' nisteggia käest armo, ja pattude andeksand-

mist hakkab palluma. Agga oh, mis kahjo! 
et mitmed kolilapsed enne se peäle ei mõtle, 
kui hing ihhust ärra lahkub, ja siis on wägga 
hilja; sest siis on taewa uks lukkus ja Jesus 

Mau. 25, ütleb: „ M i n n a ei t u n n e teid m i t t e . " 
Küllab sinno lapsega wõiks Jummala 

armo läbbi parrem järg olla, kui sa ses 
asja s koolmeistre ja kirriko õppetajada ühhes 
nõus olleksid; agga ütle isse, mis aitab meie 



öppetamiune, ja mis kasso wõib koliSkäimis-
sest tulla, kui sa omma usimatta ja jummala-
kartmatta ello läbbi koddo jälle keik ärra-
rikkud, mis kolis sure waewaga nõuti. S\ni 
sa lapse, kes kolist wõi kirrikust tulli, õhto 
kae kõrwa wõttad ja lähhäb kõrtsi tantsima 
ehk kaarta mäugima; ja kui sa tedda par« 
rast kolis käimist möda liderliko kohtast ja 
wabrikuid lasseb ümber jooksta, kuo Ium-
Mala sanna õppetust sutumaks ärralämma-
takse. Mis kasso on siis kolitamissest, rist* 
misscst ja lcris ning laualkaimisscst? — 

Oh! kui sa needsinnatsed kurwad asjad 
õiete järrel mõtleksid, mis pärrast waggad 
õppetajad süddameliko armastussega ni mitme 
ärrakaddunud koli-, risti- ja lerilapse järrel 
nuttes waatwad, kes wahhest koggematta 
wasto tulles omma uhkussc ja häbbi pärrast 
silmad ärra, ja selga omma heateggiatte 
pole põörwad, ja sellega, kui kahhe terrase 
Mõõgaga koli- ja kirriko,-wanncmattc leinajad 
süddaut ikka ueste läbbi tungiwad. Minna 
ütlen: S\\\\ sa selle raske koorma ülle õiete 
järrelmötleksid, mis so lapse kaswataja ja 
kolitaja süddame peäle leigeks clloaiaks jääb, 
küllab Jummala Waim pille siis tunda ja 
mõista annaks, et kolitaminne ja kolis käi-



minne mitte naero assi ei olle. S e polle 
karnelil mitte kerge, kui sa metsast leitud har-
rimatta ounapu ta Utte annad, ja aasta ehk 
pole pärrast lähhäb wilja korjama. Agga 
siin on ennam kui moistmatta lomad, ja en-
nam kui puud, mis lodud wisi järrel kas-
wawad; sest uced kolm*, nelli, wiie* wõi 
kuuskümmend last, kes siin pu piukide peäl 
istuwad, on Jehowa pärris ossa, kelle 
pärrast Apostel Pcetrus need wannemad ja 
õppetajad, kes meie seas on, maenitseb, üt-

Peetr.teldes: „Hoidke kui karjatsed I u m ? 
» 2- ma la kar ja , mis teie seas on, ja olge 

selle ü l l c w a a t j a d , ei mitte w a s t o 
meel t , waid hea me lega , ei m i t t e 
roppo kasso p ä r r a s t , waid heldest 
süddamest." Ei mitte kui need, kes kog-
goduste, kolide ja perrcdc ülle omma õigusse 
ja uhkussega lihha tahtmist möda wallitse-
wad; waid olge karjale, olge laste ja pcrrcle 
margiks omma wagga ja jummalakartlikko 
ello läbbi. Ärge kartke mingisuggust waewa 
nende önsakssamiose pärrast, waid olge truid 
ommas ammetis ja ustawad surmani. 

„S i is peate teie, kui se keisseüllem 
karjane awwalikkuks saab, sedda ilma-
nartsimatta auu kroni sama." 1 Peetr. 5,4. 



— 107 — 

Wisi l : Jesus, oh aita! et wõimust wõin sada. 

Jesus, oh aita! et õppetud saaksid Lapsed so Ilm. 
sanna, so walgusse sees; Aita, et kolid ifi kirri- 4, 5! 
kud jääksid Paistma, kui lambid so aujärje ees! 
Aita kui sadan siin mässada püab, Aita so rah-
wast, kes appi sind hüab. 

Jesus, oh aita! kui puduwad anded, Ehhita Matt. 
templid ja koli toad weel, Lcikusfe Issand! oh 9, 38! 
läkkita teenrid, Koggo keik eksiad, sada neid teel: 
Anna so Waimo ja armastust neile, Kedda sa läk-
kitad karjatsekS meile. 

7. Onsast leikusast. 

„ K e s s i lmaweega kuiwawad, need Laul 
leikawad ö i skamissega . K e s käib ikka126 '5-6-
peäle ja n u t t a b semet külw: t a r w i s 
k a n d e s , se tu l leb t õ e s t e ö i s k a m i s s e g a 
ja kannab ommad wihhud." Sepärrast 
ärra karda ühtegi, mis sa pead kannatama, 
waid wõtta omma Issanda talent, minnc ja Matt. 
kauple sellega, sada paljo kasso temma kog- 25 ' 15! 

godussele ja taewa rigile. Mõtle, et ihho 
suggu on armo palk, ja se Issandast antud 
ning õnnistud talent, kedda ja kellega meie 
temma koggodusse, ja taewarigi kassuks pea
me kauplema. Sest kui lapsed jo omma 
uoreS põlwes, nenda kui Samuel, Onnis-
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l Sam. teggiale sawad kaswatud, siis tullewad neist 
l ' 1 L 2 8 ! trahwad wõitlejad ja tuggewad toteggiad 

Õnuisteggia wiuamaele, kes Jummala rigile 
ja omma enneste Hingedele paljo kasso saat-

Joan. wad; nenda kui Jesus ütleb: „Kes minno 
15, 5* sisse \aab ja miuna temma sisse, se kannab 

paljo wilja." — Prohweti Joeli su läbbi iir* 
lcb Issand: 

Joel „ M a t a h h a n omma W a i m o wäl-
3f lt ja Wallada keige lihha peäle ja teie 

pöiad ja teie t ü t r e d peawad p roh-
Ap. T weti wisil räkima." Agga mitte cn-
i, 9 l 0

m m Parti egga Mcda, ci Elami, ei Me-
sopotamia egga Wrigia, ei Pamwilia, ei 
Egiptusse kelesid egga sedda, mis rägitakse 
Libia rikide sees; waid waimust siiudinud 
Jummala laste, pühha inglite, ärraselletud 
waimude ja keige taewaliste keled. J a se on 

Ilm. üks iggawenne kclcmurre, üks iggawenne 
^1; ^ , E w a n g e l i n m , mis ükski mu ci tunne 

egga mõista, kui agga se, kes pühha Wai-
mo on sanud. Oh sedda kallist nellipühhi 
rõmo! mis siis on, kui ka meie lapsed ue 
Jerusalemma pole watcs, ute keeltega sest 
au lotussest, ja sest iggawcsscst pcirraudus-
sest räkima hakkawad, mis meile taewas on 
tallele pandud. 
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Wisil: Sedda lallist armo [anna. 

Si is saab wannem wägga rõõmsaks, Kui ta 
leikab öiskades, Mis ta enne nuttes külwas, Lapsi 
sates ilma sees. 

Si is sa ütled omma lastega seltsis: „Kui T. laul 
armsad on sinno honed, wäggede Ichowa! 84 ' !* 
Kui armsad on maggcdc peal selle jallad, 3*f* 
kes rõõmsaid sannumid kulutab, kes rahho, ' ' 
head ja õnnistust annab kuulda." J a , oh! 
kui wägga armsad ja kallid on siis kolid, kir-
rikud, lugssemisse maiad ja kcik need paigad, 
keik need sammud, jäljed ja silmapilgud, kuS 
sa enne omma patto koorma al öhkades kib-
bcdastc nutsid, ja raske süddame wallo, raske 
murre niug waewaga issecnnese, omma abbi-
kasa, lapft ja orja ärrapeästmist nõudsid, ja 
nende önsakssamiose eest hoolt kandsid. S i i s 
woid sa keik liad peatoidusse murred, ja keik 
omma aialikko ello waesust ja kibbedust ärra-
unnuotada, ja jõuad omma pawa koorma 
ning pallawad römoga kanda; sest siis sa 
tead ja tunned, et sa waggas abbiellus las-
te cest hoolt kaudes, iggapaäw waimollkko ^ 
kuldkroniga, kuuninglikkus ehtes, kesk I e h o w a 4'̂  ю 
P a r r i S o s s a kõnnid. Eest so lapsed on 
kui öllipu rrossud, mis siiu so laua ümber; 



8aut аща seäl üllewel kolmaino Jummala au-
1 / 3 '4 ' järje ees iggaweste sawad haljendama. 

Wata, nenda önnistakse wissiste se meeS, 
keS Iehowat kardab ja se rahwas, kes om-

K. l. r. ma lapsed Önnisteggiale kaswatab. Tõeste, 
2õ. lo.' fa$ löpwad willctsussed ja sõa ahhastussed. 

S i i s saab ka meie armas lin ja Ma , meie 

І
armsad pühhad koiad, kolid ja palwcmaiad, 
keik sawad siis Issanda wäggewad abbi, 
temma helded kaitsmist, ja ta rohked õnnis-
tust iggapääw ikka eunam nähha ja tunda; 
sest siis tähhendab se Issand Scbaot ka meie 

Mos. kohta, utteldeS: »Ma tunnen tedda se po-
18, 19. jCj^ fj ^ wõttab ommad lapsed ja omma 

perret käskida, keS pärrast tedda on, et nem-
mad Jehowa teed peawad hoidma." S i i s 
ei tahha Jesus meid mitte waesiks lapsiks 

Joan. ^jätta, waid ütleb: „Minna tullen teie jure 
4 , 1 6 - 1 8 ja mis teie ial Issalt pallute minno nim-

mcl, sedda tahhan «inna tebha, et I s s a 
saaks anustud Pöia sees," ja siis saab tcm-
ma ka auustud meie ja meie l a s t e sees. 
S i i s kaswawad ka meie lapsed, kui tae-
wased taimed, tarkusscs, pitkusses ja armus 
Jummala ja mnimtiU jures; ellawad Onnisteg-
gia nimmele kitusseks ning auuks, ja sawad püh-
ha Waimo juhhatamisse al nende hulkade jure, 
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kes römoga koli ja kirriko lähwad. Ei nad 
siis ennam panne raskeks egga sunnitawaks 
asjaks omma hinge önnistnsse eest hoolt 
kanda, waid tahhawad selle kahhctcistkümnc 
aastase Iesussega heamelega templisse, pan-
newad temma pühha õppetust holega tähhele, 
kaswawad ning kauplewad Issanda talen-
diga, ja saatwad temma koggodussc ning 
taewarigilc paljo kasso. 

Nad käiwad Issanda waimus ja wäes 
otscgo Enok, allati Jummalaga ühhest wai-
gusscst teise, senni kui se önuiS aeg tulleb, l. Mes. 
et ka nemmad keigest kurjast ärapeastetud, 
teise ilma, meie Issanda Icsnssc Kristusse 
iggawcsse walgussc ja au paistusse male sa-
wad, kuhho nende ustlikkud wannemad ja õppe-
tajad ele on läinud. 

S e p ä r r a s t wõ t t a s i i s omma I s -
sanda t a l e n t , minnc ja kauple sel le-
ga, sada pal jo kasso temma koggo-
du öse ja t a e w a r i g i l e . J a kui sa õnsa 
Lutterusse sanna järrel keigcl omma ello 
aial ühtegi muud head ep olleks wõinud 
tehha, kui last õiete jummalakartnsscs kas
watada, siis ci sa sinna seal mitte wähhe 
armo palka selle käest, kes ello kronid ja au-
järjed wälja jaggab, ütteldcs: „ S i n n a hea 
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ja ustaw sullane, sinna olled ülle 
pisko ustaw olnud, minna tahhan 
sind ülle paljo panna, minne omma 
Issanda rõmo sisse." Halleluja! 

Wisil : Oh wõitlejad, et ОД< peäle. 

O h ! siis saab onnis leikus olla, Kui IrsuS 
ütleb kohto ees: Nüüd wõid so laste seltsis tulla 
Aujärje ette öiskades, Ja rõõmsast kanda wihhud 
seäl, MiS nuttes külw'sid ilma peäl. 

8. Troost lapse surma pärrast usklikko 
wannemattele. 

Puhhas kirjas ep olle mitte keeldud, et 
sa omma surnud lapse parrast ci pea kurb 
ollema; sest meie leiame, et ka wannad usk? 
likkud ja Pcawaunemad omma laste surma 
läbbi on wägga kurwaks sanud; agga kurb-
dusscl peab moot ja raia ollema. Sa ci 
pea mitte meelt ärrahcitcs kissendama egga 
mõtlema, et Jummal wihha pärrast so lapse 
on arrawötuud; ucnda kui möuni emma chk 
issa allati ilma troostita kaebab ja ütleb: 
„Mikspärrast just miuno armas laps, mo 
ainus poeg chk tüttar piddi surrema? Pealegi 
olli temmal raske surma woitlemiuuc, ehk 
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ta on undlikko surma sanud, ja minna ei woi 
kuski rahho leida." Agga armas leinaja! se 
on hinge waenlane, kes sind sedda wisi I u m -
mala sallaja noupiddamissc ülle nurrisema 
panneb; sest se ep õlle mitte se usk, mis 
wannad pühhad wauucmad, «stliffiiD ja muud 
«öppiad omma laste surma jures on ülles-
tuuuistanud. 

Abraam on Moria mäel paljo raskemad l. 2»of. 
usfo läbbi katsumist, ja paljo suremad ffib*22'1'101 

damc wallo omma ellusa pöia parrast pid-
dand kannatama, kui siuna omma surnud 
lapse jarrel tunned; sest sa ei woi mitte öicte 
moiSta, missugguse tundmisseqa ta omma 
lapse, kelle sees Iummal olli tõotanud kcik 
mailma rahwast õnnistada, ohwri altari peale 
panni ja kat noa järrel sirrutas! — Ka 
Jakob leinas wägga ja nuttis, kui ta.,£*^ 
omma pöia Iosepi wcrreqa kastetud kir-
jud kube uäbha sai, tnunistusseks, et ta und-
likko sunna olli sanud. Ehk kas Tawetil 2.3am. 
ep olnud suur snddame wallo ja kurbdus, l8> * 
kui ta poeg Absalom tamme oksas sai labbi^,'}iJ

l\\ 
Pistetud? J a mis tundis kül Maria südda 
Kolgatal omma armastnd Pöia risti al seistes? ffibi 

Tõeste, sinno kurbtus põlle mitte ni kibbe 
egga middagi selle wasto arwata, mis wan-



nad usklikkud on tunnud^ sest sinna tead sel-
sseminne, kui heldeste Jesus lapsi enuese jure 
kutsub, üttcldcS: 

Mark. Laske need l a p s o k e s e d minno ju re 
10, 14. t u l l a ja ärge keclge neid mi t t e , sest 

n i s u g g u s t c p ä r r a l t on J u m m a l a riik. 
J a ta ütleb Onllistcggia: „ M i n n a c l lan 
ja teie peate ka e l l a m a ; " .fta sinno laps 
ellab ja on kui taewarigi pärria, kui armo-
taim ühhe parrema ello sisse, parrema hole-
kaudmissc alla kaswatada wõetud. 

Tulleb aea,, et siuna olleksid omma kas* 
watamisse läbbi lapse se hea karjatse jurest 
ärra woörut^ud, ja laskuud mailmaga hukka 
miuua; ehk kas wõid teada, missugguste 
raske kiusatuste wasto ta pitkema ello pa* 
wades olleks piddand miuurma, kuS tedda 
patto pcttuosest wõidetud ja Iesusscst ärra-
lahhutud olleks sanud. Neuda kui se poeg, 

юЛ»! kedda issa ta surma wodi peäl Jummala 
Matt. tahtmisse alt wäggise taggasi pällus, wimaks 

14, 3<'!.'gmma kurja to pärrast ärrahukkamissc paika 
miüucs, kahhetscocs ütles: „Oh, olleks issa 
mind mo surma haiguoscs Qnnisteggia Ho* 
lcks auuud, siis ep olleks mul uüüd mitte 
tarwis olnud seddasinnast hirmust teed käiaJ" 
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Sepärrast, armas leinaja l on Issand, kes 
keik meie ello päwad iggawesstst aiast ette 
ärra teab, lapse ürrikcssekS aiaks sinno ju-
rest ärrawõtnud, et ta temma jure taewa 
iggaweste peab jäma. J a sellepärrast ärra 
leina mitte nenda kui need, kellel ühtegi lo-
tust ep olle; waid lasse usko kurbdusstle 
rajaks ja armastust sinno ning lapse wahhel 
ühhcndamisse siddemeks jada, mis sind sadab 
walwama ja lõpmata Jummalat palluma, et 
ka siuna ükskord senna nende ilma süta laste 
seltsi wõiksid sada, kuhho J e h o w a p ä r r i s 
ossa elc on läinud. J a et sa nüüd ka 
leina rided kandes, pusärgi ning haua jurest, 
täis usko ja iggawesse ello lotust römoga 
ommad silmad taewa pole wõid töötaja Iobiga 
üttelda: „ J e h o w a on annud ja J e h o w a Ioh. 
ou ä r r a w õ t n u d : J e h o w a nimmi olgo l , f 1 , 

l i d e t u d , H a l l e l u j a ! Sest minna tean, et 
mo Luuna Staja e l l ab , ja temma jääbp. \9,&>. 
wiimseks pörmo peäle seisma." 

„Leinaminne surno pärrast kestab seitse Sir. 
Päwa; agga jölleda ja iummalakartmatta pa'r- Ö ' 13, 

rast temma ello aia." Üksi neile on surm 
hirmus, kes patto armastawad ja Õnnis-
teggiad Põlgawad; agga neile, kes Jcsnst 
armastawad ja patto himmud ning teud hirm-



saks peawad, itctlc ei te surm mitte ennam 
hirmo, sest Kristus annab ello. 

Wisil: Amen! au Issal' olgo. 

Amen! surm ei te hirmo, Sest Kristus annab 
ello: Amen! surm ei te hirmo, Sest Kristus 
annab ello: Kes esmalt hauda panduv, On pan-
dud; Kes esmalt hauda pandud, On pandud: 
Nüüd ellab itta, Amen: Nüüd ellab ikka, Amen, 

Agga mõnni ehk ütleb: „Egga ma selle 
pärrast ni kurb ei olle, et lapo ärrasurri; 
agga se waewab mind wägga, et ma ehk 
mitte allati temma eest oiged hoolt ei kannud. 
Haigusse aial olleksin ma piddand kannat-
likkum ta wasto ollema, weel sedda ning 
sedda rohto prukima, ja mõisast wõi linna 
tohtri jurest ussinaminni abbi otsima." Ons 
luggu nenda, siis tunnistad sa isse, et selle 
ramato õppetus tõssi on. Eest et sa nüüd, 
nenda kni ma saggedaste ollen üttelnud, wast 
pärrast lapse surma ft peäle mõtled, mis so 
kohhus kohhe ta sündimissest sadik olleks ol-
nud tehha. Sepärrast pead sa kül kurbtust 
tundes isseennese holimatta süddame ülle 
leinama, ja Õnnisteggia käest armo ning 
andeksandmist otsima; agga sa ei pea I u « -
mala armoltssest ja heast tahtmissest so lapse 
surma pärrast kalsipiddi mõtlema, ei meelt 
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ärrccheitma egga innimestcst ebbajumma-
laid ennesele teggema. Waid ellus ning 
surmas ellawa Jummala peäle kindlaste 
lootma, kelle arstimisse alla ka ehk sinnagi 
haigusse aial ihho suggu palwes andsid. 

S i i s sawad keik sinno pattud, keik so 
nõdrus ja pudus andcksantud. Andeksantud 
Talle werre parrast! J a pühhad inglid, kes 
so lapse hinge kõrgesse taewa kitusse laulude 
sisse on kannud, sawad öusal silmapilgul ka 
siud se pühha ja puhta ue Jerusalemma wal-
gussc, ja wäikse rahho maiadesse wima; kus 
so rist aukroniks ja keik so leinamissc päwad 
iggaweseks rõmo, tänno ning kitusse Ыи 
luks sawad mudetud. Halleluja! 

Wisi l : Jesus, peästnud olled sinua. 

Seäl on asset usso issad, Ja Prohwetid nen-
degaj Seäl aujärgede peäl ift'wad Iosanva 
Apostlid ka, Senna enne elc läinud Need, kes 
Iesu järrel käinud. Ja nüüd laulwad süddamest, 
Halleluja! iggawest. 

Wisil: Nüüd hingwad innimessed. 
Sa Jesus! seia tõttad, Ja lapse põlwes wöt-

tad N i mitmed taewasse; Ei lasse sa neid kauaks 
Si in jada sada wannale, Et mailm sadaks wäe-
waese. 
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Kui rahholiklult nemmad, S i i t meie hulgast 
lähwad, Kui nende tund on käes; Ebk ilm neid 
kassiks, kelaks Weel seia mõnneks päwaks, Ei 
maksa se nou nende ees. 

Nüüd tullid inglid taewast, Ja peastsid ilma 
waewast Se lapse ruttuste, Ta sanud sedda ello 
Kus ennam polle wallo, Waid taewa rööm jääb 
järgeste. 

I I I . Maiapiddamissest. 

1. Perrewannemattele. 
Õnsa Lutterusse maenitsuft möda on 

iqga maia wannema, ja igga issa ja emma, 
otscgo piiskopi ja õppetaja kohhus omma laste 
ja perrcrahmale armoöppetust kulutada, ja nende 
käest saggedaste järrel kulata ning küssida, mis 
nad puhhast kirjast, laulo ramatust, katckis' 
musse peatükkidest ja koliskaimiose ning jutlusse 
kunlmissest on õppinud. 

Et koddoue jummalatenistus koolmeistri 
ja õpprtajale abbiks wõiks olla ja korda 
sata, mis kirrikus ja kolis meleparranda-
missest, ussust ning õnsakssamiSscst kulutakse, 

i. Tim. Sepärrast luaenitseb Apostel Paulus keige 
2,1—4. C C , j - , ^ [a fefgf nimtm teid oh, perre- ning 

leiwa-Wannnnad! Et peab tehtama pällu-
missi, palwcsid, pallumiosi teiste eest ja tän-
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namissi keikide innimeste ekst, kunningatte 
ja keikide eest, kellel kcigcüllcm melewald on, 
et meie rahholist ja waikist ello wõiksime 
ellada keige jummalakartusse ja ausa ello 
sees. ^.Scst se on hea ja armas Jummala 
meie Önnistegggia melest, kes tahhab, et keik 
innimessed peawad önsaks sama ja toetund-
misselc tullema. 

Pcrrcwannemad ci pea mitte sallima, et 
jummalakartmata orjad wõi päilisscd kurjad 
ja roppud sannad laste kuuldes rägiwad, 
waid peawad neid nomima ja maenitscma. Kui 
sa kül temma kurja süddant ümber ci wõi 
muta, siiski, kui ta tänna so leiba sööb, ja 
leikamas ehk heinamai on, wõid sa temma 
su häbbematta asjad rakimast Jummala sau-
naga kül kinni panna. J a kui sa üht ni-
suggust kölwatumad, kcS ses asjas Jummala 
egga sinno sanna kuulda ci wõtta, omma to 
kallalt ärra sadab, siis jääb sel päwal kül 
nattuke tööd tcggematta; agga rohke I u m -
mala õnnistus tulleb assemele, ja laste no? 
rcd süddamed jäid rikkumatta; sest sadan 
fai se läbbi ärrapelletnd ja Qnnieteggiale teed 
walmistud. 

Pcrrcwannemad peawad ka selle ülle wai-
wama, et orjad mitte halbil wisil ühte ei 
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hoia egga pordo ello ei aia; ja et nende 
maggamisse assemed, nenda kui suisel aial 
laos, lauda ehk laudi peäl mitte ühhes ei 
olle, waid te neile wahhet ja panne teised 
teise pöningi peäle, siis jääb paljo patto teg-
gematta. Ei nad lange siis mitte ni sügga-
waste omma lihha himmude sisse, ja Jum
mala sanna õppetus möödub sedda cuncminni 
nende siiddamette peäle. Ärra karda ses 
asjas, waid olle ustaw surmani, siis tahhan 
ma sulle ellokroni anda, ütleb Issand. Sest 
sinno kätte perre ja laste ülle on sesamma 
ammet ustud, mis ühhe piiskoppi ja õppe-
tajale omma rahwa ja koggodusse ülle. 
Jummal on sind omma maiapiddaiaks pan-
mid, agga Jummala maia ep olle mitte üksi 
se pu-palgi wõi kiwwidest tehtud hone, kus 
sees sa ellad; waid Jummala maia ou pühha 
risti koggodus, ja so laste ning orjade hiu-
gcd, kes kui ellawad kiwwid waimolikko templi 
chhitamiöseks, ja kui ellawad liikmed KriS-
tusse ihho külges peawad ollema, et Jesus 
omma Jssaga wõiks tulla ja ello asset ka 
nende jure tehha. 

Nenda kui sinna sullaste ja ümmarda-
jätte käest ihholilko tööd nouad, õtse nenda 
nõuab Jummal sinno käest nende hinge tööd 
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ja waimolikko ello cddasi samist. Nemmad 
tullid leiwa ja palga parrast sind tenima; 
agga Issand panni sind so maiapiddamisses 
nende süddamette kallal töteggiaks. Selle-
parrast on sul õigus ja sc ou so kohhus, orje 
nende pattude parrast söidclda, Iummala 
saunaga mclitada ja himmo neile tehha, et 
nad laiskust, wallet, wargust ja pettust mahha 
jätwad, ja pühhapäwal kirriko ning lugge-
miöscle lahwad; agga mitte koddo ci magga, 
egga möda metsi, kasso tõsi, talguid egga 
körtsussi ei käi, waid hingamisse päwa peale 2. Mos. 
mötlewad ja scdda pühhitsewad. 20, 8 ! 

Agga sa ei pea mitte üksi öppetama, waid . 
pead ka issc kolmandamad käsko piddama, 2̂ 4,14.15 
omma wagga cllo labbi perrele margiks ollcma, 
ja orjadele õigust teggcma, õigust tagganoudma 
ja se peäle mõtlema, et „ t ö t c g g i a on Lul.̂  
omma palga w ä ä r t ! " S a ei pea mitte teisa I0/ 7 ! 

lia töga wacwama, egga tcniattc ja tö teg- 1. Kor. 
giatte werrewaewa asjata taggasi kiskuma. 9/ I 4 ' 
„ S e s t nende palk, kes teie maid on Iak. 
ä r r a l e i k a n d , m i s teitest on k inn ipe- 6 ' 4-
t u d , k i s sendab , ja l e ika ja t t e kissen< 
daminnc on t u lnud waggede I s s a n d a 
körwadc e t te!" Scpärrast maeuitseb Apos- Gwes. 
tel Paulus ja ütleb: „Issandat, tehke sedda 6 ' 9-
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sullastele, mi$ õige ja kohhus on, jätke äh-
wardamist mahha ja teadke, et ka teil ennestel 
Issand taewas on, ja temma ei pea ennam 
luggu ühhest kui teisest. Amen. 

Wisil: Oh Jesus üllem abbimees. 

Oh, Jesus! sinno risti al Lass' mind ja perre 
olla, Et wõime seltsis Kolgatal So jure waimus 
tulla; Seks werre wäega aita mind, Et orjade 
sees tenin sind Ja bigust tagga nõuan. 

2. Teniatte. ja töteggiattele. 

Ewes. „ T e i e su l l ased , kuulge nende 
6 '5~8 ' s a n n a , kes teie I s s a n d a d on l ihha 

polest , k a r t u s s e ja w a r r i s t u s s e g a , 
omma süddame w a g g a d u s s e s , nenda 
kui K r i s t u s s e s a u n a . " Sest iggakord, 
kui sa lciwawannema wasto sannakuulmatta 
ja wastane olled ning wastohaugud, siis su-

2,9. ю. vutiab ja panneb sa Jummala omma Loja 
seadusse, Iesusse omma Önnisteggia armo-
õppetusse, ja pühha prohwctide ning Apost-
lide maenitsuSse wasto; rikkub omma aialikko 
ello head põlwe, et so kassi ei wõi hästi käia, 
ja tombud neljandama kasso ähwardamisi 
ilma wibimatta iggaweseks aiaks ennese peäle. 
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Sepärrast olle allandlik, jummalakartlik 
ja sannakulelik omma leiwawannema wasto. 

Wasta, kui sult küssitakse, tulle ussinaste 
kui sind kutsutakse, ja te kärmeste, mis käs-
takse. Agga ärra weddele, ärra wida aega 
siin ja seäl tühja jutto äiades, ehk linna pai-
kuS koia ukse peal seistes, ja ärra ota mitte 
et sind allati peab tagga sunnitama, ja nende 
ammo teatud iggapäwaste teggemiste pär-
rast ikka jälle ueste pallutama; waid kanna 
hoolt, et wannad tallitsemisscd ilma ütle-
matta, ja ilma pahhandusse ning taplusseta 
tehtud sawad, sest kirjotud on: 

„ H ä d d a se l le le , kelle läbbi pah - 1 M«tt. 
h a u d u s tu l l eb . " Sepärrast ei pea sa üh- 8' 7 I 

hegi asjaga wiwitama, egga ühtegi tööd, 
mis sa tänna wõid ja jõuad ärra tehha, 
hoomfeks jätma; sest muido jäwad ka need 
keige kergemad tööd raskeks ja wasto meelt. 

Olled sa kui sullane, ümmardaja ehk 3 
päilinne kutsutud, siis mõtle, et sa maia is-
sanda tööd rehhes wõi perremeest tenides 
isseennast orjad, ja nisammoti kui so leiwa 
wannem, omma pa l le h iggi sees, omma 
tööst ja waewast leiba pead söma . 

Teed sa nüüd truiste omma'tööd sailna, 2. зд. 
kuulmisscs ja armastusseS wannematte ja On^,in—12! 
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nisteggia wasto, siis on so palk lcikusse I s -
sandast õnnistud. Agga tcnid sa silmakiri 
jaks, kui need, kes iunimeste mele parrast 
püüdwad olla, otcs, millal agga pääw otsa 
saab; siis ei sö sa mitte omma, waid sa 
sööd omma per remehhe pallchiggi sees 
leiba. Temma peab sulle kül so ärra-
raisatud päwa, näddala, woi koggoni aasta 
palga maksma; aqga Iummala jures ep 
õlle sul öunistust. Sest wargusse pat seisab so 
palga pcäl ja sadab siud, (so abbikasa ning 
lapsed) jälle neste tühjusse sisse. 

Agga ioscärrauis pead sa siis walwama 
ja hoolt ning murret kandma, kui sa laste 
järrcl watajaks ja lapse hocdjaks õlled! S a 
ei pea mitte mõtlema, et se üks ilma ellota 
mangi assi on, mis sa ommas füllcs kannad; 
waid pead teadma ning tundma, et ta I e -
howa p ä r r i s ossa o n ; kelle parrast sa 
mitte üksi ta wanncmattc, waid ka selle kci-
gewäggewama Iummalale pead arro teggema. 
J a hädda sulle, lggawenne nuhtlus tulleb 
sulle! kui siuua holctusse läbbi lapse Щ$й* 
seks las seo sada, ja omma pahha saunade 
ning teggudcga need cssimesscd umbrohho 
seemned ta õrna süddame sisse külwad, ja 
nõdra lapse ihho ning hinge ärra rojastad. 
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Яиі lapsoke wahhest peaks juhtuma kukkuma, 
külmetama ja bädda sama, siis rägi kohhe 
ülles, rägi töt ja ärra walleta mitte, et 
wannemad teäda sawad, mis lapsel wigga 
ja mis wasto abbi tulleb otsida. 

Nisammoti rägi ka siis töt kui sa asjo 
katki teed ja ärra kautab, et uad so süd-
dant iggaweste ei sa pinama. 

Agga ärra rägi maia seestpiddisid asjo 
egga wannemite wiggadnssi, ei omma keige-
parrema söbradclcgi, kui sa neist ilma kurja 
süddame-tunniotnsscta wõid wait olla. 

S o keige parremad sobrad ja nõuandjad, 
kelle katte sa omma .suddaut wõid uskuda, 
olgo Jummal, ja waggad wannemad ning 
õppetajad. 

Kui lciwawannemad ehk issa ja emma isse-
kekis jutto aiawad, siis ärra minne mitte wah-
hele, ärra wasta enne kui so käest küssitakse ja 
ärra arwa mitte, et sinna ialgi ei wõi eksida. 

Kui pcrrewannemad sinno arwates eksi-
wad, ja täidawad seäl, kus sa lootsid kitust 
sawad, siis ärra jä wastaseks egga trotsiaks, 
waid mõtle, et sinna orri olled, kes sanna 
peab kuulma. J a et meie, kui meie ka keik 
olleme teinud, mis kohhus olli, siiski kölwa^ 
tümad sullased ja ümmardajad olleme, kes 
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Apostli Peetrusse maenitsust möda mitte üks-
^Peetr.^jnis heade, waid ka tiggedate sanna pea-
2' 18 , wad kuulma. 

Antakse sulle lubba wälja minna, siis 
ärra minne mitte kõlwatuma kohha, ei kige 
peäle, egga möda kortsust jooksma, kus so 
rahha koppik ärraraisatud, so aus nimmi 
teotud, ja so hing pattodega rojastud saab. 

Kui sa mitme teisega ühhes koos tenid, 
siis ärra Piia ennast mitte se läbbi leiwa-
wanncmatte ees heaks tehha, et sa omma 
kasullaste ja ümmardajatte peäle kawwalaste 

Matt. walletad ja keelt peksad. „Sest innimessed 
12,36. p ^ w a d arro teggema kohto Päwal 

iggaühhest tühjast sannast, mis nem? 
mad on räkinud." 

Olle tru ommas ammetis, ja kanna lei< 
wawanncma asja eest nisammoti hoolt, kui 
olleks se so omma ollema; ärra raiska, ja 
ärra mõtle mitte: Egga se minno olle, kui 
otsa saab, eks perremees murretse jälle, 

i. Mos.̂  Wõtta wagga Iosepid ennesele eesmär-
39, 2-6. ^ | a £ г г а г ^ ^ г г д ^ ilmaski sedda, 

kellest sa häbbi pead tundma, kui se walge 
ette tulleb. 

Ärra arwa mitte, et Jesus sel kombel 
üllekohtuse Mammonaga kässib sõbra tehha, 
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kui sa omma herra, prõua wõi perrewanne-
ma järrelt puid, jahho, küüulaid, Heino ehk 
muid asjo warrastad, waestele aunad ja lo-
dad, et nemmad sind selle eest iggawesse 
rahho maiadesse wasto wõtwad. Ei tõeste 
mitte. Keik nisuggused pettised üllekohto 
orjad, kes sind scddawisi patto teggema me-
litawad ja cksitawad, ei sada so hinge tõeste 
mitte rahho maiadesse, waid iggawesse wallo 
ning waewa sisse. Sest Önnistcggia ei 
tähhenda mitte wargusse, waid selle Mam-
mona kohta, mis sa ennesele omma to ja 
waewa läbbi öigussega ausal wisil olled sa-
nud; agga süski sellepärrast iillekohtune on, 
et ta sind pettab ja surmas, kui sul keige-
ennam abbi tarwis on, mahha jääb, sind 
mahha jättab ja tullewa ello sisse sulle uh-
tegi kasso ei saoa; kui sa tedda ennesele 
ebbajummalakS pead, ehk rikka mehhe kom> 
bel himmude täitmisseks prügid. 

Agga waeste anded ja need koppikad, mis 
sa Jummala sanna eest ja Jummala rigi 
wäljalautamiSseks PiiblikoggoduSsclc ja waeste 
paggauatte ümberpöörmieseks armoöppctusse 
kulutajattele aunad, on tõeste kallid. Nende 
läbbi wõid sa ennesele, kui sa uskuS annad 
ja pattustpöörmisses ellad, sõbro tehha ülle-



kohtusest Mammonast, kes find, kui sa sur-
maS keigist lahti saad, wasto wötwad ща* 
weste maiadesse; sest Ötlnisteggia ütleb.-
„Mis teie ial ollete teinud, ühhele nende-
sinnaste mo wähhematte wendade seast, sedda 
ollete teie mulle teinud." 

Sepärrast mõtle wiimse otsa peale ja pea 
kinni, mis ful on, so nore pölwe puhtus, 
terwis ja hea süddame tunnistus, et ükski 
finno kroni ei wötta. 

Kule leiwawannematte sanna, te truistc 
tööd, pällu Iummalat ja hoia temma sanna 
au sees. 

Õlle omma issa ja emmale troostiks 
ning abbiks, omma öppetajatte ning heateg-
giattcle römuks, ja omma issa Ша ning 
Unna auuks, siis tahhab Issand sulle, kui 
sa surmani ustaw õlled, ello kroni anda. 
Amen. 

Nis i l : Tulge ristiinnimcösed. 

IefuS ello kroni annab Sulle, kui sa tvuiU 
jääd, Armo süllcs ta sind kannab, Ehk siin waewa, 
hädda nääd; Orja pölw on otfaS seal, Kus ing-
litc laulo heal Römustab sind parrast waewa, 
Kui saad läinud ilmast taewa. 
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IV. Usso ellust. 

t . Mks heäl neljakümne aastase perre
konna valwepiddamissest. 

Üks Amerika-ma mees ütleb: Nüüd on 
nellikümmend aastad, kui ma omma abbi-
kasaga maiapiddamist hakkasin. Sest päwast 
sadik on Jummalal meie maias allati üks 
tänno altar olnud, kelle peält iggapäwased 
hommiko ja õhto palwed taewasse tõuswad; 
ja ma ollen leidnud, et maia rahwa rahho 
ja ö'n üksnes perrekonna palweteggemisse 
läbbi siggineb. Sest ühhcgis ammetis ei 
paista maia issa ni sure au sees kui siis, 
millal ta nago keigekörgema preester omma 
koddakonste seas seisab, ja neid Jummala 
sannaga õigusse jälgede peäle juhhatab. 

Selle mõtte peäle sain ma jo omma lapse 
põlwes omma wagga koolmeistri, ja weel 
ennam mo issa ello läbbi ärratud, kes omma 
lastega iggapääw armo järje ette astus. Jo 
sel aial wõtsin ma nõuks, et kui ma eddeS-
piddi maiapiddajakS piddin sama, siis sel-
sammal wisil tahtsin ellada. Ma tean kül, 
Mis wabbandamise selle wasto otsitakse. 
Teie arwate, et se, kel paljo teggemist ja 



murret on, mitie tarwilist rahho-aega ei wõi 
sada. HakkatusseS kartsin ka minnagi sedda, 
agga mo kartus olli asjata; sest omma nelja^ 
kümne aastasest ellokäigist wõin ma nüüd 
tunnistada, et wägga arwaste haigus ehk 
mu õnnetus mind on keelnud igga hommiko 
ja õhto emmastega Issanda nimme appi 
hüüdmast; agga mitte ühte korda ei olle 
minno to egga teggeminne mind keelnud, — 
mitte ühtckorda neljakümne aasta fees! 

On kül tõssi, et monned minno naabri-
test warreminni kui minna, omma tõle lak-
sid, agâ a siiski ei olle minna omma tödega 
suggugi taggasi jänud, waid weel ussinamine 
eddasi jõudnud. Mitmest kitsikusseft on I u m -
mal meid armolikkult läbbi aitnud, mitmed 
kardetawad kahjud ja önnetusscd on ta meist 
ärra pöörnud; ta on meie teed tassaseks 
teinud ja meie käimist mailma läbbi ni lah-
keste aitnud, et se saggedaste üks immeassi 
meie silmade ees on olnud. Pühha kirja 
luggeminne, õppetussed ja maenitsuSsed kin-
nitasid meid päwakoormad ja waewa hõlpsaste 
kanda; sest meie usso ankur seisis kaljo peäl 
ja meie laewoke, ehk kül wled ja tormid tedda 
winsutasid, ei wõinud mitte hukka minna. 

Selle aia sees õnnistas Jummal meid 
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lapsokeStega, mis meid ueste satis Onnis-
teggiat appi hüüdma. Kes wõis neid hoida? 
Kes neid se kardetawa mailma läbbi sata? 
kui üksnes Issand. Nemmad on ilmasur-
rematta hinged, meie holeks antud, et meie 
neid taewa pärriaks peame kaswatama. Se 
assi aias meid tarkust ja armo üllewelt Ф 
sima, sest keige omma murre ja holekandmise 
sega, ei wõinud meie neid mitte selle sure 
merre ülle wia, egga ikka nende jures olla. 
Meie ei wõinud mitte iggakord nähha, mis-
sugguste kiusatuste ja õnnetuste wasto nem-
mad läksid egga wahhest teadagi, kus nad 
ollid, mis wõisime meie siis parremad, kui 
palwed nende eest tehha? 

Aegamissi kaswasid meie lapsed ja ollid 
nored mehhed ning neitsid, läksid abbielluSse 
ja hakkasid isse omma maiapiddamift, siis 
olli meil sedda ennam asja nende eest pal-
wid tehha. Mõnnikord on lapsed teekaimis-
tes, ja sõidawad omma ammetide pärrast 
tullewankride ja laewade peäl, kus mitto 
hädda on karta, kuidas ei olleks meie seäl 
süddameliko palwega neid Önnisteggia Ho-
leks piddand andma. J a nenda toob igga 
ui** pääw ikka jälle uut asja, kellega ta meid 
kutsub palwed teggema. 



— 132 — 

Olleks mulle, kui abbikasa! ja maia iS-
sal, mo ello-täik eest otsast ueste peäle hak-
kata, siis teeksin ma sedda jälle just nisam-
moti kui enne; mo keigeessimenne to olleks 
perrekonna palwetcggcmist seada. Sedda 
teggin ma neljakümne aasta eest, ja ei olle 
weel mitte ühtainust silmapilko kahhetftnd; 
agga sedda wõin ma toega üttelda, et kui ma 
omma ello aega ueste wõiksin hakkata, siis 
tahhaksin ma ommas kutsmisses truim olla 
ja tössisemalt, süddamclikkumalt ja kindla^ 
ma lotussega palluda; ja selleks lodan ma 
Önnisteggia armo läbbi omma tullcwaid 
ello päiwi prukida. 

Sedda ello-käiki kirjotadeS olli mul se 
sowiminne, et keik abbiello rahwas ja isse-
ärranis need, kes nüüd omma maiapidda-
mist hakkawad, nõuks wõttaksid, koddust 
jummalatenistust ja perrekonna palwetega 
gemist piddada. Sest Jehowa kartus on 
tuggew lotus ja temma lastel on kindel 
warjopaik. Amen. 

Vwangelist Ahwr i fa -maa l . 
Wisil: Nüüd on se pääw jo lõppenud. 

So lõhkikistud külje sees, Mind lasse hinga-
da, So hawad paistko siis mo ees, Kui sinnust 
ragin ma. 
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2. Emnm palwed. 

Ühhe laewakapteni abbikasa, kes praego 
weel, kui sedda könnet kirjotakse, Paltimo-
riS ellab, pühhitfes omma maia Iummalale 
ja koggus iggapääw omma lapsed kokko pai* 
toele, ni hästi siis kui ta ustmatta mees 
koddo, kui ka siis, millal ta merre peäl olli. 

Kui mees merre peal kanges ö tormides 
surma häddas olli, siis tullid saggedaste ta 
naese ja laste öhtopalwed ja silmapisfarad, 
omma reisia mehhe ja issa eest, wäggewaste 
ta mele. Oh isfa-ma! kui armsad on sinno 
mälleStuSsed, mis palwe läbbi said pühhit, 
setud. Oh! kuidas käiwad need kallid naud, 
— issa, emma, wendade ja öddede näud, — 
önsa ingli kombel otsego nähtawalt teekäiaga 
läbbi ilma, kui nad isse ehk kül jo ammogi 
haua rahhuS hingawad. 

Meie kapteni abbikasa uSkuS kindlaste, 
et Iummal ta palwed mehhe ja laste pär-
rast wissiSte piddi kuulma; agga wata, aas-
tad läksid möda ja temma lotuS näitis ot-
sego nurja minnema, kui Iummal tedda ku-
liS ja õnnetusse läbbi õnnistas. 

Ühhel päwal, kui ta lapse sannakuul<« 
matta mele parrast karristussekS üksi tuppa 



jättis, siiS UU poifttt aknast wälja ja ei 
olnud kussagi ennam leida. Selle ahhas-
tusse sees jäi se surmani kurwastud emma 
weel kindlaminni palwesse, hoidis Onnisteg-
giaft kinni ja wõitles uskus temmaga. Poi-
sike eksis ümber ja tulli laewaga Karolina 
sare peäle, kelle saddamasse ka issa Ium-
mala tahtmist möda selsammal silmapilgul 
juhtus. Nälja pärrast ärranvrkend poeg 
ruttas issa kaenla, ja tunnistas temmale 
omma santi ello, pällus andeks ja läks siis 
isfaga ühhe teise sare peäle, kus ta kolla 
tõbbesse haigeks jäi. Agga haigusse aial ei 
wõinud ta omma wagga emma palwid mitte 
ennam ärraunnustada, waid kahhetftminne, 
palwed, ust ja kartus surma, kohtopäwa ja 
põrgo eest, seisid nüüd allati ta waimo sil-
made ees; sest emma palwed tousid lopmat-
ta taewa pole. Kui issa ühhel päwal tup-
pa astuS, ŝiis kulis ta last halleda nuttoga 
hüüdwad: „Minno emma, mo armas emmal 
oh olleksid sa nüüd siin, minno eest palwed 
teggemas!" Siis panni ta omma wärrise-
wad käed risti, watis kurwa näoga issa 
peäle ja ütles: „Oh issal minna surren 
omma pattude sees, ma ollen iggaweste 
kaddund! Oh läkkita, läkkita kellegi järrel, 
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kes minno eest palwed teeks!" Agga issa 
kostis: „Mo armas laps, siin sare peäl ep 
olle keddagi, kes sind wõiks aidata, pällu isse 
omma eest, mo laps!" — „Oh armas issa, 
ma teen sedda, agga mul on ka teiste abbi 
tarwis, eks sinna ei wõi, eks sinna ei tahha 
omma surria lapse eest palluda?" Sel silma-
pilgul olli issal, otsego olleks Ma ta al löh-
kend, hinge ahhastuses langes ta lapse ase 
seme ette pölweli mahha, hüdis Jummalat 
ärrapeästjaks appi, ja enne kui ta üllestou-
sis olli lapse palwe kuuldud, ta leidis rahho 
omma hingele ja surri rõõmsas lotusseS. 

Sest aiast hakkas issa palwet teggema 
ja olli usso sees ueste sündinud; ta poeg 
olli taewas ja temma tee peäl senna minne-
mäs, ning nenda, nende röömsa sannumit-
tega tulli ta Paltimori omma abbikasa jure 
taggasi. 

Agga meie, mo armad, näme sest kui 
kaddumatta lapsepõlwe õppetussed jäwad, nem-
mad on otsega õhkuwad sööd, mis esmalt 
prüggi al kinnikaetud; agga pärrast elkaste 
põllema hakkawad ja ennam ialgi ei sa ärra-
kustuma. Sepärrast teie emmad ja issad! 
palluge, palluge omma wäetimatte, eksia ja 
ärrakaddunud laste eest! Amen. 
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Kas kuulsid ja kas pannid tähhele sedda 
töeStc sündinud asja, sa eddew ja kergeme-
lelinne noor innime! kes sa nüüd omma 
wagga wannematte, kaswatajatte ja õppeta-
jätte nouandmissed ja maenitsussed ärrapöl-
gad, Jummala sanna ja palweteggcmiSse 
ülle pilkad, hirwitad ja omma hinge parrast 
holimatta olled? Kas sinno naer ei lõppe 

K.l.r. mitte enne „kui tulleSse peab minnema keik 
" ' " ' ' M a ning taewas hukka." Kas mõistad? 

Kas tunned, et se tunnike ka sulgi jo ehk 
selja tagga wõib olla, millal surm sind so 
pattude seeS kinniwöttab? Kuhho saad sa 
siis? Sinno emma ja issa lähwad ehk enne 
mulla alla, wõi on nad nüüd jo surnud? 
Oh willets hing! Kes pallub siis sinno 
eest? Kes langeb surma tunnil sinno wodi 
wõi sängi ette mahha, ellawatte ja surnutte 
kohtomõistja käest sulle armo otsima? Kes 
lähhäb siis Iesusse järrel, et ta so hinge 
tulleks peästma? Sepärrast ehmata ärra om-
ma hukkatusfe tee peäl, pöra ussinaste urn-
ber ja rutta; — rutta nüüd, kui sa need 
sannad loed ehk kuled, nüüd kui sa weel tU 
lad ja terwe olled, nüüd rutta isse Onnis-
teggia jure, siis peästab sa omma hinge. 
Amen, Issand hallaSta! 
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Wis i l : Helde Jesuke. 
Issand hallasta! Armust walgusta Süddant, 

mis on tuim ja pimme, Et ei pdra oh, mis 
immel Siiski Jesus sa, Wõid weel hallasta. 

Oh siis dnnista^ Ue armoga Kõnned, mis 
on kirja pandud, Kppetusseks meile antud, Et 
so werrehind Wõiks ka peästa mind. 

3. Wannematte ja laste wahhe. 

Üks issa tulli õnsa Lutterusse jure ja 
kaebas omma hädda, et ta lastest, kellele ta 
keik omma warra olli jagganud, uüüd omma 
wanna päwades ühtegi abbi ei leia; se peäle 
koStiS LutteruS: „Siral annab wannemat-
tele parremad nou ja ütleb: Ärra anna5 

keiki omma käest ärra kunni sa ellad, sest 
arwaste peawad lapsed usko; nenda kui isse-
ärranis seäl nähha on, kuhho koddowäi ehk 
Minnia maiasse tulli. 

Sa ütled: ma tahhan issa ja emma 
auustada, ja auustad neid ehk kül ni kaua, 
kui so kässi hästi käib, ja kui sa omma kasso 
sest leiad; agga kui issa ja emma wanna-
dusse pärrast nõdraks jäwad, kui nemmad 
waesed ja sinna rikkas; nemmad alwaS pöl-
wes, agga sinna surema au sees ellad; kui 
nemmad haiged, agga sinna terwe olled, ja 



kui sa siis nende ihho katte, peatoldo ning 
ellokohho ehk korteri eest pead murretsema, 
ja nende nödrust ning issimeelt kannatama, 
küllab sa siis näad ja tunned kuida sa neid 
auustad. Küllab siis ehk tulleks ka sinno 
auustamissega sesamma luggu, mis selle is-
säga olli, kes keik omma warra, maia, pöl-
lud ja lojuksed laste kätte olli annud, lotes, 
et nad tedda piddid toitma. Agga kui ta 
ühhe pöia jures tükki aega sai olnud, tüddi-
nes se ärra ja ütles: „Issa, millal lähhäb 
sa mo wenna jure?" Sai ta teise pöia ju-
res ka monned kuud olnud, siis wässis ka 
se ärra ja satis tedda öe jure, kelle kanna-
tuS ja auustaminne ka nendasammoti ärra-
lõppes. 

Nenda sai se kallis wünna issa ärra-
põlgtud, ja ta ette sandiste murretsetud. Kui 
surmatunnike liggi jõudis, siis panni ta 
kinnipitseritud kirja ühhe wanna kasti sisse 
ja kutsus keik ommad lapsed kokko, otsego 
tahhaks ta neile weel middagi jaggada. 
Nüüd ollid lapsed keik sannakulelikkud ja 
tullid; agga mitte issa, waid rahha parrast, 
ja leitsid, kui issa surnud olli, kirja, kus 
need sannad ollid üllespandud: 

..Ükski issa ärgo andko omma warra egga 
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maiapiddamift käest ärra ni kaua kui ta isse 
sedda wõib piddada, et temmal mitte ei oi-
lekS tarwis laste suhho wadata. Sest nenda 
kui need on teinud, tewad ka paljo teisi." 

Agga Jummal andko, et sinna armas 
kuulja ehk luggia selle könne läbbi targemaks 
saaksid ja omma wannemaid, ei mitte rahha, 
waid armastusse pärrast auustaksid, aitaksid 
ja wässimatta hoolt ning murret nende eest 
kannaksid. 

4. Kes mitte ei õppi Onnisteggia pär
rast kannatama, se ei wõi tedda kas

suks sada. 

Sellesinnatse mailma würst, kes nüüd 
omma tööd teeb sannakuulmatta laste sees, 
ei wihka Jummalat mitte üksi sallaja, waid 
ka awwalikko wasto pannemissega. Selle-
pärrast, kui üks hing patto teed mahha jä't-
tab, ennast Jummala omma Önnisteggia 
pole pörab ja omma ihho ning hinge jõudo 
selle tenistussekS kullotab, kes mao pea on 
ärraröhhunud, siis peab ta ennast walmis-
tämä, mailma ja sabana wihkamiste wasto 
minna, sest mailma sõbrus on waen I u m -
mala wasto. K Agga kui sa mitte heamelega 
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wtm ja willetsust mailmast ennese peale ei 
tahha wötta, egga römoga walmiS ei õlle 

Natt.̂  ennast ohwerdama ja ohwerdada laskma, siis 
10' **• ep õlle sa mitte wäärt Kristnsse järrel käima. 

Sest meie önnistusse üllem saatja on kanna-
tamiöse läbbi au sisse läinud, ja meie peame 

Io<m. "d id rõmuStama temmaga kannatada, kui 
іб, ie.it>! meie temmaga au sisse tahhame minna. 

5. Wil^akandja pu. 

TöSsine ristiinnime on kui kallis wilja. 
kandja pu täis maggusad wilja. Kui keik ilma 
wiljata puud mödaminniattest rahhule jäwad 
ja ükski «ende peale ei wata, siis on iggaüks 
walmiS, keppide ja kiwwidega, ni paljo kui 
kegi agga jõuab, temma peale wiskama ja 
ta wilja mahha löma. Wiljapu jääb rahhule 
seisma, ehk temmal kül oksi on, miSka ta 
nende veäle woiks wissata, kannatab ta siiski 
kurja, ja annab parrast nisammoti kui enne 
ühhest aastast teise omma kinnitawad wilja. 
Nenda on ka üks tössine ÖnniSteggia jär-
relkäia, kui üks hea IesuSse KriStusse södda« 
mees. Ühtki ilmalikko innimest ei sa tag-
gakiusatud, siiski wihkawad keik ilmalikkud 
iunimessed tedda, kiusawad.tedda tagga ja 

http://ie.it
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katsuwad keik temma Ma pealist ning taewa, * 
likko onne ärrarisuda. Ta ei maksa neile 
mitte kurja kurjaga egga sõimamist sõima-
missega, waid rahhul \a kannatusses lähhäb 
ta omma teed, head tehhes, nifammoti kui 
enne. 

Wisi l : Kes Jummalat ni lasseb tehha. 

Oh Jesus! sinno woitlejattl', So pühhade hulk 
tunnistab; Ka ustlikkutte wannematte Ja Märtri 
seltsist nähha saab, Et Ma peäl rist ning willetsus 
On sinno laste pärrandus. 

EkS Pühhad olle palgaks sanud Siin häbbi, Edi. 
naero, teotust Ja usso pärrast kannatanud 9li&> — 
mitto piita, ahhastust, Kui ollid palwes kõrbes 
teal Ma aukudes eht wälja peäl? 

Kül mitmed saiwad moega läbbi Ja wees ning 
tulles surmatud, Ei kartnud nad, sest usso wäggi. 
Neid kinnitas, et arwasid Se woidokroni kallimaks 
Kui au, mis ilmas annetaks. 

6. Kaddund päwad. 

Se pääw on kaddund, millal sa mitte 
Jummala saunast ei olle õppind, ei olle 
sedda kätte wõtnud, egga süddamesse tallele 
pannud. 

Se pääw on kaddund, millal sa 
omma hinge eest mitte hoolt ei kannud. 



Se pääw on kaddund, millal sa 
patto ja kurja himmude ülle wõimust ei 
sanud. 

Se pääw on kaddund, millal sa lep-
pimatta melega maggama läksid. 

Se pääw on kaddund, millal sa mitte 
pollewao armaötusses, ja ossasamisseS omma 
Önnistcggiaga ei ellanud. 

Se pääw on kaddund, millal sa 
pühhitsusse tee peäl eddasi ei sanud; sest 
igga reisia arwab sedda päwa ärrakadduuud, 
millal ta seisab, sel aial kui ta eddasi peaks 
jõudma. Ja ol), kui paljo nisuggust ärra-
kaddunud ello päiwi seiswad sinno, minno 
ja meie keikide möda läinud ello aiast ülles-
kirjotud! —Aeg on lühhike! — Iggawenne 
aeg tulleb, — tulleb igga tunniga liggemale! 
Oh joudke l joudke! Ruttake ja peästke omma 
hinge! Amen. 

wisil: Jesus surma ärrawoitja. 

Nutta hing! so armo päwad Lähwad möda 
noppeste; Walwa! et nüüd mahha jäwad Patto 
himmud kärmeste; Et kui Jesus wõttab tulla. 
Sinna siis wõid walmis olla, Ni kui targad 
neitsid teal, Kes said pulma kotta seäl. 
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V. Tulge! kummardagem ja nikku- T. laul 
tagem, heitkem pölweli mahha Jehowa 95, 6. 
palle ette, kes meid on teinud! Tõuse Nutt. l. 
ülles, walla omma südda wälja kui - i»! 
wet I s s a n d a palle ette, tõsta ülles 
temma pole ommad kaed, omma noorte 

laste hinge parrast. 

Oh sinna wannematte Jummal ja omma 
hallaStusse IssandI kes sa keik omma sanna 
läbbi olled teinud. Anna mulle sedda tar-
kust, mis ikka sinno aujärgede jures on ja 
ärra heida mind mitte ärra omma laste seast; 
et ma saan nähha so ärrawallitsetud rahwa 
head põlwe, et ma saan rõmustada so rahwa 
romoga ja kidelda so pä r r i s ossaga. 
Sest ma ollen so sullane, sinno ümmardaja 
poeg, üks uodder innimenne, kellel lühhike 
ello aeg, ja kes weel nõdrem kohto ja kässo 
õppetusse tundmisses. Kui kegi innimeste 
seast ka täieste mõistlik olleks, siis ei arwata 
tedda ei mikski, kui se tarkus pudud, mis 
sinnust tulleb. Sepärrast wata omma sul-
lase palwe ja ta allandliko pallumisse peäle, 
Jehowa mo Jummal, et sa kuled sedda kiS-
lendamist ja palwet, mis so sullane tänna 
so ees pallub. Läkkita omma Waimo püh-
hade taewaste feest, läkkita tedda ommast 
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surest aujärjest, et ta mo jures olles tööd 
teeks, et ma wõiksin tunda, mis õiete 
so mele pärrast on. Sest temma teab ja 
mõistab keik ärra ja wõttab mind mõistlik-
kult õppetada, mo teggemiste, mo maiapid-
damisse, abbiello ja laste kaswatamise ning 
kolitamissc asjade fteS. 

Jummal! anna ommad kohtoseädussed 
kunningale ja omma õigust kunninga pöiale, 
siis mõistab temma kohhut so rahwale öi-
gusses, ja so willetsatele nenda kui kohhus on. 

Kui nälg on 3)la peäl, kui katk on, kui 
on wilja körwetus, rooste uddo, rohhotirtsud, 
kui ta waenlane temmale hädda teeb, ja sõa 
ning werre ärrawallamissega ähwardab, kui 
mingisuggune wigga, mingisuggune haigus on. 
Keik palwed ja keik allandlikkud pallumissed, 
miS ial ühhestki innimesscst tehhakse, keige so 
Israeli, keige so risti ja paggana rahwa seast, 
kui nemmad iggaüks omma süddame wigga tund-
wad, ja lautawad ommad käed sinno pole laiale, 
siis wõtta sinna kuulda taewast, seält paigast, 
kuS sa ellad ja anna andeks, ja te ja anna igga-
ühhele keige temma wiside järrele, kuida sa 
temma süddame tunned; sest sinna Issand, 
sa üksi tunned keikide innimeste laste süd-
damed ärra. Et nemmad sind wõttaksid karta 
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igga р&т ja omma süddant mitte köwwaks 
ei te; nenda kui Meribas, kui kiusamisse pä-
wal kõrbes sündis; waid et meie tulleksime 
ja tooksime ka omma lapsed so ette ühhe 
kurwa süddame ja roidund waimoga. 

Oh ärra lükka meid egga meie lapsi mitte 
ärra omma pühha nimme parrast, ärra te omma 
seadust mitte tühjaks, ja ärra wötta omma hab* 
lastust mitte meie pealt ärra, omma armsa sõbra 
Abraami, omma sullasc Isaaki, omma pühha 
mehhe Isracli ja omma aiuosündinud Pöia 
Iesusse Kristussc meie kalli Önnisteggia 
parrast, kes on kidetud iggawcste, Halleluja l 
S i i s tahhan ma sind kita keik omma ello 
päwad; sest keik taewa waggi laulab sulle 
kites ja sinno pärralt on au iggaweste. 
Amcn. 

Wisil: Siou kaebab snres häddas. 

Sinno ette, Issand! tacwas Tousko meie palwe 
heal, Wata Israel on waewas, Mõtle Abraami 
peal: Mõtle seadust, mis sa teind Wannemil, kes 
uskus käind, Heida armo laste peale, Kule meie 
nutto heale. 

Sion leinab ööd ning päwad, Aron õhkab wande 
al, Lewi lapsed tuimaks jäwad, Jakob on kui eksind 

6 
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tal, Pillutud mailma sees, Polle kaitsjad temmal 
ees, Karjane, oh kule taewast! Peästa Sionit ta 
waewast. 

Wisil: Nüüd hingwad innimessed. 

Oh Jesus! heldest tõtta Ja palwed kuulda wõtta, 
Keik rahwal ilma sees; So werrega meid kasta 
Ja meie pattud wasta Oh Jesus, omma Issa ees. 

Et meie siis ei kohko, Kui wõttad tulla kohto, 
Seks aita armoga; Meil abbiellus anna, So vn-
«istust ja kanna Ses, mis sa saatsid surmaga. 

So arm, oh Issand, imme! On meil so laste 
nimme Jo saatnud risti peäl, Kui ostsid ommal 
rahwast, Ja koggodust kes wahwast, Nüüd sinno 
järrel nuttab teal. 

Wisi l : Iestl ristist:,: tahhan räkida. 

Hinge luggu:,: Polel meie kä, Patto suggu:,: 
Wõitleb iggapä, Kelab mitto risti last Sinno jär-
rel köndimast, Pettab ommaks:,: Orjaks iggawest. 

Sinno wäggi:,: Scisko hinge sees, Ol l i -
mäggi:,: Waimo silma ees, Arm, kes pattust peast-
sid mind, Aita, et ka leidwad sind, Minno lap-
fed:,: M is sa lunnaStand. 
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Sl in sa hüad :,: Igga hinge weel, Keiki puad:,: 
Sata ello teel; Pällu weelgi meie eest Ja meid 
wbtta ilma seest, Omma rõmo :,: Riki iggawest. 

Seal hing laulab :,: Nüüd sain peästetud, Peastja 
ellab:,: Temmast ostetud, Oh Ta l ! minno ar-
mäs wend, Kes mind enne iggatsend; Wõtta 
ommaks:,: Mind nüüd iggawest. 

Jesus surri:,: Meie patto eest, Et se kurri:,: 
Ei sa ossa meist, Ei ta wõi nüüd pärrida, Aw-
walikkult kiskuda, Talle werri:,: Tedda wõit-
nud toest. 

Meie same:,: Talle hawadest, Mis nüüd to-
me:,: Omma patto eest, Sedda temma tahhab 
siis Temmal on üks armas wiis, Kes weel ot-
sib :,: Sel l ' end ilmutab. 

Wisi l : M is oNed suma armaõ Icsuö teiuud. 

Lass' meid, oh Jesus! sinno külies olla, Lass' 
meid kui lapsed Issa jure tulla; Oh jätta om-
ma hawad meile lahti, Mis sulle tehti. 

Oh, olgo need mo waese! hingel maiaks, Oh 
jägo need mul taewa ello aiaks; Sest nende 
läbbi meile bnne todi, Sind risti podi. 

Oh hallasta, nüüd Jesus, meie peäle Ja kule 
omma laste palwe heale, Kes ommad hinged ello 
kaewust jootwad, So järrel ootwad. 
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28aat meie tulleme kui alwad prudid, Kel tar-
wis lääb peigmehhe auuks ehtid, Mis kolb'wad 
pulma päwal selga panna, Iggawest kanda-

Siis tahhan pulma Talle werre ridis, J a 
istun laudas kunniuglikkus sidis; Seal önsas pöl* 
wes öiskades toon palmid, J a laulan salmid. 

Oh rõmo, mis siis Iesussel weel olleks, Kui 
keik mailma täius seuna tulleks, Kus sa ei wäs-
siks hüüdmast pühha, pühha Ja Halleluja! 

Trükki wiggad. 
tfebbe f. I üllewelt 7ma vea peäl seisad: teie suga, loe: täie suga. 

м „ ч „ teat emmast, l. tea temmast. 
süddameSte, l. süddamesse. 

„ 28 ., ІЭ Jummala sees, l. Jummala 
sauua sees. 

31 ,. 8 „ „ räleminni, l. öälaminui. 
„ 34 „ 14 „ ., lühhidelt, l. lühhidelt. 
„ 44 alt 4 „ „ wagua, l. waagna. 
„ 49 üllewelt 7 „ „ pinge, l. pingi. 
„ 57 alt 1 , , mitt, l. mitto. 
„ 64 „ ! ,. nende, l. nenda. 



- 149 -

Juhhataja. 

Laste wanncmattc ja kaöwataiattele . 

I . 
Kui mittokõrda ollen minna sinno lapsed 

tahtnud kogguda, otfego kanna kokko-
koggub ommad potad tibade a l la ; 
agga teie ep olle mit te tahtnud . . 

Щ liggimese lapsi panita sinno käest, sest 
armo sannd pättuste ja pattust põõrmatta 
hingede järg saab wiimsel päwal awwa-
liltuks 

Ei mitte mõistlik Jummala sanna prukiminne, 
antid leige hinge luggu \a mailma armas
tus on lastele sureks kahjuks . . . . 

Ei pattoga sünni mängida! Uskmatta rah
wa lapsest, kes pörab ja surelisfest melest 

Jummala sanna on kui wälk, mis sisse lööb, 
kui mitte sinno, siis ommeti ühhe teise 
süddamesse 

Jummala sanna on wäggew 
Jummala sanna wälja lautamlssest . . . 
Kõrwa rõngaste ja kaela rahhadest . . . 
Kui meie ümberpörame ja same kui lapso^ 

lessed, siis wõime mele omma lapsepõlwe 
päwade mäNeötussest, lastekaswatamisseks 
mõnda head õppida 

Kui mitto korda? 
öeppimatta melest 
Ounisteggia armaStuösest innimeste wasto' 



Pagganad omma ussoga tewad mitme riöti-
innimessele häbbi 

Palwe wäggi 
Pordo ello lastest 
Nio-asjade felletamissest 
Tantsimiõsest 
Tnimals läinud sool 
Tulkumissest jnmmalatmistusft aiat . . . 
Ue aasta õnne wallamiSsest 
Usso põhhi 
Waimolitto uhkusse \a ahnussest . . . . 

II. 
Ä r r a karda ühtegi , mis sa pead kanna

tama, waid olle ustaw surmani, siis 
tahhan ma ello kroni sulle anda . . 

Holclandmissest 
Jesus se A ning O, Algminnc ja Ots . . 
Karristamiösest 
Kolitamisscst 
Önsast leikuösest 
Palwest 
Troost lapse surma pärrast uslliNo wanne-

mättele 
III . 

Maiapiddamisseft 
Perrewannemattele 
Teniatte ja töteggiattele 

IV 
Usso ellust 

Emma palwed 
Kaddund päwad 
KeS mitte ei olle õppind Onnisteggia par. 

rast kannatama, se ci wõi tedda mitte Ы> 
suls sada 
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Üls heal neljakümne aastase perrekonna pal-
wepiddamiSsest 

Wannematte ja laste wahhe 
Wiljakandja pu 

Tu lge ! kummardagem, heitkem pölweli 
mahha Iehowa palle ette, kes meid 
on teinud 
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